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INTRODUCTION 



The ranks of those illustrious men who a few decades ago, 
in war and peace, stood by the side of Emperor Wilhelm I. 
— of glorious memoiy — have giadually thinned. On the 
9th of November, 1896, another of the few then surviving — 
Dr. Emil Frommel, Supreme Councillor of the Prussian Con- 
sistory, formerly chaplain to the Imperial Court and pastor 
of the "Gamisonkirche" in Berlin — closed his eyes for- 
ever. He was a man whose eminent gifts, both of mind and 
heart, had been thoroughly tested and fuUy appreciated not 
only by his personal friend, the old Emperor, but also by 
the latter's son, the noble-hearted and much lamented Fried- 
rich, and his grandson, Wilhelm II., the present shaper of 
the destiny of the Fatherland. Frommel was a minister of 
the gospel "by divine grace, " possessed of a deep and un- 
aff ected piety and love for mankind, an enrapturing pulpit- 
orator, a scholar of clear and keen intellect, a man endowed 
with the purest nobility of soul and intrepid courage, a 
writer for the masses, in whom the acme of moral gravity 
appeared felicitously blended with an always present and 
all refreshing humor, a fervent patriot and accomplished 
courtier, though far from every courtly flattery and obse- 
quiousness. 

Emil Frommel was a native of Southern Germany. Born 
at Karlsruhe, in the grand-duchy of Baden, on January 5th, 
1828, as the son of the director of the ducal art gallery of 
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that place, he devoted himself to the study of theology at 
the universities of Halle, Erlangen, and Heidelberg. In 
1850, he was called as vicar to the village of Alt-Lussheim, 
near Schwetzingen (Baden), whence fouryears later he went 
as vicar to Karlsruhe, his native town. In 1864, he foUowed 
a call to Barmen, that great industrial center of Westphalia, 
and again üve years later, he accepted the place as pastor 
of the " Gamisonkirche " in Berlin. Hardly had he become 
familiär with his new surroundings, when, in the summer of 
1870, the Franco-German war broke out. As a field chap- 
lain he foUowed the army into France, camping amidst his 
beloved "blue soldier-boys " during the siege of Strassburg, 
and preaching to them, after the surrender of that old 
stronghold, the first German sermon in St. Thomas' church. 
— In June, 187 1, on the triumphal retum of the Berlin garri- 
son, Frommel occupied again the pulpit of the " Gamison- 
kirche " and delivered in the presence of the Emperor and 
the allied German sovereigns that memorable sermon in 
commemoration of the heroic dead. On the occasion of 
the i5oth anniversary of the consecration of the " Gamison- 
kirche, " he was created chaplain to the Imperial Court. 

In an almost daily intercourse with his Imperial master, 
Frommel soon had completely taken the heart of the affable 
old hero, whom from 1872 to 1887, year after year, he 
accompanied to " Wildbad Gastein, " the famous watering 
place in the Austrian Alps, where in the little Protestant 
church of that Catholic district the old warrior joined the 
few Lutheran mountaineers in their devotional exercises, 
listening to the words of his chaplain, whose sermon he 
could not afford to miss — as he said — for a Single Sun- 
day in the year. " I am particularly indebted to you, " 
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once remarked the Emperor, ''that in your sermons you 
never ref er to me. " — " Well, your majesty, " replied 
Frommel, " I think that it must be quite a hard task for 
you to bear the crown six days of each week, and that on 
the Sabbath you should have a right to be relieved from 
your bürden and feel like a piain Christian in the house of 
the Lord. " 

It was by no means in the Imperial househokl alone that 
Frommel was so exceptionally honored ; the highest circles 
of Berlin society, artists, diplomats, literaiy and military 
men, religious and infidels, all strove in rivalry to pay 
homage to the populär pastor of the *^ Gamisonkirche. " 
His wedding-, christening-, and burial-sermons were master- 
pieces of oratoiy; though plainly conceived and plainly 
delivered and free from all and eveiy tmctious pathos, 
they abounded with thought, true feeling, and poetical 
beauty. Frommel was destined to speak at the giaves of 
most of the great leaders of the war of 1870-71, including 
Prince August of Württemberg, Moltke, Roon, Alvens- 
leben, Kirchbach, and Kameke ; the danger to become, on 
such occasions, a panegyrist, he has always judiciously 
avoided, thanks to his delicate taste and independence of 
conviction. 

It would be a great mistake to suspect that the adulation 
of those foremost in life and society had been able to dazzle 
even for a moment FrommePs sound judgment or make 
him tum his back to the other half of humanity. Quite the 
contraiy ! His generous heart beat wärmest of all for the 
great Community of the poor and afHicted. The thousands 
of Berlin cab-drivers were his most devoted friends, and 
to the amelioration of the deplorable lot of the German 
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waiters he directed his loving interest. The endless tiain 
of mendicants who at all times besieged the parsonage, 
never knew him but " from his very best side. " For an old 
vagabond tailor who had seen better days, he secures work, 
thus laying a solid foimdation for an honest and certain 
existence; in the superannuated sick and penniless actor, 
who Salutes him as '' a coUeague in an allied profession, " 
he readily discoveis a parson's scion^ and dismisses him 
with a most positive proof of his generosity. 

What wonder that the pastor of the "Gamisonkirche" had 
gradually grown to be one of the most populär figures of the 
national capital of Germany, and this all the more so as he, 
the southemer by birth, education, and mode of viewing 
things, had so completely caught the peculiar Berlin humor 
and ready wit in address and reply, that in no wise he 
differed from the true-bom Berliner ! And on what excel- 
lent terms was he with the young folks not only of his im- 
mense congregation, but of Berlin, nay, of the whole 
country, wherever he met them on his extended tours 
through the Empire ! 

Amidst the most various and trying engagements, From- 
mel lived in Berlin for twenty-six years. What an immense 
amount of work he accomplished within that time, can be 
understood from his own Statement in his farewell sermon 
of Sunday, April 19, 1896, where he said : " While in Ber- 
lin, I have baptized 1838 children, united in wedlock 1526 
couples, confirmed 1980 school-children, and buried 1709 
dead. Of the churches in Berlin, I have preached in all 
but one, and in sixty-five eitles all over Germany I have de- 
livered either sermons or lectures. " So we cannot much 
wonder that on the occasion of the twenty-fifth anniversary 
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of his installation as pastor of the '' Gamisonkirche, "he 
submitted to his Imperial master the petition for retirement 
from his Charge. His request was most graciously complied 
with, and at the same time he was commissioned by Imperial 
brevet as an ^^officer ä la suite of the arrny^^^ a distinction 
never before in the history of Germany conferred upon a 
military chaplain. — Soon after, in the spring of 1896, Em- 
peror Wilhelm II. called him to his Castle, Ploen, charm- 
ingly situated upon the shore of the Ploener Lake in the 
Prussian province of Schleswig-Holstein, to superintend the 
tuition of his two oldest sons, Crown-Prince Wilhelm and 
Prince Eitel Friedrich. Füll of happy anticipation of a 
quiet and restful evening of life in one of the most idyllic 
parts of Germany, Frommel entered upon his new and 
honorable duties with a truly youthful vigor and enthusiasm, 
but alas — ■ after a few months' stay at Ploen, owing to an 
old ailment which had reappeared under more alarming Symp- 
toms than ever before, he had to submit to a chirurgical 
Operation, and it was under the knives of the surgeons that 
on the 9th day of November, 1896, Emil Frommel breathed 
his last, at the age of sixty-eight years. 

FrommePs personal appearance was the harmonious repre- 
sentation of his inner life. His kind and youthful face, 
brightened by benevolent blue eyes, was encircled by long 
and füll silver-white hair and made such a deep Impression, 
that once seen it could not easily be forgotten. 

As a writer, Frommel is best known as the author of a 
long series of stories for the masses, which on account of 
their unaff ected piety, vigorous language and healthy humor 
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have become exceedingly populär with all classes. They 
are published by Wiegandt & Grieben (Berlin), in eleven 
volumes under the general title „ ©cfammclte ©d^riftcn — 
©rjäl^lungcn, Sluffä^e unb Vorträge." Our story „©ngc^ 
fd^ncit" taken from the sixth volume (ir9lu$ ber ©ommcra 
frifd^c'') relates a humorous travelling adventure from the 
author's own merry coUege life, when a Student of divinity 
at the university of Erlangen. It will not be a difficult task 
for the reader to discover which of the three jovial young f el- 
lows, who, one fine summer day, started to see for themselves 
whether the world really is as round as their professor had 
claimed, was the one who in after-life became so widely 
known as " Emil Frommel. " 

WILHELM BERNHARDT. 

Washington, D. C, 
February, i8gg. 
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/jC:^ »ar in ben ^al^ren, ba einen* »eber bie SBtffen* 
^^ fd^aft nod^ ber ©elbbentel bnrd^ tl^re ©d^ttJere brüden, 
afö ftd^ etltd^e ©tnbenten öon grlangen^ anfmad^ten, um 
bie SBelt gn befel^en, ob fie and^ »irflid^ fo rrnib fei," tt)ie 
ber ©err* ^rofeffor fagte» g«'* »aren il^rer* brei, bie 5 
bieö gjperiment mad^en tüoüten, @o'' öerfd^ieben fie and^ 
fonft waren, in einem® »aren fie ein^: fie waren brei 
madfere äWnfifanten» ÜDer eine fang einen l^ol^en 2^enor 
iinb brandete leine generleiter, nm gnm l^ol^en C l^inanfju* 
Kettern; ber jweite l^atte eine fd^öne melobifd^e 5IJHtteI* 10 
ftimme, nnb be« Saffe^ ©rnnbgewalt* war bem britten 
öcrliel^en- ^n pbfd^em „waffergeprüften^*^ ©adfe öer* 
ijadEt war ba« 5Wotenbnd^ eine« jeben nmgel^öngt, nm gfeid^ 
lo^fd^ie^en gn fönnen. 3"^^^ l^atten einen el^rlid^en ^Rangen, 
ber britte aber l^atte öon einer ^Slid^te''" eine SReifetafd^e, 15 
mit Slumenbonqnetten öergiert, erl^alten nnb trug fie ber* 
felben gu gieren. üDie ginangmittel waren fel^r mä^ig nnb 
auf fein „Hotel du Lac"" ober be6gleid^en, wol^t aber auf 
bie niebere 2:ierwett bered^net, auf „Sßäx" nnb ^^Dd^fen,^ 
it^itW ^T^ wSd^wan'' nnb im Stotfatt aud^ auf ^geufd^ober 20 
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ttttb ZanntnVdnmt. Slbcr bic Hinflenben ©ttTttmcn unb blc 
Ilingcnbc unb fingcnbc Sruft »aren mcl^r lücrt ate bic 
Hingcnben äJiüngen. „§at^ man tiid^t«* mcl^r, bann fielet 
man aud^ nid^t^ mcl^r, fo* wirb red^tö abgcfd^wenlt unb 
5 umgefel^rt/' ba^ »ar bie JReifcparoIc» ©o bie brei* 

©erteilen fic au^gicl^en unb mit feinem -Onftinit bie 
®a[fen öermeiben, in »eld^en e« nod^ etwa^ ju gal^len* 
gab, ging ju gonbon in SRegentftreet 5Wr** 86 ein großer 

10 l^agerer §err, bem man ben ßnglänber auf taufenb @d^ritt 
anfal^, in feiner ©tube auf unb ab. auf bem 2:ifd^e lagen 
ber rote Säbeter/ ber auf englifd^ „Murray" l^eigt, unb 
Sanbfarten. @r l^atte offenbar 9?eifegebanlen. Unb nie* 
manb l^inberte il^n baran/ »eber fein SBeib nod^ fein ®elb* 

15 !J)cnn ba^ erfte befag er nid^t, befto mel^r aber öom jttJeiten. 

"^ Ob il^n am JJu^ ba^ ^ipp^^^tein plagte ober im oberen 
©todfwerfe ber ©pleen, ober ob er um biefe 3^^ über* 
l^aupt gewol^nt »ar, fi(^ in 8onbon unfid^tbar gu mad^en, 
ba6 »ei^ ber 3Serfaffer nid^t ju fagen. — ßr öffnete ba^ 

2o genfter unb fd^aute l^inau^ auf bie toogenbe ©tra^e, auf 
ber fid^ in ber lauen ©ommemad^t bie Seute l^erumtrieben, 
Itopfte an fein Barometer ^ unb fal^ nad^, »ie öiel Ul^r® 
eö barauf gefd^Iagen,^^ unb flingelte julefet. ®n alter rot* 
löjjfiger Sebienter in l^errfd^aftlid^em bleibe fam l^erein* 

25 rr^ctme^, wir reifen" morgen um 10 Ul^n !Du wirft" bie 
Äoffer padEen unb nid^t« öergeffen. ©en 2^^ee l^abe iäj 
ffitx, bie aWafd^ine ift bort, ©orge für atte^, alter ^unge, 
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unb für Did^ fcffift. ©u »cdft mid^ frül^ um 6/ fo be* 
fal^l in toeid^em S^onc ber ©err bcm SRotlojjf. — 

„®e^cn tt)ir iDcit?'' fragte btcfcr ben ©erm, „unb auf* 
iptc lange ungefäl^r?'' 

„3lvin, 3^anie^, ein paar ffiod^en »erben un^ gut tl^un. 5 
SBol^in, ba^ tt)eig 16) felbft nod^ nid^t, tt)ir gelten guerft 
nad^ beul 'kontinent, unb ba6 anbere finbet* fid^." 

w^mmer nod^ ber alte/'* murmelte ber SRotlopf, al« er 
brausen toar, — „man ttjeig nie, »ol^in eö* gel^t^ 

Slm näd^ften SWorgen ful^ren bie beiben nad^ Sonbon 10 
©ribgeftation unb fauften mit bem ^UQt mäf !Dot)er*'* 

!Dertt)eilen aber ftieg im lieben, beutfd^en SSaterlanbe ein 
^ärd^en in bie belrängte §od^jeit«futfd^e. ®ie famen t)om 
. §od^ jeit^altar unb ©od^geitöeffen unb l^atten fid^ in ber 15 
©tiüe baöongemac^t* 3lnx bie SUhitter ber Sraut »ar mit* 
gegangen unb l^atte bem S^öd^terlein ba^ graue SReifeHeib 
angelegt unb eö* mit 2:^ränen gefegnet. @« ift ja freilid^ 
nur ein ©^ritt au^ bem ©Item^aufe in bie god^jeitö* 
lutfd^e, aber e^ ift eben nid^t ein ©d^ritt tt)ie ein anberer. 20 
ÜDarum fd^aute il^r bie SWutter nod^ lange nad^, bi6 ber 
SBagen um bie SBalbedfe bog unb il^ren'' Slidfen entfd^iüanb- 
!Die gmei freuten fid^, ba| fie enblid^ ol^ne Dnfel unb 
2ianten »aren unb ful^ren fröl^lid^ in bie SSSelt I)inein jur 
Sifenbal^nftation. 25 

„9?un gel)f«® in bie »eite, weite S35elt Iiinein, liebe« 
S'inb," fagte ber junge SWann, „ba toirft bu, ©anbl)afe/ 
beine blauen SBunber feigen.'' 
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„Wif, bei und iffe aud^ fd^ön," meinte bae junge ^an^cti, 
„aber mit bir fal^re id) fd^on* in bie weite S35elt l^inein, 
g^ ift mir gtoar ein »enig grufelig babei gu ÜÄut^ öor 
ben öielen aJienfd^en, toa« man ba reben foU/ 
5 wSag' bu il^nen nur," baß bu mid^ lieb I)aft, unb baß 
eö* leinen beffem 2Rann auf ber SBelt giebt ate mid^,** 
meinte befd^eiben* ber junge Sl^elierr, „bann l^aft bu geioiß 
nid^t^ bumme« gefagt/ 

10 @o ful^ren bie gmei t)on bannen unb tonnten nid^t^ bag 
ber ganbgerid^t^affeffor SRobert ©emedt auö ©ud^au* im 
ba^rifd^en S35alb fid^ bereite ^^al^re lang^ auf eine 9teife 
gefreut l^atte. @nblid^ l^atte er «Urlaub erl^alten. ©n ftiUer 
aWottbfd^ein* lagerte fid^ fd^on überbau §aupt be^ SKanne«^' 

15 »ieiDOl^I er erft in bem Anfang ber SSiergig [taub. ÜDa^ 
Slmtöleben l^attc il^m ba« gange ba^rifd^e* SBapjjen, ben 
8ött)en mitfamt ben blauiDeigen SBedtfd^nitten berart ine^° 
®efid^t geftempelt, ba§ faum nod^ eine ©pur be« eigent* 
lid^en ÜÄenfd^en gu feigen war, ber in früheren ^al^ren 

20 nid^t fo gang übet " gewef en fein mod^te. — gr l^atte lange 
gu tl^un, bi« er feine ©iebenfad^en bei einanber l^atte. 
5Rad^gerabe l^atte er fid^ an fo öiele ^ebürfniffe gewötjut, 
unb öorforglid^ für alle 3^funft wanberte*^ in ba« SJäng* 
lein, ba« er nod^ au« alten 2:agen befag, eine gange §au«* 

25 l^altung nebft einer Slpotl^ele* " Utenfilien, »ie ©alben für 
frifd^ gelaufene Olafen an ben gü6en,-DpobeIboc" für mög* 
lid^e äSerle^ungen, ^omillent^ee für Seibfd^neiben, ©torc^en^ 
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fett für gtttjünbungcn toarcn nid^t tjcrgeffcn. (gtnc neue 
graue 3o<)<)e mit grönem äuffd^Iag, ein f<)ifeiger 2:^roIer* 
l^ttt mit ©emöbort/ alle^ elegant* l^ergeftellt nad^ feiner 
angäbe, öoüenbeten ben änjug. ©ergfd^nl^e, mit biden 
5RägeIn befd^Iagen, »urben angegogen, unb ber SKpenftod, 5 
ben er öon einem greunb geerbt l^atte, ftanb aud^ bereit, 
äte feine 8ena, bie nieberba^rifd^e ^au^l^ölterin, l^ereintrat 
nnb il^ren ©erm fo fal^, fd^Iug fie bie §änbe gnfammen 
nnb meinte im ftiUen, il|r ©err fei* »ol^I nid^t ganj bei 
Sroft* ÜDenn biöl^er l^atte fie il^n nur in feinem el^rbaren 10 
ganbaff efforrod nnb in ber SMfee mit ber Ärone* nnb bem 
„8" barunter gefeiten unb l^atte iebe^mal mx üfm einen 
Änij gemad^t, atö ob er bie »©od^toürben" be^ Ort^ »äre/ 
iefet aber »ar er il^r' gang in bie SCbteilung „ÜÄenfd^''* 
^emntergefunlen. 15 ^:- 

„5Kun, 8ena, gefalT ic^ bir nid^t fo?" meinte ber Sanb^^ 
gerld^t^ffeffor. „Qa," fagte fie, „iung .fd^ann'^ fd^on oöUig 
ouö, ober l^alt a biffel x>ttpu^Ü unb lennen tl^uf^ ^l^na 
loan SKenfd^ l^ier in ber ©jegenb.« 

„ÜDa^ tt)iU id^ gerabe, 8ena. Q^ tt)ill aWenfd^ fein, ganger, » 
t)oüer SKenfd^, unb l^ingel^en, 100 mid^ niemanb fennt unb 
ol^nt, ba§ i^ ein Beamter bin." ^ 

„ä SKenf^ »itt er fein," murmelte bie 8ena öor* fid^, 
,,fonft l^at er aW^ gefagt, ba§ er a äftenöiel^ fei." 

»SKorgen gel^t'^" fort, 8ena, l^ier finb bie ©d^Iüffel, unb 25 
n^edten tl^uft mid^ aud^, benn id^ vxaf^ fort,^^ t\f mxd) einer 
t)on ben ©erren l^ier fie^t." 
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nT)a fjaitn'^ DöQtg xtd)t," meinte bie Sena, ^betm foon 
SKenfd^ tpfö ^l^na für tttifern päbtgen^ ^erm l^oltett." 

üDe^ ÜÄorgene frül^ Mie^ ber ^itninelblaue^ ^oftiüon l^tti* 
ouö in bie frifd^e ÜÄorgenlnft. 35er ^oftejpebitor fd^mnn^ 
5 gelte, ate er ben 8anbgeri^t«affeffor fo nUxpväidt** fall nnb 
tt)ünfc^te «aUerfeit«» eine glüdlic^e 3tetfe." maäf fünf ©tun*' 
ben fag bie graue ^o))pe int @ifenba^ncou))^ unb tl^at 
ööüig fremb ben 9ieifenben gegenüber. 

» 

10 Unb »ieber fa^en berweilen im ^^^fl^ ^^^ Stuttgart* 
l^er eine trotä il^rer !Drei§tg nod^ jugenbli^ auöfel^enbe 
!Dame mit brel gleid^gefteibeten tungen SDtäb^en Don fttnf^ 
gel^n biö fiebgel^n ^^al^ren. SEBer* ftt^ einigermaßen ouf 
üßenfd^en gu t)erfte]^en glaubte, bem f^ien ed gang Har: 

«5 rr^nftttut^öorftelierin nebft brei ^flegebefol^Ienen*" S)ie 
festeren mußten »ol^t öon benen« fein, bie gur geringen 
greube ber erfteren am^ bie großen gerien bobleiben, »eil 
i^re (gltem felbft öerreift finb. Snna, 8ina unb gtfa l^ießen 
bie brei SKöbd^en, bie immer ladeten, »enn' fie ber SdM 

2o ii^rer ©üterin nit^t traf. !Dcnn aüe^ lam i^nen läd^erliil^ 
t)or. 3^ugenbluft unb §reube, Unfd^ulb unb fi'inblici^feit 
fd^auten au6 "ben^ 5lugen, fie fd^ienen fo frol^, bem® (^nU 
fgepter entronnen gu fein, unb »ären,^^ »enn man fie auf^ 
©ewiffen gefragt l^ätte, am liebften allein gereift. Unb bod^ 

25 fd^aute bie ©ame ni^t grämlid^ brein; nur bann, »enn" 
bad i^ac^en gu toQ mürbe, ober rotnu eine aud ber tool^I« 
gefüllten 9{etfetafd^e einen aUgugroßen ^odten hinunter' 
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toUrgen iDoUte, fal^ fie mal^nenb auf. ^mt {le aber ftiO 
cttttnol f^Itcf, ia judtc c^* über bie fd^önen SH^ ^^^ 
©onuetifd^ein, afö badete ^ fie il^rer ctgenett fd^önen 3^ugenb* 
tage. 

— — — — ■ — — — — — — — 5 

©0 Derfd^ieben btefe fitmtfld^en ateifenben au^jogen, ferner 
badete, ba^ fie fid^ alle an eittem* Orte unter einem 
IDad^e finben tofirben, unb bod^ gefd^al^ ed fo. SlHe l^atten 
ba«felbe 3^^' ge»äl)lt: ba^ ©alglammergut.* !Die einen 
tt)olIten Don ba über bie 2:auem* l^inunterfteigen nad^ lo 
Äämtl^en* unb öon ba l^inab nad^ 3^talien — bie anbem 
lauten fd^on bal^er unb tooUten ben Seg burc^d ©alg'^ 
lamuiergut jurüdtJ 

Die ©tubenten »aren im ©teütoagen, ber öon Sßerf en ' 
nad^ 8enb fäl^rt, bereit« mit ber „^nftitut^Dorftel^erin'' be* 15 
fannt geiDorben, bie mit il)ren ^flegebefol^Ienen t)om im 
@oup^ fag. 9lber freili^ nid^t fo,* bag fie einonber ge^ 
feigen l^ätten. 35aö" flcfd^ct^ aber fo: auf ber gal^rt flat* 
terte ein blauer ©d^Ieier au« bem Sou))^ luftig l^erau« am 
©agen I|in, toorin leinten bie ®tubio6 faßen. !0a badete 20 
ber eine:" ^SBer mag ttjol^l" I)inter bem blauen ©d^Ieier 
fein?'' ®r träumte fi^ in ben ©ebanfen I)inein unb 
jule^t warb" ber ©d^leier bei feiner gtatterl^aftigfeit" feft* 
gel^alten unb mittelft einer ©tedtnabel i^m ein befd^riebener 
Zettel angeftedft. Der SSer« »ar öon ben breicn in Äom* 25 
pagnie gef (Riebet unb lautete: 
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SBIaucr <Bä)kitt — blauer Timmen 
SBlauc ^ugen — blauer @ee! 
9Jlir* toirb tool^l im ^eltgetümmel, 
Senn id^ nur tt)a§* blaueS fel^^! 
5 SBIaue ^ugenl meine SSal^l — 

©eib gegrüßt öief taufenbmall 

@r flatterte l^itiüber unb toarb bort ange^Iten. 3Jlan 

l^örte öoti brüben nid^t« al« ein fiid^em unb gad^en, unb 

balb barauf flatterte ber ©d^leier wteber l^inau^ in bie 

lo 8nf t. ®n neuer 3^ttel »ar angefted t. Unb barauf ftanb : 

fjel^lgctroffen ! ^ 9Wd^t3 öon SBldue, 
SSeber 5lug' nod^ f onft ettoaS ! 
Unterem §ut ein alteS Fräulein! 
©agt, 3^* ^err'n, gefiel* @ud^ ba§? 

15 SOSieber »arb ber ©d^Ieier öon ben breien gefangen, ber 
3ettel abgenommen nnb balb flatterte toieber ein neuer 
3Ser« Ijtnüber: 

%x6) ein alte§, graueS ^röulein 
3ft uns lieb unb el^renmert — 
^ 3ft® nur unterem blauen ©d^leier 

3T^r ein junget ^erj befcf^ert ! — 

3loi) jiüeimat ging ber ©d^leier ^in unb l^er; ben' 

©tubenten ging aber aümö^ltd^ bie ^oefie au^, unb [ie 

jogen bie gieberbüd^er l^eröor unb fingen an gu fingen* 

-^ 3^m ganjen ©teütoagen loarb'« ftill, ate bie frifd^en @tu=» 

bentenlieber^ fo l^inan^ in bie 8uft fd^metterten. 

äfö man in 8enb an^ftieg, loo fid^ ber SBeg teilt nad^ 
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ber ©aftcttt^ burd^ bic finftcrc Älamm, unb nad^ ^tü^ am 
©ce bem ^injgau' p — trafen bic ©tubcntcn mit il^rcn 
^orrcfponbetttinnen gufammeti. Der giüeitc 2^cnor ft^ritt 
auf bie „SSorftcl^eritt'' ju* unb cntfd^ulbigte fic^ in tool^I* 
gefegten Slu^brüd cn über ^ bie i^eil^eit, bie fie fid^ erlaubt. 5 
„©ie l^aben fid^ nid^t ju entfd^ulbigen, @ie l^aben un« 
burd^ 3I|re SSerfe unb ^^l^ren ©efang bie gal^rt öerfd^önert. /? 

§ier in ber l^errfid^en 9?atur ift aud^ bem SWenfd^en mel^r 
geftattet al« in ben bumpfen ©tobten/' antwortete ba^ 
gröulein* !J)ie brei jungen 3D?äbd^en lid^erten fid^* »ieber 10 
an, afe fie bie flotten ^oeten fallen unb gaben verlegen 
Antwort auf il^re ijragen* 3la6) einer ©tunbe trennte man 
fid^J ÜDie ©tubenten jogen bem ^injgau ju, ba6 grau* 
lein mit il^rem Slnl^ang l^inauf nad^ ®aftein. SWan toünft^te 
fid^8 aüerfeitö eine glüdtlid^e 9teife. ÜDie ©tubenten fangen 15 
am ^oftwagen nod^ ein«® öon ben blauen 2lugen: 

SUleiner Siebften blaue ^ugen 

©inb bem fd^Önften Sljur gleid^, 

Unb ein SBlicf in blefe 5(ugen 

3ft ein SBlicf in§ §immclrci(j^ ... ao 

ÜDie blauen ©d|Ieier nidften banfenb unb ful|ren I)inauf ben 
fteilen SBeg. — 

auf bem ^afterjengletfd^er/*^ ber fid^ l^inter bem tJufd^er* 
tl^al" ^inaufbe^nt, fd^ritt eine t|agere ©eftalt in berwitter* 25 
tetn^^ Sobenfittel, grünen, l^ol^en ©trumpfen unb fpil^em 
§ut einem etwa« bel^äbigen ©erm öoran, ber öfter« fteljen 
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blieb Uttb \id)^ bcn ©d^toctg t)on bcr ©tim »ifd^tc. ©o 
fidler ber SlUe trofe be« ff^iücrcn 9?anjctt^ unb bidcn 
•^laib« cinl^erftieg, immer fd^iüeigenb unb rul^ig öoran, fo 
leud^enb lam ber gleite l^interl^er. ÜDaö 2llpenfteigen fd^ieti 

5 i^m ein ungeiDol^nte« ©efd^öft unb SSergnügen gu fein, 
unb er mad^te ein fo öergmeifeltc« ©efid^t, atö »oüte^ er 
gu fid^ fetter fagen: „ÜDa6 »ar »icber einmal ein morb^ 
bummer ©treid^ bon bir, ba^ bu bid^ l^aft ba l^inauf 
lodEen laffen/ bu l^ätteft* aud^ bie Serge öon unten aw 

10 fe^en lönnem" aber jefet »ar* nid^tö mel^r gu mad^en, 
gurüdf »ar ber 2Beg nod^ mül^famer al« l^inauf, barum 
öoriDÖrt« über ben ©d^nee unb bie ©«fd^runben! 

,,®eben'« fein Dbad^t, bafe« nit fatt'n unb nit g' lang 
ftel^en bleiben! ÜDö^ t^ut foan gut/ mal^nte ber alte 

15 iJü^rer. 

tf3^f 3^^' ^^^t gut reben/ leud^te ber Hintermann* 
ttS^v feib bie ©ad^' gewot)nt, aber unferein«/ wa^ aüeiDetl 
in ber ©tuben fifet, bräd^t'ö* ^alt nit fertig/ 
ÜDer geneigte gcfer merft, wen er bor fid^ l^at. (S« ift 

ao unfer ganbgerid^töaffeffor, ber fo feut^t unb fprid^t, §un* 
bertmal l^at er fd^on ben "ißaftergengletfd^er unb aüe anberen 
©letfd^er in ber SBelt bertüünfd^t unb an feine 8ena 
gebadet, bie e« jefet fo gut ^abe/^ »eil il|r §err fort fei, 
unb er l^atte fid^ bod^" fo auf bie ©ommerfrifd^e gefreut 

25 nnb fid^ einmal red^t ,,au6laufen'' woüen. Oefet tliat i^m 
ieber fi'nod^en »el^, unb nur ein« tröftete i^n: eine 9taft 
im Jauem^aufe/^ bie il^m in balbige 5ilu«fid^t gefteüt 
tourbe. 
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®ic* foUte il^m cl^cr, atö er badete, ju tcH »erben, 

!Der alte pi^rer ftanb nämlic^ ptöfeßc^ ftiü, fd^autc nad) 
allen ©eiten l^tn unb toitterte wie ein ©em^bod in bie 
8uft I)inau6. Sr beoba(f|tete genau ben 3^9 ^^ SBoßen, 
ben ©d^nee unter ben gügen unb iie einjelnen Sergfpifeen. 5 
S)er ganbgerid^t^affeffor fpifete aud^ bie O^ren [0 l^od^ toie 
fein f<)ifeiger S^^roler^ut, aber er merfte troft allen ©pifeen«^ 
nid^t^* ßnbßd^ brad^ ber ätte baö ©d^ioetgen unb fagte: 
r,®nöbiger' ©err 1 Sonnen'« ^l^nen nit a biffet anftren* 
gen ? @« ift fo a ©d^neetreiben im Slnjug unb gut Mf^ 10 
fd^on, »enn w!x unterfimmet 1'' ©a« ful^r beut Slffeffor in 
bie ©lieber, benn er l^atte in ©efd^id^ten fd^aurigeö öom 
©d^neetreiben gelef en* ,/« ift bo^ * ntd^t gefälirlic^ ?"* fagte 
er l^albtaut» 

ff©^^ ö'fä^riif^ i^* red^tfd^affen fc^on, »enn toir no(^ 15 
aufm ®« finb. aber fo fd^neü tommf« grab nit/ 

ÜDer 5ilffeffor öerga^ feine S3tafen unb feine naffen gü^e 
unb trieb . jur Sile. ÜDer Sllte öerbig fid^ ba« Sad^en über 
feinen 2:rabanten. ©ie ftiegen rüftig gu. Siing^uml^er 
»arb e« immer finfterer, bie Sergfpifeen gingen in leidste« ao 
®rau über, unb bem Slffeffor jagten f^on einjelne f^ifeige, 
eiei^arte Äömer in« ®efid|t ^ÜDa« ift ber Slnfang mm 
©d^eetreiben," fagte er öor fid^ I)in/ unb öor feinem ®eifte 
ftanb bie bel)aglt(^e 5lmt«ftube in Sucfiau, »0 im SSSinter 
ber Söuäßoii fnaüte unb ber 5lmt«biener fragte: ,/« toirb^ 25 
bem ©erm 2lffeffor bod^ nid^t gu lalt f ein ?'' — 9lad^ ftun^ 
bcnlangem 3Rarfd^e, auf »elc^em jieber fo feine eigenen 



t 
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©cbotticn i)attc, »äl^renb bcr ®äßtt immer bid^tcr fiel, 
jetflte fid^ in ber gerne ein ©au«. 

r,!Döö ift ba« Jauemliau«, gnäbiger ©err, bo lönnen'd 
Qffua au^rul^en.'' 

s ;,S03ie toeit iff« noä) bi« ^in?''^ fragte ber äffeffor. 

^©a, fo a jiüanjig Süd^fenf^ufe^ toerben'ö* ööüig fein/' 

meinte ber Sllte. ÜDer Slffeffor ttJU^te jefet gerabe fo biet 

ttjie öorl^er. ÜDenn er l^atte mit Süd^fenfd^üffen nur bei 

©elegenl^ett öon gorftfreöeln ju tl)un unb »u^te über bie 

10 2^ragtt)eite be« ©efd^offe« leinen »eitern Sefd^eib. 

ßnbli^ erreid^ten fie im bidften ©eftöber ba« ©au6* 
!J)er ättte fd^ob ben ^Riegel an ber 2t)ür jurüdt, fd^üttelte 
ben ®i^ntt öom Sobenrodt unb öom SRanjen, ben er ab* 
iparf, unb fd^ritt mit feinem ©erm ber 21^üre ju. 2ltö fie 

15 biefelbe öffneten, brang il^nen ein »armer ÜDuft entgegen, 
ber bem 3lffeffor bie ©i^ in bie t)om* ©^neetreiben gel)örig 
verarbeiteten SBangen jagte. 

' " ®ne bunte ©efeüfd^aft fa^ f^on an ben 2:ifd^en* unb 
»anbte fid^ neugierig nad^ bem Slnlömmling um, ber fofort 

ao au^ t)om Äopf bis gur gufefol^le gcmuftert »arb. Der 
Slffeffor grügte verlegen guerft nad^ ben ÜDamen l^inüber, 
bereu* vier auf einem fi'lümplein bei einanber fagen, eine 
öltere unb brei jüngere. IWeben il^nen fa| ein junge« ^aar. 
Sllle l^atten fid^'« bequem gemad^t. Um ben großen Ofen 

25 l^ingen bie naffen Äleiber unb bampften ou«, unb giDöIf 
©^ul^e ftanben unten unb »arteten auf« 2:rodEnen* S« ift 
fo ettt)a« eigene«, rocxm Seute fic^'« fd^on l^eimifd^ gemacht 
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l^aben in einem ©aftl^anfe, afö ob fie ha 3n ^anfe mären/ 
nnb bann einem SBilbfremben, ber nod^ bognfommt, jufd^ancn, 
bx^ biefer fid^ and^ langfam pn^Iid^ nieberlä|t. !Die erfteren 
l^aben ba« ©efü^t ber ©id^er^eit nnb fd^oucn öon il^rem 
feften ©i|je I)ernnter anf ben, ber fid^ erft feine Unterfnnft 5 
grünben mn^. ^er 5lff eff or f nd^te fid^ ^ eine gdfe an^, bid^t 
nnter bem grobgefd^nifetcn Ämjifij,' ba^ an^ ben öerborrten 
^aImfonntag«*S3irIenjtt)eigen l^eröorfd^ante, in bie fid^ bie 
fliegen at^ il^r Slac^tqnartier t)erjogen, nnb beftellte fid^ einen 
roten S^^roler.* 8cmg fafe er nid^t oKein, benn branden l^örte 10 
man* (Stimmen, nnb brei jnnge 8eute traten bid^t befd^neit 
l^erein. S)ie brei inngen 35amen fd^anten anf nnb ftedEten 
bie S'öpfe gnfammen nnb lid^erten, al^'fie biefelben herein* 
lommen fal)en. ,,!Ca finb fie »iebcr/ fagte bie finge gtfa, 
«gang gemife fie finb'^.''* Qa, fte xoaxtn% bie ©tnbenten 15 
t)om SBerfener ©teüwagen l^er. 

„2Ba^ tanfenb!"' 55ei biefem SBetter lommen ®ie l^ier 
l^eranf, meine ÜDamen," fagte ber erfte S^enor. „^\x tt)ären' 
faft öemnglüdft; ba^ ift ^l^ncn* ein fd^anberl^afte^ ffietter, 
ba foüte man leinen ©nnb, gefd^weige benn eine ÜDame, « 
l^eran^iagen." 

„Ratten ®ie leinen gül^rer?'' fragte bie ÜDame, über bie 
lefete ärtigkit^' etttaö täc^etnb. ^ 

„gül^rer? Jamals!" SSSir gel^ören gnm SSerein «©eC&ft^ 
^afe^ ,äte^^ ber 5nafe nad^/" l^atte ber (efete ©cnne gefagt, 25 
,ba lönnen'^ nit fel^Ien/ Unb ba finb »ir enblid^ mit nnfern 
»erfrorenen Slafen l^ier anf gefto^en, ate wir bo^ 8i^t flim^ 
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mem fallen, betm \)tm 9{afen txxxc rein nic^td tne^r ju 
feigen, fo^ rot jic aud^ funfcltcn." 

!Dic brci ftanben immer xto^, ber Slffcffor öertüunberte 
fid^ unb gebaute ber fd^öncn S^\t, »o au^ er fid^ einft bie 

5 grei^eit genommen,* oline »eiteret mit loUbfrcmben SKägblein 
anjubinben. ÜDo« ^ärd^en aber begriff balb ben ^ufammen* 
l^ang ber ©od^e unb freute fi^ be^ SBicbcrfel^en^ ber f^em^ 
ben, benn in aßer ®Ie l^atten bie gef^wäfeigen brei (giftem* 
ben jungen Eheleuten öon ilirer 53egegnung mit ben ©tu» 

10 beuten unb öon ben ©ebid^ten erjöl^tt, 

!Dem biden 2iauemtt)irt bauerte bie ©ad^e mit ber 93or« 
fteUung ettoad ju lange, unb er fragte barum bie brei: 
«©(^affen'^ ou^ einen roten 2:^ro(er — ?« 
„S<^ freilid^, teurer Dnlel,"* rief ber SSa% „roten unb 

15 meinen unb grauen, mie'd fommt, nur etma^ naffed bei bem 
naffen S35etter.- 

!Oer äffeffor ladete toieber in feiner Sdfe unb rüdtte, etwa^ 
näl^er, ©o toar er aud^ einft in eine ©erberge gefaüen unb 
l^otte gefragt: „©err SBirtl SOSa« toftet ba^ ÜÄonbbiertel 

» in gfpö unb Öl, i^ jal)!'«/ !Cie brei fefeten fid^ au i^m, 
er fteüte ftd^ oor, unb batb »aren fie im tiefftcn ®c\pxää). 
©er Slffeffor toar frol^, ba^ eine golbene SSrüdEe t)on il^m gu 
ben ÜDamen l^inüber gefd^lagen toar, benn er fül^Öe fit^ 
längft ju irgenb einer ^affenben SRebe öerpflid^tet unb l^atte 

25 nur nid^t gewußt, »ie fie anbringen, ^efet »urbe aud^ er 
bur^ bie ©tubenten oorgefteQt, unb bie 2iifd^e rUdtten jufam* 
wen. Tlan erjäl^Ite ficfi,* toolier man lam. üDa^ ^är^en. 
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ba^^ tt)tr oon frül^er Icnnen unb in btc §oc^gctt«Itttfc^c 
gefettet l^abcn, tarn öon Italien l^erauf, bic ÜDamen oon 
©aftein !amen ebenfall« bal^er, bie ©tubto« l^atten ftd^ im 
^inggau l^erumgetrieben utib lamen ben SBeg be« Slffeffor«. 

„3fd^ mug mir nur* einmal bic SSBirtfdiaft I|ier anfeilen, 5 
S\)t Seute," [agte bcr gweite Sicnor, „benn ba« ift immer 
baö erfte,«' unb fort war er ^aä) einer ftarlen SStertel* 
ftunbe fam er Don feiner (Sntbedung^reife gurüd. 

nSfinn, wie fd^auf«* au«?" riefen bie gwei anbem ©tu*» 
beuten» 10 /j^ 

„SBie'« au«f(i^aut? ®ar nid|t auöfd^aucn t^ut'«.* 5Drau^en 
l^eulf« unb ftürmf«, unb toenn'« fo fortmad^t, fo finb wir 
morgen aße ^ier eingefdinelt, bag an ein tjortlommen nid^t 
ju beulen ift. !Ca« ift ba« erfte» S^vx • anbem : mit bem 
©d^Iafen iff« aöe' für biefe 5Rad^t. !J)er beffere unb fc^öncre 15 
Sieil ber menfd^Itdien ©efeüfd^aft, biefe >Damen ^ier, werben 
auf ©trol^^fd^Iafen. gür aKaunöpcrfouen aber ift !ein SRaum 
in biefcr §üttc, >Dad eingigc ©ett l^at ein naturcüer (gug** 
länber inne, unb gu feinen tJü|cn wirb fein ©and^o ^anfa* 
fd^Iafen^ ein diottop^, fage id^ duä), fo brennenb^ bag man bie 20 
pfeife an i^m angünben lann. !Der (gnglänber Iod|t fii^ 
eben feinen -SJiee auf l^öd^ftcigner 2Rafd|ine, unb ber $Rot* 
lopf ^ilft il|m. er fragte mit^, ba bie 2J|ür offen ftanb, 
etwa« auf engüfd^, unb id^ fagte i^m mein cingigeö englifd^cd 
Sßort, aber fein,* ,Yes' fagte it^, unb bamit xoaf^ gut.^® — 25 
äPber ba« befte l^abt Ol^r nid^t gefe^en: ©a leinten" fifet 
ßud^" in einem- SWorb«quatm eine (Btvibt^ öoll biebrer" ßcutc 
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bei einanbcr, alte unb junge, Serte * toic bie ©emöböde imb 
wie bie alten S:annen mit ipei|eni ijlec^tenmoo«* belauftet, 
unb bajtoift^en am>®pinnro(fen fi^t ein SKägblein mit treu^ 
bergigen blauen älugen. !Die ^ergäl^len fid^* ©efd^id^ten, 

5 aber gu öerftel^en ift' !ein 3Bort» 3lber in bcr Äüt^e ba 
praffelf«,* ba giebfö »Saiferfdimarren unb •Srat)fen. 3^ 
effen giebf ö genug, ba« ift immerhin ancrlennenötDert» 3Bir 
bleiben l^ier unten* unb rid^ten un« puölid^ ein für biefe 
5Racl^t* ©0, nun wi^t Qffx Sefd^eib, unb bie SSer^anblung 

lo fann beginnen* §err 2l[fe[for — comment® trouvez-vous 
cela? — [agt ber Sranjofc, unb ber 5Deutfd|e fragt: „Um 
SSergebung, ipaö ift 3^t|re geneigte Slnfid^t hierüber?'' 

©er jtoeite S:enor f^jrad^ ba« aüe« in einem 2ltemgug 
unb fo brotlig, bag alle ladeten. !Der 2lffeffor ipar verblüfft ; 

15 er ^atte fid| im ftiöen fd^on ouf fein 3tuimer gefreut, um 
bort aöerl^anb d^irurgift^e D^ierationen öorgune^men, mit 
benen fein Stangen in genauer SSerbinbung ftanb. 

Salb bampften bie ©d^üffeln auf bem SCifd^e, benn alle' 
l^atten fid^ gu einem eingigen öereint, unb ber Slffeffor fa^ 

20 mitten unter ben jungen SKöbd^en, gu feiner JRet^ten ba« 
ältere tjräulein* ©ie ©tubenten teilten fid^ mit bem jungen 
g^el^erm in bie anbcren. >Da« ©efpräd^ toar lebenbig, jeber 
tt)u|te öon abenteuern, öon ©em^jögem unb ©ennerinnen 
gu ergäl^lcn, unb am® aufgeräumteren toar ber Slffeffor. 

25 ^aä) bemt^mbig baten bie >Damen, e«* motzten ioä) bie 
©tubenten tpieber ein Sieb fingen, ipie bamatö im ©teülpagen* 
®(^nell waren biefe bei ber §anb, unb frö^lid^ Hangen bie 
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2:crjcttc burt^ bcn toarmcn 9taum. Utibcrmcrlt ^atte fid| ^ 
bic 2^ür aufgct^an, unb au« bcr J^intcm ©tubc toarcn bic 
.'■3tifa[fcn l^crgcwanbcrt, al« ftc öome fingen l^örtcn* ©er 
alte gü^rer be« 2lfle[for« Dombran, unb jtDifd^enbrin bie 
flad^ölöpfige ©^jinnertn. 5 

„!5)ö« foUf mx hoä) rcd^tfd^affen ®unber nel^ma, tocnn 
mein §err * fingen fönntV fagte berSIIte. „!J)er gicbt fonft 
loan Sauf öon fid|'' — unb toirftidi, er fang gu feinem eigenen 
unb be« gü^rer« (grftaunen. (5r ^atte ja eine ^errlidie 
Saritonftimme, aber feit S^al^rcn l^atte er !ein Sieb me^r 10 
gefungen, wie er beljauptete» Slber l^ier bei ben frö^üdien 
©timmen gingen i^m §erg unb ilppttt auf. ^uv SSorforgc 
Ratten bie ©tubioö nod^ 5Roten für eine öierte ©timme mit, 
toenn je einmal fit^ nod^ ein 3Jhtfifant untertoeg« jum Cluar=» 
lett^fänbe.* @«^ waren ja alte, liebe ßieber, bie fie fangen, 15 
bie er einft aud^ in jüngeren SCagen bei ©tänbd^en unb 
SWorgengrügen gefungen. gröl^Iic^ Hang ba« alte Quartett: 

mix ift auf ber SBclt nid^tS lieber« 

m^ bad ©tübc^n, mo id^ bin, 

2)enn ha wol^nt mir gegenüber 20 

©ine jd^öne S'iad^barin! 

^m affeffor, 3^^re fd^öne 5Ra^barin in »ut^au foH' 
leben!" rief ber muntere jlpeite SCenor, „bie S^oc^ter be« 
8anbgerid|t«präfibentcn.'' 

„5Der* ift Icibcr felbft nod| lebig,'' antwortete trotfen ber 25 
äffeffor. ,rüßir wo^nt nid^tö* gegenüber aK ein ©^mieb, 
beffen ©efetlen mxä) morgen« um öier U^r au« bem fügen 
• ©c^Iummer jagen, ba« ift eine graufame ^Rad^barfd^aft." 
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@r toax eben iavan, feinen S^aimner näl^er gu befc^retben/ 
ate bnn^ bie ^auptt^tire ber Ifocl^aufgefc^offenc gnglänbcr 
mit feinem JRotfopf im ®efoIge eintrat» 

,,@an!t tJIorian* 
5 3ünb4« Käufer an!" 

fagte leife ber gtoeite SCenor, auf ben JRotlopf ft^auenb, !Cie 
3Böbd^en l^ielten fid^ bie S^afd^entüc^er öor ben SIhtnb, ber 
(S^el^err griff nad^ feinem roten S^^roler unb ftedte tief bad 
®efi(^t in ba« ®Ia«» $Wnr bie „3fnftitut«t)orfte^erin'' unb ber 

lo Slffeffor hielten Balance' mit fi^erm »Statte. !Cer gnglönber 
aber fagte in ettoaö englifiertem, aber fonft anftönbigem 
IDeutfd^: 

„Qä) l^aben* gehabt fe^r grogc« SSergntigen in meinem 
3immer, jn l^ören fold^ fd|öne« *®ef ang. S^ !ommc gu 

15 bitten, bag id^ nod^ mel^r l^öre»" 

Av (gr fagte ba« mit fold^ eblem änftanb, bag einer ber 

©tubio« aufftanb, tl^m feinen ©tul^l angubieten unb il^n 

eingulaben, wenn i^m bie ©efeöfd^aft besagte,* fid^ nieber^* 

gntaffen. 6r fteßte il^m aKe öor unb bat i^n bann ebenfalls 

ao gu fagen, „»o^er • be« ganbe«, tt)o^er ber SKänner er fei." '— 

. „©ie feigen, iä) bin Snglänber, unb Qamt^ ift e« audti, ber 

gute alte 3^ungc» !5)er 3lamt ift nidt|t nottoenbig — nennen 

®ie miäf Wix. Sroton, unb xä) hixC^ gufrieben/' fagte er 

lödieinb. „SBir fmb l^eute SIKittag gelommen burd^ ©alg* 

25 !ammergut — beautiful indeed — unb fonnten® nit^t mel^r 
toeiter. aber fingen ©ie, meine Ferren, fmgen ©ie, xif 
bitte." — ©d^ell toaren bie ©ttnger gufammen, fprac^en 
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juerft Icifc mit cinanbcr unb fcfetcn ^jIö^üc^ fräftig cht in bic 

SBcifc: 

^rcu* unb l^crjtnniglid^, 

SRoBin Stbair! 

^aufenbntat grüg i(^ bid^! 5 

SRobin 5lbair ! 

$ab' id^ boci^* mand^ 'Slaä^i 

©d^Iuntnterlog jugebrad^t, 

3mmcr an hiä^ gcbae^t, 

9lobin Stbatr! lo 

©le Sßcrfc öcrflangen. üDcr ©nglänbcr toar augcr fid^ t)or 
tJrcubc, afö er bic ^cimift^c SSBcifc Hingen ^örte. „!5)a« ift 
beautiful — , aber tt)o l^aben ©ie ein ä^nlid^cö bcut[d|e« Sieb?" 
— üDie ©tubio« befannen \iä). 

„3lun, fingen ©ie: ,Snncl^en öon Sil^aran/"!' fagte bic 15 
«3fnftitnt«öorfte^erin.'' 

„9iid|tig, lo« 1 ein«, gtoei, brei, , änndien öon S^^aran iff ^ 
bie mir gefällt I** rief ber gweite 2^enor. ©ie fangen frifd^ 
l^erunter: 

Ännd^n öon S^rau ift'8, bic mir gefällt, 90 

@ic ift mein ßeben, mein QJut unb mein ®elb. 

Snnd^en bon Stl^rou l^ot toieber il^r ^erj 
5luf mid^ gerid^tet in ^renb' unb in ©d^merj. 

Ännd^en öon Stl^rau, mein 9fleid^tum, mein @ut! 

2)u, meine ©eele, mein %ki\(ii) unb mein SSIut. 25 

Ääm^ alleg SSettet gleid^ auf unS ju fd^Ial^n,* 
SBir finb gefinnt, bei einanber ju ftal^n: 

Äranfl^eit, Verfolgung, SBetrübniS unb ^ßein 
®on imfrcr ßicbe SSerfnotigung fein... 
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„!©a« ift ein fc^önc« SSoIf^Iieb, ba^ muffen ®ic mir geben, 
aber tt)a« ift ba« „SScrfnotigung P'' ^ 

rfS'ö, wiffcn @ie, ba« ift ettüa« befonbere«. ^nvx (Stempel, 
tt)enn ein Jüngling unb eine ^'^ngfran fit^ fo ein bigd^en 
5 ftarl lieb ^aben, fo ift ba« „SSerfnotignng". !J)aö fommt öon 
bem8iebe«banb*]^er, nnb ipenn bie jtoei ©önber gnfammen* 
lommen nnb geftiüpft toerben, giebf« allemal bort eine 
r,33er!notignng'^ ,!Der älndbmd ift obfolet/ fagt ber ©err 
^rofeffor auf feiner ©itfdie* — aber er' ift gut, fe^r gut/' 
10 fagte ber gtoeite S^enor. 

„O, well, Sir — fel^r gut! id| öerftetjen je^ät „33erfnotigung", 
Sä) lieben fel^r ba^ SSoIfölieb* ber ©eutft^en.'' 

„§oKaI" rief ber gtoeite SCenor, rrba« lönnen ®ie l^ier* 
l^aben, 3Är. -Sörown, au« befter Queüe. ^tta^ x\)v 3Jiann«^ 
15 leuf, fingf«" einmal einen ©teirer V 3Jieint 3^r benn, tt)ir 
fingen umfonft l^ier? 3^eber, toer ju^ört, jal^It* einen S^aw 
jiger 3Äün3.* ^tnn Ql^x aber felber fingt, brauc^fö nij 
gu jal^Ien!'' 

>Die Seute fd^auten fic^ öerbu^t an, nnb leiner fagte ein 
ao ©ort. (gnblid^ brad^ ber alte gül^rer ba« ©ditoeigen: 

„SBäf^^ fd^on ööllig red^t, junger ©err, aber toir 8eut' fmgcn 
l^alt anber« al« b' ©tabtieut' unb lönnef« nit gar fd^ön. 
gür un« i« fc^on ööüig f^ön genug, brausen auf ber älmen 
— aber für duö) nit I'' 
25 Jiä) toa« — 3^r fingt toie'«" gud^ um« ©erg ift.'' 

„gabt Qi)v benn leine ^^l^er?" fragte ber Slffeffor. 

„greilid^, frcilidi, a Bi^^^ni i« ft^on ba bein'n SCauem^ 
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»tri. 3^oI|anti, bcr gnöbtgc §crr xoxU bciti S^Ü^tm ^abcn/ 
rief ber 3llte. 

>Der SCaucmtüirt bracfitc [ic tjcrbci, ber 9l[fe[[or [timmte 
mit futibiger ^anb fc^neü ba^ gute S^nftrument unb fpiette 
mit ungemeiner gertigleit einen w§erjog==3ÄayIönbIer" ^ unb 5 
bann einen „@teieri)d|en'' in optima forma.^ £ 

Qm ^intergrunbe belegten [ic^ fc^on bie gü^e ; bie 8eute 
waren cleftriftert, unb öorab ber SUte mit bem ®em«barte' 
jog balb ba« eine, balb ba« anbere 53ein l^inauf unb gudte 
mit* ben älrmcn wie ein §ampelmann, ben vxan^ an ber 10 
©d^nur gie^t. ^lötjlicl^ Hang'«* au« bem ^intergrunb: 

Unb jwoa Slattln' unb jtooa Sleamlc 

Unb a ffith'n um an ©tatntn, 

Unb tt)a§® oanonba b'ftimmt ig, 

3)öS ftnb't fic^ a » j'famm 1 15 

ßine tjetlc ©timme fang'« ; e« toax bie ©pinnerin» ©er 
3lffcffor begleitete fie, unb balb barauf fc^aüte e«:**^ 

S'^üat' " Ud) ©Ott, mein fleang S)toonb(, 

©^ mufe a fo fein, 

3Kein Seb'n gel^ört in Äoafa, 20 

9Kein ^erj'I g^^ört bein ! 

Unb mein ^erjerl, bö^ la^ id^ 

3)a]^oam in bein ^au§, 

©onft trapg leidet a Äugel, 

9iun b' Siab afli r'aug !" 25 

g«" fang'« ein ftömmigcr ©urfc^e. aber ber Sitte 
»amte gleid^ barauf mit bem 2Serfe: 



/ 
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„®cfc§cit > fein, gefeit fein, 
^it in DaHcS gici n^cin ! 
es figt oft a guj 
3n ^rcn Sßt\^iap)pm b'rcin!" 

5 !5)cr ßnglätibcr war au^cr fid^ t)or grcube; ba« l^attc 
er ja' fd^on tänöft gcwünfd^t gu J^ören, ober nicmanb l^atte 
xl)vx ben ©efallen get^an, tro^bcm er oft ben Scuten ®elb 
geboten ^attc. Slber für«' ®elb fangen fic tool^I* bmntcn 
im glad|lanb, bie no^gemaditctt SC^roIer in ©lac^e^anb* 

10 fc^u^en, aber ba oben nid^t aber je^t toaren bie Sente 
guter >Dmge.* !5)ie ©tubenten l^olten bie ©öngerin öor. 
©er (Snglänber nal^m fid^' ben SCauemtoirt auf bie ©eite 
unb rebcte mit il^m. !5)er 5RotIopf öerfc^ipanb unb- feierte 
mit etfid^cn glaft^en jnrildf. Salb brobelte eö' auf« neue 

15 in ber Süd|e öon Saiferft^marren, auf bem SCifc^e aber 
banHjfte eine pröditige 53ott)Ie. SScrfd|ömt feljten fic^ bie 
Seute au« ber ©interftube l^erein in bie ^errenftubc unb 
befomen öotlauf gu effen unb frifd^en SC^roIer gu trtnien, 
ipöl^renb bie ©tubenten funftgered^t ben ^unft^ mit §ilfe 

so be« (gnglänber« gured^t mad^ten. Sllle« toar ein ©cft^enl 
öon 3D?r. Srotün, ba« er angunel^men bat, al« Seitrag ba* 
für,* bag er nit^t fingen lönne. 

5Der Slffeffor f^jielte,* bie brei ©tubenten fangen, bic 
Säuern ^örten gu, unb ber SCauemtoirt fd^mungelte in ber 

25 Dfenedte unb freute fi(^, ba§ ^eute Slbcnb toa^^^ braufging, 
unb fegnetc ba« ©c^neetreiben, t>a^ i^m bic ®äfte in feine 
Älaufe gejagte — iCraugcn [türmte e« noc^ luftig gu — 
aber tt)a« t^uf«," totnn 
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3m Ofen l^H ber ^tenf)xin 6%, 
Unb jcber ttwnn beim anbem fljt — 
3)a tl^ut ba§ ^rj im fe^neUcn Sauf 
©id^ fröl^Iid^r bem ^erjen auf! 

©0 toart aud^ I|ier, bte tJrcmben toaren burd^ö Utitoet^ s 
1er eine ^Jamtltc gctüorben. üDie ©tubenten l^atten jt(^ 
fij^netl unter bie ©ngebomen gcmad^t/ unb bte Huge (gifa 
toar i^nen nad^gefolgt. üDcr SRotfopf l^attc fid^" bcn Slften 
mit bem ©em^bart au«gett)ä^It, bcn er troft aßen an* 
ft^rcien« nic^t öerftanb. !J)er (gnglänbcr unterhielt fid^ mit «> 
ber »SSorftd^crin" im fcinftcn gnglifc^. üDer äffeffor aber 
rüdtte gu bem jungen gliepaare. üDie gtoei anbem üßäbc^en 
jog'd' auc^ l^inüber ju ber @Ife unb (angfam rutfc^ten fie 
an ber 2Banb bid hinüber ju i^r. 

^2Bie toär'«, * meine ^errfc^aften, toenn jeber öon un« "5 
eine ©efd^ii^te au« feinem geben erjä^Ite?* SÄit bem 
©d^Iaf tt)irb'ö* bo(^ nid^t öiel »erben l^eute 5Ra^t, nxift rodfyc, 
Wx. SStoxon, trofe Ol^re« l^olfen^ Sette«, unb ba« ©tro^ 
für ®ie, mein ijräulein,® lann warten, biö ©ie fic^ barin 
öerlriec^en — " fagte ^jß^Iid^ ber unermüblid^e jtoeite S:enor. « 

n^ä) ja — ba« toöre* f^ön,« meinten bie gröulein« ; ^^ 
^)enn fie wußten fic^ geborgen, ba§ fie nic^t« jU ergä^Ien * 
brauditen, toeil fie nod^ nid^t« erlebt Ratten. 

„2Ber fängt m^'' riefen fie alle. 

^2Bir Werben ben ©alm giel^en?'' ©ie gogen unb ben «5 
Ittrjeften gog bet junge ß^e^err. äKe lachten, bemi er 
war bi« je^t ber f(^weigfamfte gewefen, unb l^atte fic^ nur 
an bem fü^en ©eptauber feiner grau erfreut. 
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„IRttti bctttt, toctm c« [ein mug, »erbe id^ O^nen unfere 
©od^geitögefd^ic^te ergöl^Ien. Slnnlie^d^cn, erfd^rid nU^t, toetin 
btt babei etlid^e 5üialc öorfommft, beim fonft tff« leine 
©od^jeit^gefc^id^te,'' fagte er ju feiner ^Jrau, «benn baju 

5 gehören immer gtoei*** 

„Qa, maäf^ aber nnr ntc^t jn arg, ©an«." 
„SBee 3^^^^^^^* tt^b ©tanbe« iä) bin, braud^en ®ic 
nid^t jn »iffen, noc^ ipie tt)ir I^ei^en. SBo toir l^er* finb, 
merfcn ®ie öielleld^t an unfrer ©prad^e, bie fo ettoa« 

10 nieberrl^einif t^ * Hingt. Slber tt)ir jtnb e^rüt^er Sente Sinb* 
unb l^aben noc^ leine filbemen Söffel geftol^Ien- — 9ttfo fo 
toaf^: 3^ lebte mit einer ®dt|tt)efter önf einem ©orfe 
unb war na^e baran, ein ©nfiebler gu »erben. >Die 
©d^toefter »ugte fo gut, »a« mir lieb »ar, unb ic^ wu^te, 

15 toa^ fie gerne l^atte, unb fo gebadete ic^ mein Seben ftill 
3U bef (fliegen ate ©nfiebler. Slber e^* lam anberö. ?K|}^ 
fi(^ fam ed* »ie bad ©d^neetreiben Ifeute unb jagte midf 
vx ben ßl^eftanb l^inein. SWeine ©d^mefter ^atte j[Uft i^r 
Äaffeelrängd^en mit tl^ren ©efpielinnen, in »etc^em neben=» 

» bei aud^ geftridtt^ tourbe. 35ie ©tridflörbc^en loanberten® 
oon firängd^en gu tröngd^en. !Die 5Röd^ftfolgenbe na^m bie 
Äörbc^en immer mit nad^ ©aufe. (g^^ war bie JReil^e an 
einem muntern, rotwangigen 3Jiöbd^en. @ie nal^m bie 
Sorbeten am ©c^Iug be« tränjd^en». g« war fd^on fpät, 

»5 unb iäf mufte fie el^ren^alber begleiten. >Da fiel mir 
pUiiliä) ein, bag fte \xd) mit itn ^örbd^en fdileppte, unb 
i^ bat: ^c^ bitte, geben ©ie mir bo(^" bie Sörbd^en.«^ 



(Singef^nett 25 

»Slcltt," fagtc pe/ »lern ctttiigc«." 35a fu^r mtrt* iux^ 
bcn ©ttiTi : 3^e|t ober nie I — „^a," fagtc xä) — «gräuletn, 
»trffid^, ®tc geben mir lein Äörbc^en? üDann bin \ä) ber 
glüdlid^fte üßenfdi, bann geben ®ic mir einen ^§." Unb 
el^e fie [it^'^ oerfat), tjatte id| i^r um bie ©trafcnede 5 
I|erum einen Su§ gegeben. ®ie ipeinte unb Iad|te gn* 
gleich, unb ic^ fagte: „Äomm,^ ipir tooHen gleid) umfel^ren 
unb e« ber ©d^toefter fagen." SBir lehrten 2lrm in älrm 
um unb fteKten un« atö Sraut unb Sräutigam öor- 5Dic 
®cl|tt)efter jog mid^ auf bie ©eite unb fagtc : rrSic^, §an«, 10 
bie* l^abe x6) immer gemeint, ©ie ^at bid^ aud^ lieb, ba^ 
tt)ei§ id^." — Unb nun fetjcn ©ie: ia^ ift ba« Slnnlieec^en 
^ier, meine liebwerte, I|ergaUerIiebfte grau." — — 

Wie fc^auten fie (ac^enb an; aber in i^r ^albberlegene^ 
unb in il^rer SSeriegen^eit um* fo pbfc^ercö Slngefid^t 15 
brannte* plöiiliä) jum grftaunen aßer — ein Iräftiger 
Äu^. ®cr fam Don ber „Otiftitutööorfte^crin/ loeld^e 
bie junge grau warm umfd^lang. „©ie glüdflid^eö SKeufd^en^ 
finbl" fagte fie. üDie ©tubenten loaren ob® Äug unb 
JRebe l^öd^ft öertDunbert. Qn bem jÄciten S:enor ftieg 20 
ein leifc« Stirnen unb ^^^^feln auf, c«^ möge bod^ am 
gnbe mit ber «3fnftitut«öorfte^erin'' nid^t ööüig feine 
JRid^tigfeit* tjabcn, benn ba^ fei bod^ nid^t nat^ ^nigge«' 
,Umgang mit üßenfdien' ge^anbelt unb gerebet. 211« er 
i^r tief in« Slngcfit^t fd^autc, toavV^ x\)m nod^ Harer. 25 
©ie beud^e il^m toixfliä) fd^ön }u fein, 3U fd^ön fttr eine 
^enfiondmutter.^* 
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Sltn tnctftcn ^attc aber bcr äffcffor mit feiner ftonfuftoti 
jtt Kntpfen. !Cie ganje godijeit^geft^id&te tarn i^m fo 
iDunberbar öor. Slttci^ er blidte l^inüber gu ber „^^nftitut^ 
öorfte^erin" unb lonnte fid^* i>a^^ nxä)t mit ber gehaltenen 

5 SBürbe eine« „^enfion^brac^en'' öereinigen* 

!5)er gl^e^err aber fn^r fort: „9lun l^atten toir Inrje 

SSerlobnng^jeit/ benn bei mir* iparen, öon ben gltem l^er, 

' Saften nnb ©d^rönfe öoß Don felbftgefponnenem ^^latS)^ 

unb Seinen; SWeine ©d^mefter räumte balb ba« gelb, benn 

lo fie felber Ijatte eine atte 8iebe, ber fie aber nitl|t el^er 
nad^l^öngen tooöte, al« bi« fie mid^ öerforgt »u^te. !5)ie 
^o^geit* war balb, unb bie §o(^jeit«reife ift e«, auf ber 
tote un« befinben. 2Bir tonnten guerft nic^t tool^in* unb 
lamen mit ber ßutfd^e on einen Snoten))unIt ber ßifen* 

15 ba^n gefahren.*/ ,r9lnnlieet^en," fag'4(^, „voo'^ ber erfte 
3ug je^t ^inföl^rt, ob nac^ 5Rorben ober ©üben, ba fal^ren 
tt)ir f)in.** Slnnlie^d^en toar'« gufrieben, ipie fie über^au^t 
mit aKem gufrieben ift Söfo ber 3^9 9^^^ ^^^ ©üben. 
SSBir fahren nad^ Saffrf.' Sä) fage: rr^aft* bu Saffel 

80 • gefe^en, bann fiel^ft bu aud^ tJranffurt^® am üßain, too bie 
beutfd^en Äaifer einft gel^auft*'' ©agt" Slnnüe^en: „Qa 
ipol^l — ba^in Ia| mid^ mit bir, mein ©eliebter, gießen«'' " 
!Dort regnef« in ©trömen. ®ir fi|en im 3Beftenb*§oteI 
unb feigen nn^ " ben JRegen an» „änneliefe,'' fag' id^, ;,ba« 

«5 ift langweilig— =• wir gelten" nod^ bem fi^önen ^eibelberg," 
ba iff« fonnig unb wonnig/ aber in ^eibelberg, bem 
©etterlo^," war'd noc^ fd^Iimmer. ©ifet" im ^^Sütter"" bort 
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cm ^crr, bcr fagt: „greiburg^ im Srciögau — ba iff« 
f d)ött, ^crrlid^ I" — unb atmcüef e f agt wiebcr : „ÜDal^in, ba* 
l^in u. f- tt).*'^ S^ gel^c mit i^r na(^ grciburg, auf bcn 
Stauen* — M fd^immcrt toa«,"* jag' id^. „2lnttclicfe — 
gud* mal* — tDcigt bu, toa« ba« ift?'' „5»cin/ fagt bic 5 
annclicfc^ „©iel^fte^ — ba«« finb bic Sßpen.'' änncliefc 
fagt wiebcr: „!Ca^in ta| un« jiel^en.'' 3Bir jieljen burd^ 
bic ©d^toeig nac^ bem ©anft ©ott^arb,* tt)o wir eingcreg* 
net ipcrbctt» Da fi^ jtoci Bräutpaare in gleii^er 5Röf[e, 
bic wollten ^° nac^ Otalien. 3^talien! t>a9 ftad^" m\6) wie 10 
ein '©forpion. „2lnnlie^cl|cn — 3^taticn I — 8onb," wo bie 
Zitronen btüt|en" — bal^in ta^ un« giel^enl'' 2Bir l^atten 
gwar nic^t« bei un« al« einen Beinen JReifefad in ber 
^anb gu** tragen, aber ic^ fage: „@^" lennt un« niemanb.'' 
8öf nai^ 3^talicn 1 ®ir waren in SWaifanb " unb ®enua." is 
3^ fage : „9lnnlic«d^en — weißt bu, wa^ ba hinten liegt 
am btauen üßeere?'' „9ictn,'' fagt fie, „wat" foU ba üe^ 
gen?'' „ÜDo liegt $Rom — ! 5Rom! Slea^jel — '0 ift ein 
Äa^enfprung — alfo „Slnnüefc avantip'/* womit ber Ota* 
Hener fo öiet meint, ate mnn ber !5)eutfd|e rrSSorwärt«'' » 
fagt. Unb fd^Iieglic^ ftonben wir auf bem 33efuö.^° SSon 
bort ging'^*^ rafdi jurüd über 3Senebig^ unb nun l^ier herauf 
naä) ben SCauem, unb ba würben wir feftgefd^neeftöbert.*' 
— ©0, meine §errfd^aften, nun wiffen @ie ©efd^eib, totn 
©ie öor fid^ l^aben." 25 

„Beautiful indeed," fagte ber Snglänben „@ic ^aben 
große«" SKut. Oc^ fe^r lieben aftalien.« 
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!Dic brct jungen üßäbcficn »arcn öor SScrpügen augei 
m, alfo bte^ l^atten Italien gefeiten, »äl^renb fic fdbft in 
SSencbig umfc^ren mußten 1 !Dtc ^xan tarn i^ncn nun boppclt 
intcreffant x>ox. @tc meinten gtoar, man mü|te e« ben 

5 Seuten immer am @t\ii)t an^t^ien, toenn fie in ^tcilien 
getoefen,* aber änneliefe fal^ fo rotbadig brein, unb lieg ed 
fi^ fo öortreffHd^ ft^meden, unb fic merften nid^t ba« 
geringfte Slbfonberüd^e. 5Rur ba§ ber junge g^el^err ein 
©)3a|öogeI toav, ber in trodenfter' 2lrt mit bem fetteften 

lo^ ^infel malte, baö leud^tete il^nen ein. 

ÜDte ©tubenten aber liegen bie mpft pngen. „«d^/' 
fagte ber jtüeite SCenor, „wenn unfereinem fo etwa^ mal* 
in bem ©arten* toüd^fe! Da lernt man feinen §oratiuö* 
unb 33irgil im finftem Sod^^ unb fie^t fein Seben* nid^tö 

15 baöott,* nid^t einmal einen Italiener, öon naivem! Beatus 
ille 1 « 1* 

©ertoeiten ber ©tubio fo Kagte, ftimmte ber Slffeffor bie 
©aiten unb fing plö^üd) mit fd^öner, tiefer ©timme ba« 
Sieb ju fingen an: 

so Äennft" bu baS Öanb, too bie Zitronen Uvl^% 

Sm bunfeln Saub bie QJolborangcn glül^*n, 
©in fanfter SBinb öom blauen ^immel we^t, 
S)ie 9K^rtc ftiH unb ^o^ ber Sorbeer fielet? 
tennft bu eg tuol^l?" 

95 ^al^in ! ^al^in 

W^i' iä^ mit bir, o mein beliebter aie^'n ! 

(Sr fang fo fd^ön unb l^ersergreifenb, bag aüeö" ftiUc 
toarb. 
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«SBarctt ©fe fc^on in ^ftalien?'' fragte bcr guglänber. 

ffQa, xif toax fcf|on ba, öor^ S(^\)xtti,** fagte Ictfc unb 
cmft bcr äffcffor. & fd^nitt bamit* aber jebe« »eitere 
®e\px'id) ab. SWan merlte e« i^m am Jone an, ba§ bort 
ettoa« öon ©ebeutnng in feinem 2thcn geft^el^en fein 5 
mußte, toomit er nid^t ^erau^rüden »oßte* 

^®ie ^aben ba« Sieb fo fd^ön gefungen,'' fagte bie „9Sor* 
fte^erin" — ,,fo fd^ön tt)ie id^ e« nur einften« öon einer 
greunbin gehört, aber mertoürbig ganj mit bemfelben 
Älange unb berfelben Sluffaffung. & ift boc^ eigen, »ie 10 
plötjlid^ Erinnerungen auftauchen, bie fid^ an irgenb ein 
Sieb ober SBort ober einen filang fo ungerrcigbar l^eften!" 

rrUnb 3^^re greunbin »ar aud^ in Italien ?** fragte ber 
«ffcffor. 

rr3a — fie ift gang bort," entgegnete bie Dame loe^^ 15 
mutig* r,<Sie fd^Iäft unter ben ß^preffen an ber geftiu^ 
p^ramibe,* auf bem Äird^^ofe ber ^roteftantcn gu JRom." 

!Den Slffeffor burd^gudfte e«** g«* länUifte in il^m, ob 
er loeitcr fragen foUte. gnblic^ fragte er boc^ : „Qn toeU 
c^em Qaljxt toax e^?" » 

M toax im • 3fa^re 18 • ., am 20. SKai, baß fie ent* 
fc^tafen.'' ._ 

iDer Slffeffor ftüfete im Sojjf in beibe ©änbe unb fprac^ 
fein SBort» Wie fc^auten füll unb ftumm auf i^n, — am 
meiften betroffen aber toar bie „SJorftc^erin." „Qi) ^abe 25 
Sinnen boc^' nic^t tpe^ie getl^an?^ fagte fie in »eid^m, 
milbem Sione. 
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!{)et affeffor fc^aute fie Kar unb tief mit feud^ten SCugen 
COL ^ffiol^I tttib »cl^c gugleid^, gräulcin 2WiIIa! — bcmi 
Icinc anbete finb @ie, »ietool^I xd) @ie nie gefe^en, bie 
trcucfte ijreunbin meiner unöergepd^en Slfa/ — gr reichte 

5 il^r bie ©anb unb l^ielt fie lange feft 

3l\m aber roax ba^ @rftannen an i^r* S^x 9(nge leu^ 
tete unb eine bnrd^fid^tige 9?öte flammte iiber bie fc^önen 
^üfle» „@ie finb e«, Stöbert? — Unb fo feigen wir un«^ 
gnm erften üßat in biefem Seben?" 

10 Die anbem im Äreife fd^wiegen* ^eber e^rte ben 
@(^mer}, ben er bo(^ nid^t DöHig Derftanb* 

„®e^r mertmiirbig/ fagte ber @nglänber leife jn ben 
anbem. ^©itte, fingen @ie ein Sieb, ba« ift ba^ befte für 
bie SSännben.'' ©c^nett »aren bie brci ^ttihtvttn beifam* 

15 mtn unb fangen mit ^eQer ©timme: 

@8« ift bcftimmt in ©ottc« fHat, 
S)ag man Dom liebften, ba^ man l^t, 

2Stui fc^iben; 
mttüo^l bo^ niij^tö im ü^auf ber SBelt 
ao S)em ^erjen, at^ ! f o fauer fäUt 

'm fdieiben. 

äte fie gefc^Ioffen, ftanb ber äffeffor anf, brücfte iebem 
bie ©anb nnb fagte: „Qäf banfe 3^^nen öon ©ergen. 
SSergeben ®ie mir ben Sngenblid, too id^ mid^ öerloren 
25 l^abe nnb 3^tien öietteid^t fc^toad^ erfd^ienen bin.'' 35ie 
^S5orftel^erin" »ar nod^ immer ftiö in fid^ öerfnnlen. (Snb^ 
(u^ bra(^ ber Sffeffor koieber ba^ @(^n)eigen. 
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^!Ca (Sic fo ttttt)cnntttct S^H^^ ^tecr flemcinfamett 
ßrmnerung getoorben, fo laffen @te mvS) 3^^nen aad) miu 
teilen, »a^ »ir erlebt, ^c^ barf »ol^I htrg fein : g^ »or 
in meinen Uniöcrjttät^ial^rcn. S^ toox »ic @ie, meine 
©erren/ ein fröl^Iid^er ©nrfd^e, bem ber ©immcl üoK ©a§« 5 
geigen^ ^ing. SBir fongen onc^/ »ie @ic, Qnartette- nnb 
»edten bie Sente be^ ÜKorgen^* in ber 9inl^e nnb be« 
Slbenb^ im (Schlaf mit nnferm ©efang. T>a lonrben tote 
eined Za^t^ gebeten, anf einer ©od^geit jn erfd^einen unb 
bem irnigen ^aare gn fingen, bafür* foBten wir bann aud) 10 
mitfeiern. SBa^ tl^ut man ni(^t ate Qtvihtttt, um ein gnt 
® la« SSäein gn erjagen ? SQäir fangen nnb mif d^ten nn^ 
nnter bie ®äfte, bie an^ allen ©immetegegenben gnfammen* 
geflogen »aren. ®ir ©tnbenten lamen nnter bie Srant* 
inngfem gn fifeen^/^i^ al^nte nid^t, bag ba« bie ©en* 15 
bnng meine« ßangen geben« werben foüte.* SBSir fd^ergten 
nnb fangen; aber mit meiner 92ac^barin geriet id^ fel^r 
balb in« tieffte ©efpräc^. ^c^ ^örte nnb fa^ nic^t« me^r 
ate nnr pe. 3lo6) nie ^atte ein ÜBenfd^ ivx^ lieben fo fc^neü 
miä) öerftanben, nnb fo feelenüoU mit mir öerfe^rt. S^ 20 
»ar ja* ein SSäaifenfinb, bei fremben genten anfergogen, 
o^nc ©efd^ioifter, nnb ^atte nie geiongt, »a« eigentüd^ ein 
fü^Ienbe« ©erg fei. 35ie ftameraben Ratten mic^ voo\)V 
an« meiner ^^ilifterl^aftigleit nnb üKenfd^enfd^en ^eran«^ 
gejagt, aber ^uttaum gn üKenfd^en ^atte ic^ nic^t gefaßt. 25 
aber bie« üßäbd^en mit il^rer »eid^en ©timme, il^ren feelen»» 
Dotten 9(ngen nnb ben geiftootten, bßt^enben nnb bod^ fo 
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»arm leuti&tctiben Ocbonlen ^attc mir cfaic ©cit aufgc* 
fd^Ioffcn, btc ic^ nic^t lantitc. S^ toagit c^/ i^r t>on 
meinem traurigen geben gu erjöl^Ien. 3^ toeig nic^t, »a^ 
ic^ nod) aUed fagte^ mir brannte ber £opf unb ber Soben 

5 unter ben gü^en. ,r2Benn fie nur meine ©d^toefter märe/' * 
fo badete id^ unb fprad^ ed il^r aud^ au9. @ie fd^aute mic^ 
babei mit einem »unberbaren ©tidte an. S)a begann eben 
ber 2:ang, il^re SÖhttter ^olte jte »eg, unb fie berlor fic^* 
in ben Siei^en ber Sanjenben. S^ tonnte nid^t tanjen, 

10 aber ba^ öilb öerlor fid^ nid^t, id^ mußte fie immer mit 
ben Singen »erfolgen. SIKit einem üßale war fie fort,* öcr^ 
fc^wunben mit il^rer ÜKutter. S^ prte, baß fie plöfelid^ 
erfranft fei. 9iad^ bem 2^anje mußten wir nod^ fingen; 
aber ic^ fang öerlel^rt, unb »ir »arfen beinal^e unu 

15 9Qd bie ©ad^e gu @nbe loar, fc^Iic^ ic^ ftill unter bad 
genfter be^ ©aftl^ofe^, in »eld^em fie ttol^nte; t^^ toax 
notS) Sic^t oben, ©ie loar franf, unb id^ badete mir gleid^ 
ba^ fd^Ummfte. / Slm folgenben Sage l^örte id^, baß fie 
koirflic^ fc^mer Dom^S^^pl^ud erfaßt fei, ber tool^I in il^r 

20 gelegen unb ben bie Slufregung ber ©oc^geit befd^leunigt 
l^atte. ©oc^en lamen unb gingen, ßnblid^ burfte* fie 
ttieber in^ iJreie. 2Bir ©tubenten benufeten ben erften 
Slbenb il^rer ©cnefung, i^r ein ©tauberen gu bringen, 
©tille öffneten fid^ bie genfter in ber tauen 5Rac^t, unb 

25 unfer ©efang tönte l^inauf. 5Die SDiutter lub un^ mit ber 
gamilie, bie bamatö ©oc^geit feierte, bolb barauf ein. 3^ 
fa^ ©Ifa »iebcr, bie 3"fl^ toaren unüeränbert, nur bie 
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leidste 9iötc i^rcr SBSangcn crfd^rcdte mid^ unb bcr ftorlc 
©lanj in bcti Slugcn. ®ic reid^tc mir btc ©onb unb fagtc : 
„®ic l^abcn gewiß ba« ©tönbd^cn mir gcbrad^t.'' Qd) 
tt)urbe rot bi« über bie O^ren unb gcftanb. ^c^ fagtc 
nodf mcl^r ; id^ fagtc, »ic ic^ um fic gelitten ttöl^rcnb bicfer 5 
5eit unb leben ^ 5lbcnb ftunbenlang unten an ber ©de 
geftanbeU/ um gu feigen, ob ba^ gic^t nod^ brenne." 

rr^tt, K" fttflte fie, „idf toav felbft ein brennenb^ gic^t, 
ba^ l^in*" unb l^erfladEerte gioifd^en Seben unb Xoh\ SIÄerl* 
toürbig ! Q^xt geben^gef c^id^te l^at mid^ oft in ben * ^Jieber* 10 
p^antafieen berfolgt; id^ fprai^ immer üon einem SBSaifen^» 
biaben, ber mic^ gebeten l^ätte/ feine ©c^wefter ju fein. 
aKutter fragte taic^ manchmal, »er e« benn fei/ aber id^ 
lannte ^l^ren 5Kamen nic^t. S^ l^abe aber öon einer 
iJreunbin gehört, bie mir ergäl^Ite, toie einer üon ben ®än* 15 
gern jeben 2:ag ba unten geftapben unb l^inaufgefc^aut. 
Qd) backte, baö ift gett)i§ ber »©ruber.'' 

„ß^^ flocht fid^ feit jener 3^tt ein innige^ greunbfd^aft^ 
banb gtt)ifc^en un«. ^aä) i^rer ©enefung jog fie mit ber 
aßuttcr loeit tt)eg, aber ic^ burfte mit i^r forrefponbieren. 20 
3^ lernte nun mit eif emem iJIeiß, um meine ©tubien ^ gu 
öoüenben. QtS) ts>ax nid^t unbemittelt, unb toenn äße« gut 
ging, fo lonnte id^ il^r nad) brei ^a^ren ein §eim bieten. 
©0 arbeitete id^ faft über meine Sröfte bei 2:ag unb 
5«ac^t. a»ein Stroft »aren glfa« «riefe. Pöfelid^ blieben 25 
biefe au«. QU) belam feine 2lnttt)ort mel^r. Sluf meine 
bringenben Sitten an bie 3Kutter fc^rieb biefe enblid^, „ber 
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©cfunbl^etttjuftanb glfa^ fei bcrart/ ha% fic iebc SCufrcgunj 
ücrmciben müffc." Do^^ »arf mid^ DoUcnbe nicbcr. QtS) 
war o^nel^m fd^on burd^ übernächtige Slrbeiten erfd^üttert, 
aber ba^ gab mir ben legten @tog. SBod^enlang lag id^ 

5 jn)ifd^en Seben unb Zoi. 'äi^ ein alter 3Renfd^ bin id^ t)om 
Sette aufgcftanben, ba fanb ic^ gtoei ©riefe — öon ber 
©anb biefe^ gräulein^ ^ier, einer naiven iJreunbin Slfa^, 
bie* mir Sluffd^lufe gaben, 35ie SUhitter ^atte nämlid^ i^r 
nnb il^re^ Äinbe^ SSermögen bei einem Sanl^anfe öerloren. 

10 3n il^rer 9iot »anbte fie fid^ an einen Onlel glfa^, ber 
eben fo alt xoit xtiä) xoax. @r ^a(f autS), aber üeg allmd^^ 
1x6) feine abfid^t auf bie ©anb eifae merfen. «l« er 
beutlii^er bamit l^ertjortrat, toel^rte fie pd^ aitf^* entfd^ie* 
benfte. S)ie SUhttter fal^ mit gramöoUem* ©erjen ber ®a^e 

15 3n. S3or (Slfa ftanb bie SKöglic^feit, burd^ bie reiche ^eirat 
ber Söhitter gu Reifen. ®ie liebte mid^ — aber e« beud^te 
i^r gu lange, bi« id^ il^r ein $eim bieten lönnte, unb über* 
l^aupt — ü^ ^atte ia bod^ bi^l^er nur wie ein ©ruber gu 
il^r gcftanben* ©ie Söhitter l^atte bem Onlel ba^ ©el^eim»* 

ao ni« unferer Siebe unbebad^t »erraten, unb er öcrbot, al« 
Sebingung feiner »eiteren $ilfe, iebe« »eitere Sorrefpon* 
bieren mit bem jungen aJianne* gifa ^atte mir bie«* 
burd^ i^re ijreunbin fd^reiben laffen unb »artete auf 5lnt=' 
»ort. üDa eben erlrantte ic^, unb aüe meine ©riefe blieben 

25 uneröffnet bi« gu meiner ©enefung. Qd) öffnete ben 
g»eiten ©rief, beff en lurger ^nl^alt »ar : ßlf a f onnte mein 
@(^»eigen nic^t anber« auflegen, atö bag id^ fie t)ergeffen. 
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aber fte blieb betmod^ feft itttb fianbl^aft mtb tuottte lieber 
üUt ÜDtittel bed Ottletö au^fd^Iagen^ atö einem 3Ratme bie 
^anb geben, ben fte nid^t liebte* @o arbeitete fie benn 
bie 9?äc^te burc^/ um il^re SUhitter unb fic^ gu erl^atten. 
aber bie garte ©efunb^eit fing an gu »anlen : ber S^p^u« 5 
l^atte bamald boc^ eine franf^afte 9{eigbarleit ber Sunge' 
gurüdgeloffen, bie* jefet »ieber auf^ neue fld^ Sal^n brad^. 
9iad^ bem liefen ber ©riefe »äre* ic^ faft ttieber inÄranI* 
l^eit gefunteu/ aber ed galt ein anbere^ Seben atö bad mei« 
nige. 3^ fc^rieb ber greunbin, mein SBermögen ftel^e gur » 
SSerfügung unb fd^idte fofort eine ©umrne, um (S(fa unb 
ll^re üKutter gum Sluf enthalte im ©ilben gu bewegen, üßeine 
@taatepräfung mad^te iäf l^alb frani unb begel^rte nad^ 
meiner Slnftellung fofort Urlaub, ber mir aber üertoeigert 
tourbeZ S^ ^i^t bei ber SDiutter um bie ©anb glfa^ an, 15 
bie bermeilen nad) Stigga'^ gegangen. (Slfa fd^rieb bie glUdt 
lic^ften ©riefe, il^re ©efunb^eit ftärfte ftd^ öon Sag gu 
2:age. 3c^ ^otte mir enblid^ -Urlaub beim ÜKinifter ertoirft* 
ßlfa war naä) gloreng* gegangen, in JRom »oöten toxt 
un« treffen. Sä) eilte über bie 5llpen, fam in $Rom an unb 20 
flog gum „©otel ÜBinerüa''. 35ae ©tubenmöbi^en, ba^' 
mic^ melben foUte, fc^aute mid^ gro§* an unb fagte: „®inb 
®ie ein IDoftor? ©ignora* ift fe^r franf, fe^r Irantl'' 
Qä) öffnete bebenben ©ergene'" bie S^üre. ein ^Rac^tlic^t 
brannte burd^ bie bämmerige ©tube. „Q\t ^Robert noc^ 25 
nic^t ba?**" I^örtc ic^ eine weiche, fanfte ©timme fragen. 
3(^ fttl^Ite mein ©erg l^örbar fd^lagen unb »infte ber 
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SKttttcr. „O er tft gctoiS ba, id^ fü^f e«," fagtc Wc 
Äranfc, @o trat xtS) oti^ ©ctt. ^o, bo lag fic, eine ftcr* 
bcnbc ©turne* Zaq^ guöor l^atte fle ebien heftigen SSinU 
fturg gcl^abt, ber il^r bie Ic^te Äraft na^m. — grlaffen ®ie 

5 mir, baö ©ieberfe^eti gu bcfc^reibcn, ßlfa^ Seben flammte 
nod^ einmal auf. @ie l^atte fid^ fotoeit erholt, bag fie mit 
utt^ öor bie 2:^ore 9iom^ fal^ren fonnte. SBir lamen m 
ber ßeftiu^p^ramibe am Monte Testaccio* öorbei. „©ine 
^^ramibe/' rief fie Icud^tenb,^ M ^n^ jwr ^^ramibe 

lo f al^ren l'' SBir bogen ein. & »ar fd^on Slbenb. „"üd) ba ift 
ia ein Sirc^^of/* fagte fie leife. „SBSer wirb ba begraben 
unter biefen fd^önen S^preffen?" — ,r35ie beutfd^cn* Äe^er/ 
fagtc unfer SSetturin, „bie nic^t an ÜKabonna glauben." 
gifa »ar ftiü geworben. Qäf toxdcüt fie fefter in ben 

15 ^taib, ba e^ fe^r lalt »urbe. ©ir ful^ren nad^ bem ®aft* 
^of. 3fn ber 5Rac^t überfiel fie ein gweiter »lutfturg, fie 
fd^aute mic^ mit einem großen, langen ©lidt an, bann 
umfd^Iang fie meinen ©atö unb fagte: „Seb »ol^l, mein 
guter ©ruber, mein — " ba ftodtte il^r 5ltem, ba^ geben loar 

20 entflol^en." 

9iacö einer SBeile ful^r ber äffeffor fort: „S^ti läge 
barauf ^aben »ir fie unter ben ß^preffen bort begraben, 
fie — unb mein Sebcn mit il^r. 5ld^tjc^n ^a^re finb 
barübcr l^in.* — ^c^ l^abe mid^ fem öom treiben ber 

25 üßenfc^en ftiB in ben ba^rifd^cn SBalb geflüchtet unb über 
ber arbeit »ol^P mid^, aber nic^t meine gifa öergeffen* 
S)er äOtenftaub l^at fic^ mir überd ^erj gelagert, unb ic^ 
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bin nac^gerabe beim pl^iUfter^aften dmtggefeQen angelangt 
SKir* ift aber, ate »äre ic^ l^eutc üon einem langen ©d^Iafc 
nnb fd^toeren 5Cranme emad^t- gräniein ÜRiKa, @ie finb 
fd^nlb, nnb ®ie, meine ©erren, mit i^ren giebetn. SSSiffen 
@ie, lool^in xtS) möd^te?* 3laä) 5Rom gnr geftin^p^ramibe ; 5 
nnr eine* ©tnnbe tt)iU id) bort nnter ben ß^preffen ml^en 
nnb bann »ieber ^eim* jnm Sanbgerid^t in meine Älaufe 
nnb gn ber alten 8ena, bie fo oft bie ^tjramibe im ©übe 
befd^ant nnb mid^ fragt, ob ba^ and^ eine. Äird^e fei.'' — 

35er äffeffor fd^ioieg. !Der trenl|erjige, gleite 2:enor » 
fd^Iang ben 9(rm nm i^n nnb fagte il^m atö 2:roft ind 
D^r: „^ bin and^ ein SBSaifenfinb!« 

iJränlein SDWtta, bie n3Sorfte]^erin^ »ar nod^ gang in il^re 
©ebanlen verloren, bie SSergangenl^eit gog an i^r öorüber* 
©ie ^aüt bie Sobe^nac^rid^t il^rer iJrcnnbin öon 9iobert« 15 
^anb empfangen, bann aber nid^t^ mel^r gel^ört, ba bie 
Söhitter ©Ifae an^ ®ram il^re Jod^ter nit^t lange überlebte. 

!Da^ 3teben »nrbe il^r* offenbar fd^ioer. S^^^^^ ^^^^ 
fafete fie fic^ nnb fagte : «t^inben @ie leine ^l^nlic^feit nnter 
biefen SKöbd^en mit Qtyctx ©Ifa? ©d^anen ©ie fie® ein* » 
mal' red^t' an\** 

35er Sffeffor fagte : „Qa, bie eine fiel mir fd^on lange 
anf, aber id^ tränte bod^ nid^t gang meinem Urteil.'' 

„9hin ia, fie finb nic^t an« ber Slrt gefd^Iagen. ©ie 
tt)iffen, bat @tf<^ bitten ^mber l^atte, ber nad^ bem 2:obe 25 
ber SKtttter in nnferm ©anfe ergogen »nrbe. gr heiratete 
fpäter meine jüngfte ©c^ioefter, nnb ba« • finb i^re Äinber. 
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@ie hielten rtdäf ttol^l* attc, meine ©erren, für eine flc^ 
ftrenge ^tiftitut^bame 1 S^ bin e« nid^t, »ir ^abeti un« 
nur fremben geuten gegenüber bte üKa^le auferlegt, um 
unbeläftigt burd^julommen. Sä) bin bie Spante ber fltnber.'' 
5 3eftt ging auc^ ben ©tubio« ein gid^t* auf, unb pc 
begriffen bie l^eitere* „SSorftel^erin". ®« toat bertoeilen 
SDWttemad^t geworben. !Der ßnglänber faß tief öerfunfen 
ba. üDie ©efc^ic^te l^atte il^n »unberbar getroffen, er rebete 
lein SBort me^r, fonbem ftanb auf unb öerbeugte fid^ 
10 artig gegen bie ©amen, fc^üttelte aber bem Slffeffor »arm 
bie f)anb, alö toilre er fein befter greuub. !Den ^Sta^^ 
beuten banite er für ben ®efang unb rief feinen 3^ame«. 

„3ame^ — bu räumft* unfere ©tube au^, bag bie 
Damen ba fc^lafen lönnen. SQäir »erben ba^ @tro^ 
15 fuc^en." 

Jrotä aUer ©egenoorfteüungen öon ©eiten fjräuletn 
amUae blieb'« ^ babei. 

!Die Eingeborenen \)atttn fd^on {ängft il^r Sager gefuc^t. 

Draußen »af« ftiöe geworben, ba« Schneetreiben ^atte 
20 fic^ gelegt. 

Die ©tubenten fdEiIiefen balb ben gefunben 3ugenbfdE|Iaf, 
aber ber Slffeffor Widtte nodEi lange l^inau« in bie monb* 
l^elle, glönjenbe ^Kac^t unb über ba« große Seic^entud^, 
ba« ber ©c^nee über bie Statten unb Sergfpifeen geworfen* 



« 
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3)er log graute. Die gül^rcr tooxtn frfil^ auf, um bem 
©cttcr Tuul^jufpürcu unb ben @c^ec gu prüfen* aJSt 
einiger SSorfic^t lonnte matt e« ft^on »agen, »eiter gu 
giel^en* !J)cr äffeffor toax fd^on munter unb »artete auf 
gräulein SÜKHa, fie l^atten fid^* ia nod^ fo öiel gu fagenl 5 
aJSUa erfd^Iofe il^r ©erg bem öereinfamten ^eunbe il^rer 
Slfa, unb i^m toar' e^, »ie toenn ein lang üerl^altener 
@trom enblid^ ftc^ ^al^n breiten burfte« 

35ie ©tubenten gft^ften inbeffen «bie $äu|)ter* il^rer 
Sieben/ b. 1^.* il^re ©uften unb Äreuger unb abbierten unb » 
fubtral^ierten bie 3^^^* ^^ ^^^ ^^ ^^^ @nglänber 
herein* !J)ie brei grüßten il^n freunblid^. 

„5Run too^tn?"* — fragte er. 

rrSBoI|in ? — ^eim, ido »ir ^ergef ommen« SBir loerben nodf 
ein Äongert öeranftolten, e^e toit biefen ^lafe t)erlaffen.'' 15 

„Z) nein/ fagte ber Snglänber, ^®ie foüen nid^t l^eim, 
@ie foHen feigen Italien mit mir, wenn ®ie »oüen, unb 
mir bann unb »ann ein Sieb fingen."* 

!^ie @tubenten tt)u^en nid^t, mie i^nen gefd^a^. 

nSKr. Sroton/ fagte ber gtoeite Senor, „ba^ ift fel^r j» 
ebel öon 3^nen, aber gu teuer für ®ie, benn »ir pnb alle* 
famt mit einem guten 3Kagen bel^aftet.^ 

„"^a^ ift gerabe fe^r fd^ön, bae liebt Wx. Sßxoton fel^r. 
Qä) gel^e nad^ Dberitalien/ unb @ie begleiten mic^, unb 
Oame^ unb »ir »erben Diele JJreube l^aben. Zopp — 35 
eingefi^lagen!''' 

SDie brei fd^tugen ^erg^aft ein. Über bad fc^öne ©efic^t 
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bed (Sttglättberd 30g ein @(^immer ber 93erl(ärung. @c 

I^Qtten fte il^n nodCi titelt gefeiten« 
!Dic gül^rcr mal^ntcn gum Slufbrud^. !Dcr alte ®em«^ 

bart^ tial^m bae JRönaet be« 5lffeffor«. 
5 Der junge S^el^err 30g mit feiner grau unb ben '^amtn 

abwärts ber Sbene gu,^ bie anbem l^inab nac^ Italien. 

SDlan l|atte fic^ gegenfeitig bie Siamen unb Slbreffen mit* 

geteilt, unb aüe fd^ieben, inbem* fte ba« (Schneetreiben 

fegneten, ba« fte gufammengewe^t* !Der S^auemtoirt fanbte 
10 allen noc^ einen l^ellen Suc^jer tutd^, benn SKr. ^oton 

l^atte i^m feinen* guten Äaifer grang 3ofe))l^ ^ in ®oIb ate 

gf tragefc^enl gurild gelaffen» 



Der aSerfaffer lönnte nun l^ier fd^Iiegen, aber bie geneigte 
8ef erin ift neugierig, unb möchte für il^r geben • gern 
15 toiffen, tt)ie ba« fd^Iiepc^ nod^ geenbet l^at. Darum wiK 
er nod) ein paar SBorte l^injufügen: 

an einem fc^önen SEag, ba« ^al^r barauf, ßopffd^ am 
5Rieberr]^ein bei^ bem iungen Sl^el^erm, ate er gerabe 
feinen Keinen ©dEireil^ate l^erumtrug. ,,3InTtIie«! avanti!'' 
30 riefen brausen jmei Stimmen. Dem ß^el^erm mirb'^' ganj 
italienif c^ ju 5IJhit, unb er ruft : „Entrate pure !" ^° — b. ^. 
„aW^ l^rein!'' Da ftel^en gtt)ei üor il^m unb fd^auen i^n 
on. n5Run — »er finb mir ?" fragen fie. 

Dere^e^err aber rief in bie Äüc^e: «ännüeöl avanti!'' 
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— ein ©od^gcit^poar!*' nüKiHal" rief bic iungc grau — 
«fcib^ ^l^rt?" :3a, ba ftanben ftc, bcr «ffcffo^ ^^^^ f««« 
grau. @ic ttaren auf bcr ©oc^gciWrcifc unb tüoüten' gur 
ßcftiu^p^ramibc. 

!Dcr 5l[fc[[or loar bamate balb umgcfe^rt, bctm il^n 5 
trieb ein anberer ©ebanfe nad^ ©aufe. gr toax burd^ 
ienen äbenb bem geben gurüdgegeben unb l^atte SIKifia 
feine $anb gereid^t. Slfie^ »anberte* fort, ©lafenpflafter, 
Dpobelboc unb ©tord^fetttopf, unb üKiüa fa^ au^, wie* 
totwx fie eben in bie B^^^^fl flelommen. S33a« bie alte 10 
8ena bagu gefagt, wirb bittig üerfd^toiegen. — 

Der jtteite 2^enor ift* fd^on lange ein »ürbiger ^farr* 
l^err, ^n feinem ©aufe iff«' bel^aglic^ englifdi^ einge* 
richtet. 81m 5lbenb brummt ber S^cefeffel, unb ber ^farr* 
l^err raud^t öom feinften * bagu.' ^u feiner ®eite fifet ein 15 
muntere« SSäeibd^en immer üergnügt unb l^eiter ; — fie l^eigt 
©Ifa mit SSomamen, bie finge unter ben brei ©d^tteftem. 
©ei il^rer ©odigeit war üKr. örown ber ©rautfül^rer unb 
SKitta bie Brautmutter. ÜDie anbem gmei ©tubenten »aren 
bie ©l^rgefetten babei, unb ber Slffeffor, ber längft fc^on » 
ein angefe^ener ganbgerid^tdrat ift, gab il^nen ben SRat, 
feinem ^° öeifpiele balbigft gu folgen. Sin ber ^oc^geit«* 
tafel llang^^ «ännd^en üon S^l^arau** noc^ einmal; aber 
ajir. ©rown »ufetc iet}t, »a« ^^SSertnotigung" »ar. 



NOTES 



Page 1« — I. ba etttett (used as accusative of the indeclinable indefi- 
nite personal pronoun man, ontf them ; trans. idiomatically by chang- 
ing to pasmye construction, when they (i.e. university-students) are 
overburdened neither by leaming nor by the Contents of their pocket- 
books. 

2. (St'Iflltgett, town and university of Bavaria, far-famed for its di- 
vinity sdiool. Note the difference of accentuation between (Sr'Iatigen 
and erla'ngen (to get, to obtain). 

3. ob • • . ff i, subjunctive of dependent question, narrated indi- 
rectly, the tense remaining the same as would be used when stated 
directly: ^3fl ble SBelt tt)lrttl(i^ fo runb?" being the direct question. 

4. ber Sj^ttt ^rofeffor. $err (and $ran) added to titles are not 
translated. 

5. t9 (introductory), there, — 6. WuttX (partitive genitive),^M^»f. 

7. fo Oerfc^ieben jie au^ toaren • . ., however muck they difiered from 
one another . . . 

8. tn eittent (numeral, therefore with emphasis) = in einem 
fünfte, in one respect, 

9. bei9 SaffeiS Q^ntttbuemalt, the fuU (fundamental) power of the 
bass^ a quotation from Goethe's " Faust/' I, 2085-86: 

3Benn baS ©etoölbe toiberfc^aat, 

SSfü]()lt man etfl rec^t beS SaffeS @runbgetoaIt. 

When the vault echoes to the song, 

One first perceives the bass is deep and streng. 

{Bayard Taylor.) 

10. ^^maffergeiirilft/' a llteral but unidiomatic translation of the 
English cognate ''waterpioof/' humorously for ^^loafferbi^t" (Engl 
cognate: '^watertighf ). 

1 1. VMilttf (in students' language) for ® e Ü e b te, /^ adoredone; 
love; sweetheart* 

48 
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12. yyHotel dn Lac" (French = " Lake Hotel'' — the Ftench fonn 
to be retained in translation), a humorous allusion to thelarge hoteis of 
the lakes of Switzerland, first-class in appointments and charges, which 
as a mle bear French namea, while the less expensive stopping-places 
have such old-f ashioned and unpretentious names as **^ The Bear Inn/' 
" The Ox Inn," etc. 

, Pa^ 2. — I. f^tA matt • • •, conditipnal invenion = toeiut man 
. . . I|at. — a. ttUI|ti9 = lein @clb. 

3. fo (here s= bann) lllir^, ihen the order will be or the order is 
given : 

4. bie Waffen, in »eU^en t9 tto4 ettuaiS %vl matten ^cA, the streets 

where they owed money — the idea being : On their way to the railroad- 
station, the three students wisely evaded the streets in which they owed 
money, fearing that, being seen there, by the heart-rending entreaties 
of their creditors they might be induced to spend part or all of their 
travelling money in settling old debts. 

5. ^x. Stands for 9^ummer. 

6. S3ft'beler (^arl) of Leipzig, and Mnrray (John) of London, 

well-known editors and publishers, the first named of a German and the 
other of an English set of guide-books, both uniformly bound in red 
doth. 

7. baratt', refers back to the Contents of the preceding sentence, 

from doingso, 

8. btti^ (bet) Saroitte'ter, note the accent 

9. The question ^^SBie biet Ul|r }iai t» gef flogen ?"" C< IVhat Hme 
is ur') humorously used for ,,3öie fle^t e« mit bcm ffietter?" or „®le 

fte^t e« mit bcm SBctter au«?" (" What are the weather-prospects r') 

10. gef^Iagen, Note the Omission of the auxiliary verb in^'de- 

pendent'' clauses. 

11. mir reifett, present tense for future, as frequently in German. 

12. bit mirft • • • liaifftt, the future sometimes used for an emphatic 

imperative. 

Pagre 3. — X. mtf (time, prospectively),y&r , . . 

2. bttiS anbete finbet fic^ (phrase), the rest wUl come ofitself, 

3. ber tttte (= bcrfclbe, bcr gleid^e), as ofold^ 

4. td (indefinite), here for ble 9ielfe or lolr* 
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5. 1^9^t, seaport in the county of Kent (England), on the Strait of 
Dover, and on one of the mainlines between London and the G)ntinent 

6. eiS, refers to Söd^terleitt ; agreement with grammatical gender; 
f i e would also be correct. 

7. tl^reit fßlidtUf privative sense of dative — ß'om her eyes, 

8. gelpf i9 = ge^t eiS, cf . Note 4, above. 

9. @attb])afe (sandhare), homorously applied to a native of a flat 
and Sandy district, such as are found in the farthest northwest of 
Germany. 

Page 4« — I. ff^im (adverb. idiom), difiicult to render into Eng- 
lish, here perhaps: readily or unhesitatin^y, 

2- t^ ift ntir • • • 511 SUltt (one of the many impersonal phrases), 
IfeeL 

3- (ft'OO tntr (adverb. idiom), with an imperative: just teil, or do 
teil ! — 4. t§ (introductory) gteftt, tkere is, 

5. befll^eibett, modestly, unassumingly, Note the sly irony. 

6. S^ttdjan, a fictitious name; ber bal)rtfd)e äBfllb Q*the Bavarian 
Forest"), 2. wooded mountain-range in Eastem Bavaria. 

7. Distinguish between lange (adj.)3a]^rc and So^rc lang (adv.) 
for years. 

8. ftiller 9Konbfii)ein (still moonshine), familiarly and jocosely for 
** slight baldness,'* 

9- bOÄ lia)|ri{d|e tta|l)ien. 7^ coat of arms of (the kingdom 
of) Bavaria is'supported by two fierce looking li<ms, and contains 
a smaller center shield (*' inescutcheon " ) which shows a field of forty- 
two rhomb-shaped parts (*' lozenges ") altemately blue and white in 
color. For the latter the wit and the satire of the masses have found 
the designation ^*blue and white cuts ofbread, ** 

10. ittiS ©eftd^t (idiom, the definite article for the possess. pronoun), 
= in fein ©eftd^t. — The meaning is: The cares of official life had 
gradually taken from him all his individuality, so that he looked now as 
grim as the lions which Support the shield of arms of Bavaria, and his 
face, wrinkled and furrowed, resembled the center-shield with its many 
cracks and zigzags. 

11. ttill^t ftbel (not bad, not amiss), two negatives take the place of 
a strong affirmation, very fine-looking, 

12. manberte (wandered). Note the rhetorical figure of << persona 
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fication " consisting in Kpresenting inanimate objects as endowed with 
life and action, an idiom not inirequently employed, mainly as a substi- 
tute for the passive voice which is less used in Gennan than in English 
— was ^t or packed, 

13. bec D|P0berb0C (or OpObelboI), a llniment consisting of a Solution 
of soap in alcohol, with the addition of camphor and essential oils — 

« 

opotUldoc, 

Page 5« — I. ber ^entiSiairt or ©antebart (chamois-beard), a 
name given to the bristles cut from the back of the chamois, when 
arranged in rosette style and worn as a kind of trophy by chamois-hunt- 
ers on the left side of their Alpine hats. 

2. elegant', note the accent — 3* fti (indirect subj.)» waj (as she 
thought). 

4* nidrt gaiQ (ei Sraft fein (colloq. phrase), not to be in on^s 
ri^ mim/f ox tobe stigiktfy crackeeL 

5. ntit ber ^one nnb bem ,;S" wiih the small Hlver-crown (a 
badge fastened to the caps of govemment-offidals) and beneath it the 
Utter «Z" (Standing for Sanbgertcl^t = Provindal Court of Justice). 

6. mSre, conditional subj. after ald, ald ob, dd ttienn, mie menn. 

7. i||r (dat.)» to her = in her opinion, 

8. %SltXL\&^, here : common mortal, humorously in contrast to ^tom* 
ter (ofl&ce-holder). 

9. bor fili) or Oor jtd^ ^in (a phrase), as to herseif, 

10. M (southem dialect = atted or aQgeit) for itrnner, altoays, 

11. eiS ge^t fort, cf. F&ge 3, Note 4. 

12. td^ nttt| fort» The infinitive of a verb of motion, as ge^en* or 
reifen, being implied, an idiom often met with after the modal auxil- 

iaries muffen, lönnen, foUen, motten, bürfen, and sometimes after laffen* 

Page 6« — I. unfern gnfibigen S^txxVL ; the adj. expresses Submis- 
sion, trans. perhaps: our most honorable judge, 

2. ber ^immelblane $Oftillon. in the era of stage-coaches, the 
drivers of hackneys on the royal post-lines of Bavaria wore li^ blue 
uniforms. 

3. atterf eitiS, to each and every one ofthe party, a stereotyped phrase 
used without discrimination whether there is only one passenger in the 
stage or more. 
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4. Shlit'gaYt, capital of Württemberg, one of the three states of 
Southern Germany. 

5. mCY • • • beut (nominat bet), correlat. pron., to qny one who . . . 

6. betten (emphat) = benienigen, those, 

7. tueitll (indef.)» expressing repeated action (= {0 oft M), when^ 
whenever, 

8. au« bett 5(ugcn, cf. Page 4, Note 10. 

9. beut @ii)itlf)e^ter, cf. Page 3, Note 7. 

10. tu&reit (condit. subj.) gereift for conditional mürben . . . ge* 
reljl fein. 

11. tuenn, cf. Note 7, above. 

Page 7« — I. ei9 (indef.), trans. perhaps: an expression of happu 
ness, or a gieam ofjoy, 

2. bSli)te, cf. Page 5, Note 6. 

3. einem (emphat), cf. Page i, Note 8. 

4. baS Sal^'lamntergnt (lit *' Saltexcheqner Property," from its rieh 
salt-springs and mines), one of the most picturesque districts of Europe 
(«The Austrian Switzerland "), lies between the Austrian crown-lands 
of Salzburg on the West, and Styria on the East. 

5. bie Xanern or bie ^o^en dauern, a lofty mountain-range in Tyrol 
and on the borders of Salzburg and Carinthia, forming the eastemmost 
division of the Alps. 

6. ftSrntl^en, Carinthia^ a crown-land of the Austrian empire; the 
capital is Klagenfiirt. 

7. moSten ^nrftif, cf. Page 5, Note 12. 

8. SBerf en — £ettb, two villages on the old post-road from Salz- 
burg to Gastein, since 1875 stations on the Salzburg-Tyrol Railroad 

("Gisela R.R."). 

9. fo (emphat.) = bergeflalt, in einer fold^en Sßeife. 

10. baiS (emphat. = bied, biffeS) refers back to the words ^,bte 
@tnbenten tt)aren . • • befannt geworben«'' 

11. ber eine (idiom.), one ofthem, 

12. n)er . • • tUO^l (adverb. idiom.), Iwonäer who . . . 

13. tliarb, obsolescent for tt)urbe. 

14. bei fetner gflatter^aftigleit. Note the pun. 

Page 8, — I. (mir tt^irb tt)o^l =) t9 mirb mir tt^o^I or e^ wirb 

mir tt)0§I gn aJint, / (begin to) feel happy; cf. Page 4, Note 2. 
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2. tuaiS (colloq. and in poetry) for cttoa9» 

3* fc^lgetroffett, /./. (lit, missed the mark), the perf. partic. nsed 
eUiptically in exclamations, trans. : entirely mistaken ! or quiU out! 

4* 34^ (^ P^'^* pron. of address used in .earlier language and in 
poetry) = modern @lc; ^crr'ii, //. = ^crrcn, meine ©errenl 

5- Ö^ftcr (= gcpele), condit. subj. for conditional toürbe . • . gefattetu 

6. 3ft nur • ♦ ♦ (efdpert, cf. Page 2, Note I. 

7. bell ©tttbenteit, cf. Page 3, Note 7. 

8. bie frifd^en StubeiltenKeber. '<The German students have a 
saperb coUection of songs in their ' Commersbuch,' some of which are 
known to Americans through Longfellow's [and Chas. G. Leland*s] 
charming translations. Many of the songs are quite old; othera bear 
the names of the most famous poets of Germany." — James M. Hart in 
** German Universities." 

Page 9, — I. bie ®afteill', the vaüeyofthe Gasteiner »^ Ache'' (Lat. 
aqua), the latter being a tributary of the Salzach. In this Valley, far- 
famed for its picturesque scenery, is situated ** Wildbad Gastein," one 
of the most fashionable mountain-resorts. (Latin saying : ** Gastuna 

— SEMPER UNA " = ,,@« glebt nur ein — ©aflein.") From the village 

of Lend the entrance to the Gastein Valley is made through bte StlMXXSi 
(ber ^Iamm)?a§) f a profound and somber gorge in the limestone-rock, 
through which the river has forced a passage. 

2. 3ctt am See, a village officially known as 3ett tvXi 3«tterfec. 

3. btti^ $1113 'galt (commonly pronounced and sometimes spelled 
,,$intfc^gau^)^ a name given to a district in the crown-land of Salzburg 
comprising the longitudinal valley of the river Salzach together with its 
northern and southem lateral valle3rs. 

4. auf • » * )tt, up to, or gu may be taken as prefix of Compound 
gn'fd^rciten. 

5. ftc^ entf(!^ulbtgen ftber, a rather uncommon construction for {t(^ 

entfd^ulbtgen megeii» 

6. fid) (reciproc. pronoun), each other or one another, 

7. ftd) (reciproc. pron.), here: from one another, 

8. fllil (reciproc. pron.), here: to one another, mutually, 

9. eilti^ (unaccentuated, substantively) ftligeti, familiarly for ein Sieb 
fingen; comp, e t n d (a glass) trinfen; e t n d (a game of cards) {ptelen; 
iemaubem ein« (a Uow) t)er{e^en, etc. 
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10. bec ^ttftet'^eiioletflilet, Pastem-Glader^ in the Tauern Moun- 
tains, seven miles in length, the largest glacier in the Eastem Alps. 
The river Pasterze takes its rise there. 

11. baS ^ufd^erildlll, Vaüey of the (river) Fusch^ in the Tauern 
Mountains. 

12. itt lierttlittertem Sobettfittel, in English with indef. article. 

Page 10« — I. {14 (dat.) t)on ber <@tim (idiom., dat. of pers. pron. 
for possess.) = üott feiner @tir«. 

2. tnottte, mood? why? cf. Page 5, Note' 6. 

3. (^afl . . . ) laffen (infinitive) for gelaffeii (perf. partic.) idiom., 
with the modal auxiliaries; btt ^a{i bi(i^ lo(fen (äffen (reflexive form in 
a passive sense as frequently),^'^'» couldbe inducedto . . . 

4. bn ^fitteft (potential subj.) anii|, you might just as well have . » . 

5. tHlir %Xi mailett, the auxiL fein with gu and the infinitive is always 
used in a passive sense, could be done, 

6. bafi ttit (dialect.) for baß @ie ni(!^t 

7. 34 r, yoUf sometimes used in addressing people of the rural dis- 
tricts, implies neither the familiarity of *S)Vi, nor the formality of @ie. 

8. nnfeteittiS, maiS (indef. neuter for masc. and femin.) = unfer> 
einer, ber. 

9. (brSdpt'iS =) bräd^te eS, condit. subj. State the form of the 
conditional. 

10. 4a(e — mood? why? cf. Page 5, Note 3. 

11. blK^ (adverb. idiom.), besides; afler all; you know, 

12. bai9 Xanern^and, " The Summit Ilouse" in the Tauern Moun- 
tainsy a chalet where bread, milk, and a guide may be found, also a 
hay bed for the night. 

Page 11« — I. fle refers to 9tafi. 

2. btti^ @)lit}en (verb-noun = English -ing). Infinitives used sub- 
stantively take the article boS. 

3. gnSbiger S^tXX ! (comp. Page 6, Note i), here perhaps: My lord! 
or Your Honorl 

4. boil (adverb. idiom.), here perhaps: Ihope or I suppose. 

5. tö (dialect.) for Ifl e«. 

6. Iior fielt V^f c^' P^e 5* Note 9. 

7. t& Kirb fein, idiomatic use of the future tense to express proba- 
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bility or supposition, with the adverb. idioms boc!^ or tooffl added to 
bring out the sense more dearly — / hope that ii is , , , oi is it prob- 
ably . . J 

Page 12. — I. ])iit (colloq.) for ba^in or bort^ln. 

2. gtoanglg S^ftdyfettf dyn^ — nouns of quantity, weight or measure, 
except feminines in -e, are used in the singular after a numeral — 
iwenty gun-shots^ i.e. iwenty times the ränge ofu muskei-ball. 

3. t§ merbett feltt, U ü, Ithink, cf. Page II, Note 7. 

4. (Verarbeitet, pass.) Iiott, äy. Participles usually rendered by rela- 
tive dause. 

5. an ben Sifd^eiU Great care must always be taken in rendering 
the preposition, ^,att" = on (mostly of time) ; at, mar, near by^bythe 
side of; io (motion). Here = ? 

6. betest (partitive genit. of relat pron.), cf. Page i, Note 6. 

Page 13« — I. mfirett* Account for the mood. 
a. fid) (dat of interest) ?= für {td^. 

3. bOiS Jhrtt§ift|^ — found everywhere in Catholic countries. 

4. eineil roten XXß^^itX, a glass ofthe {red) claret of Tyrol 

5. man l^orte ©timmen. — mon (indef. pers. pron.), one, tkey^ 
people, or better by passive voice with stimmen as subject. 

6. (fte Pnb^iS) = fte ftnb es («they are it")» idiom. = English ? 

7. mai^ tanfenb ! (or bec taufenb I or po^ taufenb !) According to 

« Grimmas Wörterbuch/' bec taufeitb Stands for ber ^ufeitbfünfitge 
(Jhe One wüh thousand tricks), a euphemistic designation of the devil, 
analog, to English: dettcel Trans., Good Gracious ! 

8. mir mären. The past subj. expresses an assumed (unreal) result 
— we came very near, 

9* 3])nen (ethical dative), expressing a more remote relation to the 
person concemed in, or affected by an action or its result — somewhat 
related to the Engl, expletive " you know " of the uneducated dasses. 
Not translated. 

10. bie letzte 9riig(eU (ironically), refers to the student's mention- 
ing dogs and ladies dose together. 

11. Jamals (French = niemals), never, — Characteristic of the 
German students' coUoquial speech is the mixing of German with for- 
eign words and phrases. 
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12. aI9 (dialect), cf. Fftge 5, Note 10. 

13. UHÜI, ofi^t folloTvittg, in the direcHon of^ accordittg to^ in this 
sense it always follows its case. 

Page 14, — I. fo rot anilt, no matter how red... 

2. genoittlttett* Note the Omission ol the auxiliaiy ; in what dauses 
only? 

3. bie brei (Slftent, those three r^ular magpies, — The magpie as 
a Symbol of garrulity. 

4. Dttlel, a customaiy address in students' language. 

5. {tl^ (dat. of reciproc. pron.) = ? Cf. Page 9, Note 8. 

Page 15« — I. baiS» Note agreement with granmiatical gender of 

2. ttttr einmal (adverb. idiom), transl. perhaps: just for a moment, 

3. baiS ift immer baiS erfte (toad id^ an einem fremben $(a^e t^ue, 

being implied). 

4. f C^auf d (== f(i^ant t9) OttiS, indef. = things or tnatters look. 

5. t^ t^nt audf(^anen, familiär paraphrase for e« fd^aut and. 

6. jnm anbertt (obsol. phrase),^r the second; in the second place ; 
furthermore^ besides, 

7. mit bem ©d^lafen ifl c« alle (colloq. phrase) = Ifl ed an«, there 

is no Chance or no prospect for a good ni^s sleep* 

8. @att'li4o $an'fa, name of the squire and companion of Don 
Quixote in the famous work by the Spanish author, Cervantes; trans. 
perhaps : ministering spirit, or valet. 

9. fein (adverb), trans. somewhat like: ttnth afine or elegant pr<h 
nunciation or accent, 

10. eiS ift gtit (coUoq. phrase) = e9 ifl abgemad^t ; eS i{i genug ; 

it is done or settled. 

11. ba ])ttttett (there behind), in the room in the rear ; in the back- 
room^ in the servants* hall, 

12. (SnÜBi (ethical dat.), cf. Page 13, Note 9. 

13. biebre fiente, refers to a Company consisting of guides, hunters, 
shepherds, etc. 

Page 16, — I. ÄerW • . . (foreign plural formation), colloq. for 
Äerle »te bie ♦ ♦ ♦, fii^<y^s as agile or Hvefy asthe.. . 
2. fid^, Account for the case. Cf. Page 9, Note 8. 
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3. fein SBort ifl §n lierfte|ett (cf. Fäge 10, Note 5). The student 
could not understand the moontaineen, since among themselves they 
Ilse the dialect of the Alpine districts. 

4. (proffelt'«) = proffelt eiS (indef.) = bo« gcucr praffelt 

5. ^ier ttttten, here on thefloar of this room, 

6. " comment trottyez-yotts cela ? " (French) = ,,^o9 beulen 
@le boöon ?'' 

7. alle \^Mm. fld^ t)ereintgt (refl. for pass.), all had been placed Uh 
geiher. 

8. am anfger&nmteftett, special form of thesuperUtive, used predi- 
catively, the merriest ofall, 

9. t^ (introductory subject, the logical subject following after the 

verb), vAüEjjttxL boi^ Me ©tttbeittett = bie ©tubenten möd^ten bo(4 . . • 

Page 17. — I. fili)« Account for the idiom. Cf. Page 16, Note 7. 

2. mein ^err, i.e. ber $err, beffen gü^rer id^ bin, my employer, 

3. ber gteit f onft leinen Sant Hon fidi — said with reference to the 
Assessor's attitude while crossing the glacier. 

4. ^6^ fftnbe (condit. subj.)y for conditional. — Account for the refl. 
form. 

5. t^ xoaxtn • • . Sieber, cf. Page 16, Note 9. 

6. mir ift lieb (lieber, am Uebfien), phrase : I like (/ Hke betur^ I 

like best). 

7. f»tt leben ! (Lat. : vivat ! French : vivk !) a toast : Her ^5 tc, 
or To the health of, , . or . . »forever! 

8. ber (emphat.), = biefer; berle^tere; er. 

9. nidltö (indef. neuter), for masc and femin., feiner, feine or nie» 
manb, no one; nobody. 

Page 18. — I. An invocation for help to Saint Florian, the patron- 
saint of those in danger of fire, here humorously uttered on the 
approach of the red-haired valet of the Englishman. — St. Florian 
(190-230 A.D.) was a German soldier in the Roman army and for 
being a Christian was martyred by drowning in the river Enns (Austria) 
nnder Emperor Diocletian. 

2. jflnb^t = günbet. The subject (er or ber SJlann or ber ßerl §ier> 

to be understood. 

3. 83alan'ce, pronounce as in French. 
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4. Correct the Englishman's faulty Gennan. 

5. ht^aq'tt (subj. impf.)> for conditional besagen toürbe or foQte. 

6. mo^er' bei^ ^anht^, mo^er ber SRättner ? The German trans- 

lation of the first half of the Greek hexameter : rig no^ev elc avdpüv; 
no^i TOI tzökuQ ii^ roK^eg; so frequently occuxring in Homer : " JVAo art 
ihou ? Andofwhat race of men ? And where ihy honte /* *' — (William 
Cullen Bryant.) 

7. fei — mood? why? State the question directly. 

8. fimitteit ntd^t toeiter. Account for the idiom. Cf. Page 5, Note 12. 

Page 19« — I. The second and third stanzas run thus : 

2. SDort QiXi ^x^ ftllp|)en^ana, 3. 9Ran(^et tool^I toatb Vixx mi(^, 

gtobin ^batr ! Slobtn ^bait ! 

SRief t(^ oft jlta unb bang: Sreu ober liebt' \^ bicb/ 

irSlobin ^batt ! IRobin ^Datt ! 

fSfort Don ^xx »Üben SWeer ! STOögen fie anb're fret'n, 

f$fa(f(b ifl es, Itebeleer, dd^ ujtll nur btt alletn 

IRad^t nur baS ^etae f((mer/ Seben unb Siebe toei^'n, 

«obin «bair !• «obin «bait ! 

There are several English versions written for the old Irish air 
" Eileen Aroon," all having " Robin Adair " as the refrain. The 
German Version by some unknown poet of the first quarter of the pree- 
ent Century, possesses all the charming simplicity and dramatic direct- 
ness of the ,,$ot(0Ueb'' of earlier times. Though adapted to the same 
air and with the same refrain, its Contents are altogether original. — 
Of the different English versions, the foUowing comes nearest the Ger- 
man wording, and may therefore be used in translating : 

Come to my heart again, 
Robin Adair I 
Never to part again, 
Robin Adair! 
And if you still are true, 
I will be constant, too, 
And will wed none but you, 
Robin Adair I 

2. bo4* Cf. Page 10, Note 11. 

3« JSmxl^VX HOlt Xliaratt/' a populär 8ong by Simon Dach, a na- 
tive of East Prussia (1605-1659), made known to English readers 
through Longfellow's translation : ^Annie of Tharaw,^^ 
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4. fd^Ialltt and (in the following verse) fia||tt (Sombian, i.e. East 
Prusäan dialect) for fd^Iagett and {ie^eiu 

Page 20. — I. Serftta'tigiWg, — Longfellow renders the fifth 

Strophe : 

Oppression and sickness and sorrow and pain, 

Shall be to our true love as links to the chain. 

2. bic ^ttfl^e, " foot-stool," (students* slang) for bad $t(xi\it\itx, prc^ 
fessor's chair or desk. 

3. er, refers to 3(u8brucf. 

4. ba« ISolfi^Keb (sing., coUectively), for pl., ;,8on«Ucber/' 

5. ^tet, i.e. in the Alpine districts of Bavaria, Austria, and Tyrd. 
whose people, old and young, for ages have been noted for their re* 

markable skill of giving vent, extempore, to their feelings in the form 
of ,,0(!^na'ber^üpfe('' (lit, reapen [= countiy-people's] dancing-songs) 
or " Tyrolese ditties." They have all the same rhythm, are sung to the 
accompaniment of the dthem, the favorite musical instrument of the 
mountaineers, and recite in verse, more or less rüde, the interests of 
mountain life, such as the adventures of lovers, and the mysteries of 
foiryland, etc. 

,6. fingfiS! (Alpine dialect) = jtugtl — elttütlll (indef., peisua- 
fflvely), JHSt sing ! won^t you ? 

7. einen ©teirer, a Styrian country-dance — a musical recitative 
accompanied by the cithern and set to a tune sufficiently rhythmical to 
act as one of the original purposes of a bailad, namely a dance tune. 

8. ja^It, here = tnug galten or ^at gu galten. 

9. einen ^X^WX^X^tt Vlfinj, a BO-kreutier-piece (also called ein 
J^OpfftÜd), equal to 10 American cents, trans. a dime, 

10. Dialect. = „ba8 toürbe fd^ott gonj red^t (or gut) fein." 

11. toie eiS (Snd| nmd ^ers (or gu äRut) x% cf. Page 4, Note 2. 

Page21«— I. einen $efsog«9)lac(ftnbler, tf country-dametune^ 

named after the populär Duke Max Joseph of Bavaria, the father of the 
lamented Empress Elisabeth of Austria, whose recent assassination 
(September 10, 1898) in Geneva (Switzerland) startled the whole world 
2. in optima fonna (Lat. phrase), in the best possibk manner or 
masterly, 

g, mit bem %tm&i^axit (am $ut), cf. Page 5, Note i. 
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4. mit bett Ernten, omit the preposition in English. 

5. mmt, best to be rendered by changing to passive with the« relat 
pron. as subject 

6. ei9 (indef.), bere = eine stimme or ber ©efang. 

7. Dialect. s= 

Unb }mei Sldtter unb jtoei Stutnen 

Unb eine fRebe um einen Stamm, 
Unb toaS einanber (dat.) befÜmmt ifl, 
5&aS finb't M ouäi aufamm'. 

8. miliS — hü9 (neuter, correlative), idiom, for masc. and fem. pL 
= bte, ttJel(^e, tAose who, 

9. a (dialect) = (i) ein, eine, ein, and (2) anc^ ; here s ? 

10. fd^aUte t^ (cf. Note 6, aix>ve), another voice W€ts heard, 

11. Dialect.Bs 

a^l^üt bi<^ ®ott mein «eine» (liebeS) aROb^en, 

(S8 mn% \a fo fein, 

tDlein fieben gel^ört bem ftaifet, 

9Rein ^eta g^^^tt bein ! 

Unb mein ^txi, baS lag i(^ 
5E)aI)eim in beinem ^auS, 
@on|i trfif'S DieUeic^t eine ftugel, 
Unb bie Sieb' xiinxC (flöffe) aO l^erauS ! 

12. eiS (introductory or grammatical subject), cf. Page 16, Note 9. 

Page 22, — i. Dialect. = 

@eib gefi^it ! Seib gefc^it ! 
9li(^t in alles g(ei(6 l^inein ! 
es fi|t oft ein fSfu(^S 
3n einer ^eljfappe btein (brin) ! 

The meaning is : Do not hurry in matters of love, for appearances 
are often deceitful, and what at first glance looks like a smooth and 
comfortable fur cap (or für coat) may after all prove the hiding-place of 
a cunning fox; a simile taken from.the old mountaineer's sphere of Ob- 
servation (cp. the biblical phrase **a ravening wolf in sheep's clothing'T* 

2. Ja (adverb. Idiom), why, you kncw ! or you must know* 

3. für^i^ ®elb, in English without article. 

4* I00l(|l (adverb. idiom), sure enough ; it is irue. 
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5. guter Eilige fein (a phrase with adverbial genit. of manner 01 
quality), to be ofgood cheer or in high spirits ("in high feather"). 

6. na])1it ftll^ anf bie @eite, trans., calUd to kis siäe, 

7. t^ (indef.), here for (the contents of) pans andpots, 

8. bafür, bag er vMSs^i fingen IBnne (lit., for this that he could not 

sing),y&r his being unable to sing. 

9. f)lie(te (obj. blc 3^*'^^^^ being implied). 

10. eiS ge^t tOaiS (= ettoaS) branf (coUoq. phrase), comiderabU 
money is spent, or business is booming, 

1 1. loaiS t^ttt^i^ ? (colloq. phrase), what does it matter ? 

Page 23« — i . VXWS^VX (in colloquial language used as Substitute for 
almost any verb, = Eng. to gel) ; ft(^ moc^cil Uttter . . . = fld^ mifd^cn 
or {t(!^ begeben unter . • . 

2. {tll^ (dat. of interest) = für ftc^,^r Äz/wj^^(exclusively). 

3. t^ (indef.), here perhaps ** curiosity.^* 

4. toie mSre td ? (condit subj.), for condit. mürbe ed fein? (how 

would it be ?), kow would it da ? or what do you think of , . ,f 

5. erjSlylte (subj. impf.) = erga^len tt)ürbe. 

6. t§ mirb nicQt nie! toerben mit bent @il4(af ^tvAt 'St^üEHi (colloq. 

phrase) , sleep is hardly to amount to anything to-nigkt. 

7. trofe 3^re8 l^o^ett fdttM — to save r©om, in the Alpine huts the 
beds are found hi^ up on the wall, near the ceiling of the room, resting 
on pegs driven into the wall. 

8. mein Sfrftniein — directed to Elsa. s 

9. bad toSre fli^dn, cf. Note 4, above. 

la gräulelnö (pl. for gräulein), comp. Äerl« for Äerle, Page 16, 
Note I. 

Page24«— I. meiS (obsol genit. for tt)eld^ed) ^tvSoftn^ nnb 

Stanbei^ (colloq. phrase with adverbial genitive) lit., " what the in- 
scription of my sign-board is and my [social] standing," trans., what 
my occupation is and my standing in life, 

2. mo • • « ])er (separated) for the more common form kOO^er^. 

3. nte^berrl^eittifll^, from the Lower Rhine, i.e. from the north- 
western part of Germany. 

4. e^rlic^er Seute ^nb (sing., collectively), a phrase for e^rlic^f 
Seute ^inber. Cf. Page 20, Note 4. 
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5. eiS (indef.), perhaps: things ot affairs, 

6. t^ (indef.), here perhaps : myfate or a change in my life, 

7. td tonrbe ♦ . . gefhricft; some HttU kniäing was done. 

8. matUiertett (wandered) . Account for the idiom. Cf. Page 4, 
Note 12. 

9. eiS (introductory or grammatical subject); what is the logical 
subject? 

10. b04 (adverb. idiom), adds force to the request. 

11. geben Sie mir bie ftdrbl^ett! — The point lies in the donble 
meaning of the phrase (Slnetn einen ^ocb geben «= (i) literally : io give 
one a baskei, and (2) figuratively: io refuse a suitor ; to give *Uhe sack** 
or " the mitten'* 

Page 25« — i. t9 (indef.)> here the thought, 

2. fontnt. Note the sudden change of address from the formal 
second pers. pl. to the affectionate second pers. singular. 

3. bie (emphat.) = biefe, fte — how known that it is not relative 
pronoun? 

4. nm fO \fi^f!B^tXt9, all the pretHer. 

5. ein ^6 brannte (bumt), wasfired, 

6. vlb (obsol. prepos.) = über or tt)egen. 

7. t^ (introductory), there. 

8. td ^at nifj^t feine [Riiittigleü mit ber . • ., there is (or must be) 

some misconception as to her being a , , , 

9' ihtigge^!^ „tUnH^H Wi^ fflttl^ttltn/' Baron Kniggis (1751- 
1796) once famous Standard book ** Instruction in Deportment** 

10. $en(pronounce as in French) ftoni^'nmtter. 

Page 26. — l. ftll^ (dat. = mit |td|), with himself; in his mind 

2. bai$, refers to the kissing and embracing. 

3. fnr^e ISertobnngi^geit, while as a rale, in Germany, years elapse 
between betrothal and marriage of a young couple. 

4. bei mir (gu {>anfe being understood). 

5. mo^in' (tt)ir reifen follten being understood). 

6. (amen gef liieren, Note the idknnatic ose of tbe perf. partic. in- 
stead of the pres. partic. after (ommen — came riding or driving, 

7. mo * « • ^in'fä^rt (separated), foi tbe moie common form XOO* 
^In . . « fä^rt. Cf. Page 24, Note 2. 
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t 

8. Gaffel, capital of tbe Prussian province of Hesse-Kassel. 

9- Jaii bn (cf. Page 2, Note i ) = ttJenn (time) bu %afl^ 

lo. fjfrattffttrt a* SU«, Frankfurt-on-the-Main (rivet), a far-famed 
city of the Prussian province of Hesse-Nassau. — From 1562 to 1792 
the German emperors were crowned in the Frankfurt CathedraL The 
town was also the residence of the German kings under the Franconian 
Dynasty, 768-911, after whom the town has been named. 

II* fugt — coUoq. omisfflon of an adverb as barauf or ba. 

12. ba'])m laf itti^ mit bir, mein beliebter, ^ielieit ! there^ o, my 

true loz/d one^ tkou with me must go ! (Thomas Carlyle). — These 
words of Mignon forming the refrain of each of the three strophes of 
Goethe's ballad "Mignon" (see page 28) are here skillfully and affec- 
tionately attributed to the young wife of the narrator. 

13. und (dat. of interest), humorously, trans. somewhat like to our 
edificaüon, 

14. mir gellen — present tense instead of the future, to express an 
immediate or certain future as if actually present, or it may be taken in 
the sense of an imperative. 

15* ^eibelberg, town in the grand-duchy of Baden, charmingly 
situated on the Neckar (river), with a famous university founded in 
1386, the oldest in the present German Empire. 

16. ^eibelberg, bai^ SBettedoil^! (J>ad weather-quarters). In a 
similar manner, Joseph Victor Scheffel, the life-long admirer and bard 
of Heidelberg, complains of the wet character of the old university-town 
on the Neckar, in the closing line of the Preface to his <* Gaudeamus," 
a coUection of merry coUege-songs, where he says : „% e r genius loci 
$etbelbergd ifl feucht/' — now a familiär quotation. 

17. fi^t. Cf. Note II, above. 

18. im „a^iittcr," i.e. Im ^otcl ,,3Um SRitter," an inn in the Market- 
Square of Heidelberg, erected in 1592, almost the only house in town 
which escaped destruction by the French in 1693. 

Page 27« -- 1. gfreibnrg im 83reii$gan, also called greiburg in 

I3aben (abbrev. greiburg i. ®., for either designation), a town with 
university, in the southem part of the grand-duchy of Baden, beautifully 
situated on the westem edge of the Black Forest — About )6reidgQU 
see the Vocabulary. 
' 2. n« f* m« (abbrev. for unb {o toeiter), and so on. 
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3. bev Sdmett (" Blae Mountain'' ), name of one of the highest 
peaks in the Black Forest; in translation retain the German fonn of the 
name. 

4. t»ü9, colloq. for tttoai. 

5. gltdf, colloq. for fte§ ! 

6. mclf colloq. for einmal (indef., adverb. idiom), cf. Page 20, 
Note 6. 

7. {icl|{!e, colloq. contraction of fte^fi bu, "you set"; you know; 
you must know. 

8. baiS fUlb bte ICl|)en (idiom), these are the Alps. — The neut. sing, 
of the demonstrat. pron. (baS), when immediately preceding or foUow- 
ing the auxil. fein, is used without regard to the gender and number of 
the logical subject (here bie IK^n). 

9. ber ®anfi @lott'])arb, St. Gothard, a mountain-group of the 
Lepontine Alps of Switzerland. 

la tHoStett (idiom., infinit, ge^en or reifen being understood), cf. 
Page 5, Note 12. 

1 1. Remember that the longing of the Germans for Italy is proverbiaL 

12. Sanb for bad Sanb* Note the force of the ellipsis. 

IJ. tHO bie (Eitro'nett blfl^ett, likewise a quotatlon from Goethe's 
ballad *< Mignon," the text of which is found on Page 28. 

14. ptiragett = ttiel(i^er inber ^anbgu tragen mar, cf. Fäge 
10, Note 5. 

15. eiS* Account for the idiom. Cf. Page 24, Note 9. 

16. SHai'Iottb, the German name for Milan in the Lombard piain« 
17* ®e'lttta, the German name for Genoa in Northern Italy, a sea- 

port charmingly situated on the Gulf of Genoa in the Mediterranean 
oea. 

18. mat (dialect of the Lower Rhine), for High German „tocA." 

19. aTan'til (IteX,), forward ! 

20. bet 9efnb'r Mount Vesuvius, the most noted volcano in the 
World, situated on the Bay of Naples, nine miles southeast of Naples 
(Italy). 

21. ging'« « ging e^ (indef.), cf. Page 3, Note 4. 

22. ^ene'big, the German name for Venice; „iXhtX SSenebig^'' by 
way of Venice; via Venice. 

^3* ftft'gtMneeftBliert (perf. partic), a bold yerb-formation consist- 
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ing of ^fefi'' (fast; up) and ,M9 ©ci^neegeflöber'' (snow-storm) = ein« 
0efd^neit; snowedup; snow-bound, 

24. State three mistakes in the Englishman's German. 

Page 28. — i. Ol'f bie (emphat.), so, ihey, or they, then, — Re- 
member that alfo is never = English ** also." 

2. getoefett* Explain the idiom and supply the proper form of the 
auxiliary. 

3. In English with definite article. 
4- «tol, cf. Page 27, Note 6. 

5. Mitteilt im harten maii^f ett (colloq. phrase) , tofaü to on^sshare ; 
ttJCnn bod^ . . . mülitlfe« — The past subj. expresses a wish the realiza- 
tion of which is not expected by the Speaker. 

6. ^ora'tiUi^, ^«?ra^<?.— Quintus "Horatius" Flaccus (65-8 B.C.), 
a famous Roman lyric and satirical poet. ^XX%xV , Vergil, — Publius 
"Vergilius" Maro (70-19 B.C.), a famous Roman epic, didactic, and 
idyllic poet. — Both Horace and Vergil extol in their works Italian life 
and scenery. 

7. boi? Sof^l, colloq. for @tubc or ©tubicrgimmer ; comp. Goethe's 
" Faust," verse 399: „SJerfluci^tc« bumpfe« SWaucrlo d^ . ♦ /' 

8. fein Seben (adverbial accusative expressing duration of time) = 
fein geben lang or fein ganjeö ^thtn lang, 

9. babon', ofU, i.e. of Italian life and scei^ery. 

10. " Bea'tus ille ! " " Happy he ! " or '*Fortunate that man ! " the 
much quoted beginning of the second epode of Horace: 

Beatus ille qui procul negotiis, 
Ut prisca gens mortalium, 
Paterna rura bobus exercet suis . . . 

11. The first stanza of Goethe's ballad "Mignon" from the third 
book of the novel „SGBit^clm SWeljler« Se^rjal^re," in which Mignon, a 
young Italian girl who has been abducted from home and taken to Ger- 
many, gives vent to her longing for Italian skies : 

Know'st thou the land where dtron-apples bloom. 
And oranges like gold in leafy gloom, 
A gentle wind from deep-blue heaven blows, 
The myrtle thick, and high the laurel grows? 
Know'st thou it then? 

'Tis there I 'tis there, 
O, my true lov'd one, thou with me must gol 

{Thomas Carlyle.) 
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12. lOO^I (adv. idiom, not easy to render), perhaps or say I or then 

(explet.). 

13. ^t^ (idiomatic use of neut. sing, for masc. and fem. pL) = alle* 

Page 29. — i. öor (of time), ^asfÄ 

2. ba'mit (emphat. = l^icrmit), i.e. mit tiefen Söorten. 

3. bie G^ef 'tiud|ll)ramibe, the Pyramid of Cestius in Rome, a huge 
monument, once the last resting-place of Caius Cestius, a Roman prae- 
tor and tribune of the time of Emperor Augustus. Qose to this pyra- 
mid is ike Protestant Cemetery, where tall cypresses rise above the graves 
of numerous English, American, German, and other visitors. Prominent 
among those resting there are : Shelley, the English poet (died 1822), 
whose heart only was buried there; the tombstone of the English poet 
Keats (died 1821) bears the melancholy inscription: " Ilere lies one 
whose name was writ in water" There is also the grave of August 
Goethe (died 1830), the only son of the poet. 

4. t^ (indef., "something"), a M<?a^Ä/. 

5. t^ (indef.) fam^fte itti^nt, trans. perhaps: there was a sirug- 
gling offeelings in his heart, 

6. The form im ^^}lftt 18 • « may be read : „0L6l^iyt\)n ^unbect unb 

fo unb fo." 

7. bofitl (adverb. Idiom), here : I hope* or Ut me hope, 

Page 30« — I. tttliJ, reciproc. pron. = ? 

2. The beginning of one of the most exquisite and populär treasures 
of German lyric poetry, by the Austrian poet Ernst von Feuchtersieben 
(1806-1849) with music by Mendelssohn-Bartholdi. The second and 
third stanzas run thus : 

2. 8. 

@o bir gef(^en!t ein itnöfpletn toaS, Unb I|at btr @ott ein Sieb' bef(!^rt, 

@o tl)u es in ein SBafferalaS ; Unb i&Itfi bu fle rec^t innig toert, 

®o(^ »iffe : ®ie ©eine; 

SIül)t morgen bir ein IRöSIein auf, SS toirb tool^I menfi» 3eit nur fein, 

(SS tpelft tDoldl f((on bie 9la((t barauf, @o (ä^t fle bi(( fo gana allein; 

S3aS toiffe! i)ann meine! 

Page 31. — I. ber ^intmel \iiv^%X t^nt Hott ISaggeigett (a colloq. 

phrase), everything looks promising to him ; he sees things * en couleuf 
de rose,* 
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3. ht» JDUr§etti9 — ht9 VMbl$ — and in the next Tine ünt» Xtt' 
gei9 — are genitives expressing indefinite time wAen, 

3. ba'fftr (emphat.)f in retumfor this (or that), 

4. fönte, here : was to, 

5. im £e(ett for in meinem Seben« Explain the idiom. Cf. Page 4, 
Note la 

6. {a — cf. Page 22, Note 2. 

7. 100(1 — cf. Page 22, Note 4. 

Pag^ 32* — I. t^ refers forward to the Contents of the following 
sentence — remains untranslated. 

2. loSre — mood? why? Cf. Page 28, Note 5. 

3. {t^ (idiom.), reflexive form taking the place of passive, as fre- 
quently. 

4. f Oft — the perf. partic of a verb of motion being implied. 

5. t9 (introductory) ^ ? 

6. fie burfte itli^ Sfreie* Explain the idiom. Cf. Page 5, Note 12. 

Page 33* — i. {eben 9Cbenb — accusative expressing definite 
time when; about indef. time see Page 31, Note 2. 

2. bfenuenb for brennenbed — the neuter adjective ending -e9 some- 
times omitted in prose and frequently in poetry. 

3. (tu belongs also to ^aitevte, = (inflatferte. 

4. bell — cf. Page- 31, Note 5. 

5. (Site — mood? why? 
[' 6. fei — mood? why? 

7. t^ (introductory) = ? 

8. @tttbien — sing.? nile? 

Page 34, — i. ber'avt = ÜOn ber (emphat) «et, adverb. genit. of 
quality. 

2. bai9 refers to the Contents of the letter. 

3. bie refers to ©riefe, 

4* aufi9 entff^iebenfite — form of the absolute adverb Superlative 
expressing a very high degree without implying comparison.^ 
5. In English with indef. article. 

Page 35. — i. The preposition burd| (throngh) appended adverbi- 
ally to an accusative expressing duration of time. 

2. bie ^VCiX'^t (sing.) — in English, pL — comp, bie 9lf((e (ashes), 
ber 2)anl (thanks), bie @((ere (scissors), bie 3ange (tongs). 
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3. h\t refen tö fUtifiatttit. 

4. »Ate — cf. Page 13, Note 8. 

5* 9^tty the Gennan name for Mee (Southern Franoe) on the 
shore of the Mediterranean Sea (''The Riviera''), a district noted for 
its exceedixigly mild climate. 

6. %Uttn^', the German name for Fhrence (Ital.: "Firenze"')* 

7. Why bai9 and not bte ? Cf. Page 15, Note i. 

8. (Sinett gro( attfd|aiteil, phrase expressing astonishment 

9. SigttO'ra (ItaL, pronounceflnio'ra)f^^iM^Ai^. 

IG. (eBenbetl ft^fXlVXf^ (adverb. genit. of manner) » mit bebenbem 

II. ba and l^iet, colloq. used one for the other. 

Page 36« — i. Monte Testaccio (ItaL, pronounce tefiat'ft^o) ss 
''Mountain of Sherds." — Just beyond the limits of the Protestant 
Cemetery in Rome (see Page 29, Note 3), a wide and lofty hill rises, 
called " Monte Testacdo " which at first looks as if it were a natural 
elevation of the ground, but on examination proves to be nothing but 
sherds of broken wine-jars. It was doubtless once the site of the man- 
nfacture of these artides. 

2. lenditetib = mit leut^tenben Sngen. 

3. That the Information of the Roman cab-driver was incorrect, can be 
seen from what has been said, Page 29, Note 3. But besides the Protes- 
tant Cemetery, there is also a German Cemetery ('* Cimetero dei Tede- 
schi "), situated near St. Peter's, the most andent burial-ground in 
Rome, instituted by Constantine the Great (306-337 A.D.)» and filled 
with earth from Mt. Calvary. 

4. (itt — explain the idiom. Cf. Page 32, Note 4, 

5. WlfBJi (adverb. idiom), how to render? 

Page 37. — i. mir ift = e9 ifl mir or e9 ifl mir gu 9Rut, cf. Page 
4, Note 2. 

2. x^AiS^jit — explain the idiom. Cf. Page 5, Note 12. 

3. eine (emphatic), why? 

4* t^eim (idiom) = ? Cf. Page 5, Note 12. 

5. ilfr, refers to Srfiuleiti 9)>2itta. 

6. Sie fk — for euphony the second fie might better have been 
avoided by substituting biefelbetu 
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7. eiumal (indef.) — meaning? 

8. rec^t (colloq.) for reci^t genau or rcc^t fci^arf. 

9. bad jlnb i^re ^inber — Explain the idiom; cf. Page 27, Note 8. 

Page 38. — i. molpl (adverb. idiom), here = ? 

2. e§ ge^t wir ein Sili^t auf (colloq. phrase), it begim to dawn 
upon tne, 

3. blc ^eitere SJorflcl^crln, for \i{x^ l^eltcrc SBefen or bcn l^cltcren 
S^araf tcr bcr SJorpcl^crlti» 

4. btt r&nmft * • • atti9 — the present tense with the force of an 
emphatic imperative = räume fofort . . ♦ au8 ! 

5. t^ blieb babti (impers. phrase), he insisted upon it; the thing 
was settled. 

Page 39« — i. Account for {ifi(| * cf. Page 9, Note 8. 

2» i^m mar t^ (cf. Page 37, Note i), mit meutt, syn. ald ob, ate 
loenn. 
3. bie @tnbentett ^a^Uett bie ,,$&u|iter ilprer Sieben'' (Ut " the 

heads of their beloved"). A quotation from Schiller's ^^a9 Sieb t)On 
ber ^locfe/' verses 225-226 of which run thus : 

(Sr aö^It bie Rauptet feiner Sieben, 
Unb rte^! 3i|m fel)(t fein teures ^aupt. 

The faces that he loves — he counis them der, 
See — not one lock is missing from that störe. 

(Edward Bukuer Lyttim.) 

here jocosely applied to the crowned heads stamped on coins; (comp. 
Eng. "mopusses"). 

4. b* %*, abbrev. for \iQi^ ^tx%i, = i.e, 

5. mo^in'? supply the verb. 

6. D'beritaliett (Upper Italy), i.e. Northern Itafy. 

7. ein'geffitllagen ! (idiom.) perf. partic. for imperative = fd^fagcu 
@ie ein l 

Page 40. — I. ber alte ©enti^bart, humorously for ber alte gül^rer 
mit bem ®em8bart (cf. Page 5, Note i) am ©ut. 

2. }tt — tOj towards, in the direction of — in this sense always fol« 
lowing its case — or may be taken as prefix of comp, verb gugiel^eu« 

3. ittbem fle ♦ ♦ ♦ fegitetett (by pres. partic), /ram^jg; 

4. fetsieit refers to Xauernmtrt« 
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5. Aaifer gfrana 3ofe)l( in ®oth, the picture of ß^ancis Joseph I, 
the present emperor of Austria, on a gold-piece, 

6. ntdfi^tefü? i^r Selben gent (pbrase; lit., «would like for her 
life "), is exceedingly anxious. 

7. t^ (indef.) flo^lft, there is a knocking, or somebody knocks at the 

door, — 8. (ei = in bcm ^aufe. 

9- t9 mirb i^nt gattj itaUenifli^ JU 9Rttt (humorous phrase), he be- 
gins to feel like a genuine Italian, or as if he were in lialy, 

10. "Entra'te pure ! " (Ital.), Just come in ! wonU you ? 

11. fftX^^^ (Alpine dialect), cf. Page 5, Note 10. 

Page 41. — I. feib 3^r t» ? (idiom., Ht, " are you it? ") = ? 

2. fte montett — idiom? 

3. mattberte fort, wasthrovon away; cf. Page 4, Note la. 

4. Wie »eutl = ? cf. Page 39, Note 2. 

5. ift (idiom.). The German present tense expresses what ''bas been 
and still is " = Engl, perfect tense. 

6. ijl t^ (indef.), cf. Page 15, Note 4. 

7« tttglif d^y En^ish style, — This remark would suggest that since 
their first meeting a lively intercourse and close friendship bad sprung 
up between Mr. Brown and the second Tenor. 

8. bomfeinfitett (S^abatbeingunderstood). 

9. bttijtt' (i.e. gum Z\)tt), 

10. feittent, refers to ber gweite 2^ciior'. 

11. ftong, sya erfd^oH or lourbe gefungen, was heard^ was sung. 
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«I. 

n {dtalect.^^ ein, eine, ein, a (an); 

(= an4) abo, too. 
i( (adv,)^ofitAomi\ auf nnb ab, 

up and down. 
9C'(eitb, tn. {J>L -e),evenmg, night; 

^nte Sbenb, this evening, to- 

night 
SCBenteiter, «. (//•—), adventure. 
a'Bet, but, however; »ol^I aber, 

but (much more.) 

üVntliKmtn (na§m, genommen), to 

take off. 

a('f4tieibftt (f^nitt, gefc^nitten), 

to cut off. 
aft^fdjmettfen, towheelaslde; recl6t9 

abgefd^wenft! to the rigbt wheel! 
WfWjt, / (/>/. -en), Intention; 

feine Kbftd^t auf i§re ^anb, bis 

thinking of marrying ber. 
HÜfon'berttflt, uncommon, stränge, 

suq)rising. 
9b'tei(tttt0, / (JL -en), division, 

class. 
ttb'mftrti^, downwards, downhiU. 

ab'mevfe« (toarf, getootfen), to 

tbiow off or down. 
ad|! (Jnterj.), ab! ob! a(^ toadi 
{interj,), ta, ta, ta I wbew ! 



Odif jelptt, eigbteen. 
abbie'ren, to add up, to snm np. 
Ä^'^tffe,/. (//. -n), addre«. 
Il^'nen, to antidpate, to suspect. 
a^tt'It^r "bnilar. [neas. 

i^n'Ii^fett, /, resemblance, likc- 
Vf'tfttftanb, m., dust of old legal 

rolls or documents. 
9!'tentPie]p, «. (^ö/&^., perhaps) 

legal-paper wonn, red-tapbt. 
an, all, eveiy. 
al'It (adv,^f at an end, no cbance; 

e9 ifi alle/ tbere is no bope, tbere 

cannot be tbought of . . . 
allein', alone. 

ariemal, everytime, always. 
arierlpattb, all kinds of. 
aritrf ftti9, all around, on eveiy side. 
ariei9, all, eveiytbing. 
al'Ief anit, eacb and eveiy one. 
ariemeil, always, all tbe time. 
al'U {dialecL) = all, gang, all, al- 

tpgctber; b' Sieb atti {dialect) = 

bie gange Siebe. 

aHmSVlid^, gradoally, by degrees. 
üÄ'Sngwfi, iar too grcat, over-great, 

altogetber too big. 
Älm, / (JL -en), Alpine meadow, 

mountain pastore; anf ber ^Umen, 

(old dat, sing,) 

6y 
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Wptn, pL Alps. 

Vl'tieitfteigeil, »., mountain-climb- 
ing. 

Vrtiettfioit, m. 0>/:'e), «Alpen- 
stock," mountaineer's pole (with 
a ferrule). 

ali^ {adv^j as, like; than; (jconj.) 
as, since, when ; (s= al9 ob)^ asif ; 
(^ÄrtÄrf/.) = tmincr,always; nl(^t« 
a\%f nothing but. 

al'fo, thus, tberefore, so, there. 

alt, old, aged; ber ^(te, oldman. 

ftl'tere, see att. 

am = an bent. 

9mtil'biener, m. (//.—;, beadle, 

baüiff; office-boy. 
Vniti^'leBf U, »., offidal lif e or work. 

9mtiS'fhtber / (^/. -n), office, 

bureau, court. 

1. tili (dai.t accus,), on, at, in, near, 
by; to, for. bad (Srjlauncn war 
an i^r^ it was now for her to be 
surprised. 

2. üu (jüaUcL) = einen. 
an'Hetett (bot, geboten), to offer. 
au'Bmbett (banb, gebunben), to 

form an acquaintance (with, mit), 
to enter into a conversation (with, 
mit). 
aufbringen (brad^te, gebraci^t), to 

put in, to Start. 

an'bete (ber), other; bad anbere, 

the rest. 
ait^beri9 (adv,), differently, other- 
wise, (in) another way or style. 

an'erfemteniSioevt, deserving ac- 

knowledgment. 



9u'faug, m, (JL *e), beginning, 
first half. [gin. 

an'fangeu (fing, gefangen), to be- 

Slt'gabe, / (//. -n), design, instruc- 
tion. 

tttt'gefe^en, honorable, distin- 
guished. 

Vtl'gefifitit, «. (JL -er), face. 

an'^alteu (^ielt, gel^alten), to hold 
(up), to stop, to stay; to apply 
(for, um); um bie $anb eine« 
3]'{Sb4en9 anhalten, to ask a 
lady's band (in marrii^e). 

Vtt'^ang, m,, hangers-on, party. 

an'ftfi^ertt, {ifi^, to giggle at one 
another. [arrive. 

au'footiiten ((am, gelommeu), to 
^tt'fdmntlntg, m. {pl -e), new- 

comer, stranger. 

anklangen, to arrive (at, bei). 
auflegen, to put on, to help on. 
an'merfen, to perceive (from, an). 

Sn'ua, Anna, Anne. 

imt'fi^en, Annie. [accept 

au'neW^tt (nal^m, genommen), to 

^tt'neliefe {a name)^ "Anneliese," 

Ann-Lizzie. 
^nn'UeiSflten {endearing form of 

Sinnetiefe, which see). 
au'ft^anen, to look at; ftd^ anfci^au« 

en, to look at each other. 

an'f^teieu (fd^rle, gefd^rieen), to 
shout (at one, accus,), 

on'fe^eu (fa^, gefe^en), to look at, 

to view, to examine closely, to be- 
hold; (Sinem etwad anfe^en, to 
teil or to read from one*s face. 
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9it'fi4t,/ (//. -en), opinion. 
^(n'ftanb, /»., gracefulness, good 

grace, decorum. 
an'fifiltbig, proper, fair, passable. 
att'fteitett, to pin, to fasten. 
9iv!fttUnn^, / (//. -tv), appoint- 

ment, employmeiit. 
att'ftrengen, fid)/ to exert one's seif, 

to make efforts. 
fitd'tOOtt, / (fl -cn), answer; 

Sntmort geben, to answer (to, 

auf). 
anftOOtttUf to answer, to reply. 

ati'aielpeit (gog, gegogen), to put 



on. 



Ält'jttg, m. (f/. 'e), suit of clothes, 
attire; approach; Im Ungng fein, 
to be Coming on or drawing near. 

an'sünbett, to set on fire, to light, 
to ignite. 

9|IOt4e'!e,/ (//. -n), apothecaiy*s 
shop, dnig-store. 

Är'bctt, /. (//. -en), work, study. 

ÜX'htittn, to work, to study. 

arg, bad; ed gu arg maci^en, to come 
it too strong, to go too far. 

Ätm, m. (//. -e), arm. 

5lttr / (/^' -€n), manner; stock, 
race, family; au8 hex %xt fd^ta* 
gen, to degenerate; ntd^t avi^ ber 
%xt f dalagen, to take after one's 
family. 

ar'ttg, polite(ly), courteous(ly). 

9r'tigfeit, / (fi. -en), compliment. 
Äffef'for, m, (^/.2lffefi[o'rcn),a8ses- 

sor, puisne-judge. 
VttWf m,f breathy breathing. 



WUm^ua, m. (pL *e), breath; In 
einem Stemgug, in tbe same 
breath. 

antfl, also, likewise, too; even; ob 
au(i§ toirfli^, if in reality. 

ttttf (<&/., accus,), on, upon, at; to, 
towards; for (jtime), after, ac- 
cordingto; (a<Ä/.), up; auf Unb 
ab/ up and down, to and fro. 

auf blftlpen, to begin to bloom, to 
blossom. [ting out. 

9uf' btttd^, m,j Start, starting, set- 

9uf 'enthalt, /»., stay, sojoum. 

auferlegen, {Id), to impose upon 

one's seif, to assume. 

auferaie^eu (erjog, erjogen), to 

bring up, to educate. 

auffallen (fiel, gefallen), to strike 

örsurprise (put, dat.), 

9uffaffnng, / (//. -cn), con- 

ception, representation, interpre- 
tation. 

aufflammen, to flame up. 
anfgeften (ging, gegangen), to 

rise; to open, to be unsealed; ein 
lOld^t ge^t mir auf, it is dawning 
upon me. 
anf gerSumt (/./), cheerful, in high 
spirits, in füll feather. 

anf^m = auf bem. 

aufmalten, ftlitl, to prepare one's 

seif for a joumey, to set out for. 
Aufregung, /, excitement. 

anf fd^auen, to look up. 
«ttffdilag, m, (j>l, "e), cuff, fac- 
mgs; mit grünem ^nffc^Iag, 

faced with green. 
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anfWlieten (fc^Iofc gefd^lolfeu), 

to open, to unlock, to disdose. 

nation, infonxiation; Sttffd^lu^ gC« 

ben, to explain. 
auffegen (fal^, gefc^en), to lookup. 
auf ftelpett (fianb, gefianben), to rise 

(Jrom on^s seaf), 

onf'fteigeu (flieg, gefHegen), torise. 

Httf'ftotett (fließ, gebogen), (mari- 
time Urm), to run aground, to 
come acro«. [to pop up. 

«tf 'tottflteit, to rise up, to spring up, 

oitft^mt (t^at, get^an), fid|, to 
open (intrans,)^ to be opened 
(for one, dat), 

tto'ge, n, (pL -n), eye. 

Vn'geillililt, m, (Jfl, -t), moment. 

aVi9 (äat.), out of, from. 

aiti9'fileifieii (blieb, geblieben), to 

fall to come, to stop. 
atli9'baitt^feil, to evaporate. 
9blS'htnä, m. (^/. 'e), phrase, 

term; expression. 

auiS' gefeit (ging, gegangen), to fall 

short, to fall (one, da/,), 

üu^'Unftn (lief, gelaufen), fUS^ 

{colloq,)^ to take sufficient exer- 
cise by running, to have a good 



run. 



and' If gen, to explain. 

Otti^'rSumen, to clear (a room), 
aui^'m^en, fid), to rest one's seif, 

to take (some) rest 
and'fdiaiten (impers,), to look; 

»ie fc^aut'd au^'^ what is the 

outlook? 



otti^'f plagen (ft^Ing, gef plagen), to 

refuse, to decline. 
and^fe^en (fal^, gefeiten), to look. 
9lui$'{tdit, /. (//. -en), prospect, 

Chance; in Ku9ftd^t fieQen, to 

hold out a prospect 

aiti9'f)i?efl4eK (fprac^, gefpro^en), 

to speak out, to express. 

oni^'fiteigen (fiieg, gefiiegen), toget 

out, to alight 
ani^'fttdieit, to select, to choose. 
aUi^^mSlpIen, to choose out, topick 

out, to Single out 
mt'^er {dat.), besides; anget fid^ 

X>ox greube, frantic with joy. 
aiti^'aie^ett (gog, gegogen), intrans^ 

to leave, to start, to set out 
aT&nti I (Jtal,), forwards ! 
91'SUr, m., azure. 

Salpn,/. (J>L -en), way, road; fld^ 

iiBa^n bred^en, to force one's way, 

to break through. 
Salan'ce (^FrencA), /., balance, 

dignity. 
balb, soon, quick (ly), balb . • • 

balb, soon . . , soon, now • • • 

then. 
barbig, early, quick, speedy. 
bal'bigft, as soon as possible. 
fßavib, n, {pl *er), tie, ribbon. 
bang, anxious(ly). [house. 

Sanflpani^, «. (//.'er), banking 
»St, m, (JL -en), bear; (= „gum 

©oren,'0 " The Bear - Inn." 
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Sa'Hiotiftimme, / (^/. -n), baiy- 

tone voice. 
fßatomt'ttv, m,, «. (//. —), baro- 

meter, (weatber) glass. 
öa^, m. (JL H), bass. 

»tt^'geige,/. (//. -n), bass-viol. 
fb^vJtX, m, {pU -n), countiyman, 

mountaineer. 
(all'rtfflt, Bavarian, of (in) the 

kingdom of Bavaria. . 
öeom'tf (t) m. (JL -[n]),.official, 

ofBce-bearer. 
Be'Beit, to tremble. 
jBebeu^tltltg, / importanoe, mo- 

ment. 

eebieii'te(r), m, {pl. -[n]), »er. 

vant, footman, valet. 
83ebitt'0ttng,/ (JL -en), condition. 
Sebuvf'ttiiS, «. (/A-fe), need, 

want, requisite. 

befeli'Ieti (befal^l, befolgten), to Or- 
der. 
befttt'bett (befanb, befunben), fi4, 

to find one's seif, to be. 
lBe0e0'tttttt0, /. (//. -en), meeting. 
begetp'ten, to ask, to apply for. 

begitt'tteit (begann, begonnen), to 

begin. 
beglei'ten, to accompany. 

begra'ben (begrub, begraben), to 

bury, to lay to rest. 

begrei'feu (begriff, begriffen), to 

understand, to comprehend, to 

apprehend. 
(e^ft'big, corpulent, portly. 
ht\^a\'iti, (^p'p*), decked, covered; 

provided, endowed. 



bf (a'geit, to please, to stdt, 
belpag'Uflt, comfortable (-bly), cosy 

(-Uy). 
be^aiMl'tettr to assert, to daim, to 

say. 
bei (äatn)i at, near, by^inthe house, 

of, by the side of, next to; in 

bei'be, both; bie beiben,the two. 

»ei«, n, {pl. -e), leg. 

beina'^e, almost,nearly; toir »ar« 

fen beinal^e um, we had a narrow 

escape in getting out. 

bettt^tt (diaUct) s=s bei bcm. 

beifam'nten, together, assembled. 
»ei'ftliel, «. {pi^-^), example. 
ISei'trag, m, {pl*'t)f contiibution^ 

share, dues. 
befanttt', acquainted. 

befont'mett (betam, befommen), to 

get, to receive. 

be!rän'^ett, to festoon. 

benn'^en, to use, to utUize, to em- 
ploy. 

htv!b'^ikllitVL, to observe, to watch. 

bequem', comfortable; e9 ftd^ be« 
quem mad^en, to make one's seif 
comfortable (easy or at home). 

bere^'nen, tocalculate; bereci^net, 

calculated, intended (at, auf). 
bereit', ready, handy. 
bereiti^', already. 
öerg, m, {pl, -f), mountain. 

I^erg'fdbnllr ^* (/^ -e), moimtain 
shoe. 

ISerg'ftli^e, / (//. -n), mountain' 
top, mountain peak. 
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Beffi^att'ett, tö look at, to examine. 
^Jefd^tib^, m,, infonnation, knowl- 

edge; über (um) ettooö ©cfd^cib 
' tüiffeil/ to know something of, to 

be conversant with something. 
Beffi^eiliet^ modest(ly). 
iefd^e'rett, to give, to present, to 

bestow. 
befd^Iafi'ett (befd^tug, befd^Iagen), 

to set, to stud; mit iRägeln be* 

f(i^(agen, to clout. 

lieffltlfU'ttigeit, to hasten on» to 
quicken. 

ief4Ue'6ett (bef^Iog, Befci^toffen), 

to close, to finish. 
Befd^nefett, to snow over, 

(ef^rei'Bett (befd^rieb, befd^rieben), 
to describe. 

befd^ne'bett (/./.)> written upon. 
iefe'^ett (befa^, befc^en), to take a 
look at, to inspect, to examine. 

befttt'neu (befann, befonnen), fidi, 

to consider, to deliberate. 

befi'^eu (befaß, befeffen), to possess, 

to own, to have. 

iefim'bete (ber), particular. 

bef'fet, better. 

be'fte (ber), best; baö bcpe, what 

is the best of all. 

befielen, to order; Jid^ beflettcn, 

to order for one's seif. 
beftimmt', (^./.)> determined, de- 

cided, foreseen. 
betroffen, (/>./.)» strack, perplexed, 

taken aback. 
öetrüb'tlf §, /, affliction ; " sorrow " 

{Longfellow), 



^t% «., ipL -en), bed. 
beme'gett (betoog, betoogen), to in« 

duce. 
beme gett^ pdfl, to move {intrans^ 
b^^ft'otl {dialect.) = be^te, save 1 

Protect! b'^Üat bid^ ^Ott! good- 

bye! 
bie'ber {attrib, blebrer, blebrc, ble» 

bred), good and honest, sturdy. 

bie'gett (bog, gebogen), to tum 

(round). 

bie'tett (bot, geboten), to bid; (== 

anbieten), to off er. 
öilb, «. (//. -er), picture, Inu^e» 

illustration. 
bU'lig (adv.), justly, fairly, in fair- 

ness. 

ISir'fen^loeig, m, {pl. -e), birchen 

rod. 
biö, tili, to; {conj,\ until; bi« Über 

(accus.'), up to; biS JU {dat.') to. 
bti^^er', up to this (that) time, tili 

now (then). 

bif f el {dialeci,) = bißd^en, litüe bit, 
somewhat; a blffel = ein bißt^en. 

blg'djctt (ein), (a) littiebit; {adv.), 
somewhat, rather. 

öifte, / (pL -en), request; brln- 
genbe ©Itte, entreaty (to, an). 

WitVL (bot, gebeten), to beg, to re- 
quest; bitte! please! pray! 

öla'fe, / (//.-n), blUter; frifdj 

getoufene -n, newly raised blisters. 

bla'fett (btied, geb(afen), to sound 

the bügle. 

8(a'feit^f(aftet, «. (^/.— ),blister. 

ing plaster. 
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Kattln {äialect) pL = ©Wtter, 

(leaf), leaves. 

Mau, blue; feine blauen SBnnber 
fe^en, not to know whether one 
Stands on his bead or on his heels. 

S31&tt'e, /f blueness, bluish tints. 

blan'loei^, blue and white. 

ölc'omle {dialeci,) pL==Sd\\mtn, 
flowers, buds. 

hltx'htVL (blieb, geblieben), to re- 
main, to stay; e9 bleibt babei, the 
matter is settled; flehen bleiben, 
to stop. 

f^Xidf m,{pL -e); glance, look, view. 

(It'^en, to flash, to gleam, to glitter. 

bift'lien, to bloom, to blossom. 

Iilft^t * * * anf, See Qufblfll^en. 
eiu'me,/. (//. -n), flower. 
8$Iu'menbonqnett, n, {pL -i), 

bunch of flowers, flower-piece. 
ölltt, «., blood. 
S3lnt'ftnrj, w.(//.'e),hemorrhage; 

einen ©iutjlur j l^aben, to break a 

blood-vessel. 
ISo'ben, fn,y bottom, ground, floor. 
eom'Ie (English),/ (//. -n),punch- 

bowl. 
hX^ÜB^V^ (dialeci.) =bräci^te C«, see 

bringen. 
bran'dien, tp need. 
brau^t^i^ {(iialect.) = brand^en @ie 

or brandet 3l|r, you need. 

ISr aut,/ (JL 'e), bride-elect, one 
(Jem,) betrothed; al8 53rautnnb 
Bräutigam, a couple engaged or 
betrothed. [man. 

S^ratlt'ffilpter, m, {pl, —), brldes- 



SrStt'tigant, m, (//. -e), one {masc. 
betrothed; ald ^rant unb ^räu« 
tigant, as engaged or betrothed. 

S3rant'j[iiugfet,/. (//. -n),brides. 

maid. [mother. 

S3rattt'mttttet, /. (//. "), bride's 

Sraut'tiaar, «. (//. -e), bride and 

bridegroom,youngmarried couple. 

bte'dyen (brad^, gebrod^en), to break ; 

ftd^ ^a^n bred^en, to force one's 

way, to break through. 
ISretö'gait, m.» the name of one of 

the most beautiful districts of the 

grand-duchy of Baden. 

brett^nen (brannte, gebrannt), to 

bum, to get (too) hot; to smart, 

to glow, to glare. 
©rief, m, {pl, -e), lette^. 
brin^gett (brad^te, gebrad^t), to 

bring, to off er; fertig bringen, to 

bring about, to manage to do. 
ä3ro'cfen, m, (J>1. — ), crumb, piece, 
morsel. 

bro'beln, to bubble. 
Srü'cfc, / (//. -n), bridge; eine 
©rüde fd^lagen, to build or to 

throw a bridge. 
Srn'ber, ///. (//. "), brother. 

bntm'men, to hum. 

öruft,/ {pL 'e), breast, heart. 

b^fHmmt' (dialect.) = befiimmt, des- 

tined, inten ded. 
öttdfl'flo^, m. (J>1. *e), beech log. 

Öfidf|'fcnfdf|u6, fn. {pl, *e), gun- 

shot, ränge of a musket baU; 

gmangig S3ü(^fenfd^ug, twenty 
times the ränge of a musket ball. 
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(ttttt, motley. 

fßnv'^dit, m, {pL -n), young fellow, 
lad. 

C) in mmic the name of the first or 
key-note of the modern nonnal 
Scale (= the do of the Italians, 
and the «^of the French). 

(Sef'titti^pifraiittber /., Pyramid of 

Cestius. 

^intr'gifil^, surgicaL 

(SUro'ne, /. (^/. -n), citron(-tree), 

lemon(-tree). 
(£01^16, «. (//. -9>)t coup6, the 

front seats of a diligence, gene- 

rally seated for three. 
(Sllliref'fe, / (J>1. -n), cypress 

(-tree). 

». 

b. 4. (abbrev, = bo« l^clßt), i.e., 

viz. 
ba (adv,)f then, there; {conj,), as, 

since, because, when; ba obcn, 

up there. 
babei', {emphat, bo'bcl), thereby, 

in it, at this occasion, at these 

words, in doing so, at the same 

time. 

ba'bleibett (blieb, gebUeben), tore- 

main behind. 
^Olft, «. (//. "er), roof. 

baiitl'te, see benfen* 
"tMjit, see benfen. 
ba'für, for this. 



ba^er' {emphat ba'^er), thence, 

f rom there. 
babiu' {emphat. ba'^itt), thither, 

there. 

ba^o'am (diaUa,^ = babeim, at 

home. 
ba'matö, at that time, in those 

days, the other day. 
3)a'«tC,/. (/>/. -n), lady. 
bamit' {emphat ba'mit), withthis» 

with it. 
bSm'nterig, dim, dunly lighted. 
bant'llfett, to steam, to fume. 
batt'fett, to thank. 
bann, then, thereupon, afterwards; 

bann unb wann (every) now and 

then, at times; bann tüann, when. 

ban'nen, there; t)on bannen, thence, 

from thence, away. 

baran' {emphat. ba'ran), on it, at 

it, of it, from it. 

boran' fein (mar, geioefen), to be 

about. 

baranf {emphat. bar'auf), on it; 

thereupon, after, later. 

borf, see bürfen. 

barin' {emphat, bar'ln), in it. 

barü'ber {emphat. bar'über), over 

it, since then. 
bamm' {emphat. bar'unt), there- 
fore, for this reason. 

bamn'ter {emphat. bar'unter), be- 

neath (it). 
btti^ = biefed or bie«, this, that. 
ba' fein (war, gewefen), to bc at 

band. 
baj {conj.^y that. 
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ban'ent, to last, to continue; e9 
bauerte t^m gu lange, he found it 
too long. 

balPim'madlett, {id|, to slip away; 
jtc^ in ber ©tiüe baDonmac^en, 

to steal away, to abscond. 
ha^n' {emphat, ba'gu), to it, to this; 
baju gehören gtoei, it requires two 
(participants). 

bajtt'fommeii (fom, gcfommen), to 

happen to arrive, to join the 
party. 
baglOt'f^ftt, betweenthem,between 
there, between or amongst. 

bei«, bei'ite, bellt, (thy), your; 

(thine), yours. 

be'neti (= ben'jenlgcn), those. 
bett'fen (backte, gebadet), to think 

(of, geniL), to recoUect, to re- 

member; ftd^ benfen, to imagine, 

to picture to one's seif. 
bcmt (adv.^j theo, say! (^amj.), 

for, because. 
htn'nottl, after all, for all that. 
ber, bie, bad {relat. pron,), who, 

which. 
ber'art, in such a manner, to such 

a degree, so much. 
beeren (j^enit, relaC)^ of whom. 

berfeCbe, biefeCbe, baiSfel'be, the 

same, the like, the latter, he (she, 
it). 
betmei'Ieit, meanwhile, while. 

bedg(ei'd|eti, the like. 

bef fett, whose, of whom. 

bef' to {adv:)y so much; beflo nte^r, 

(so much) the more. 



bettlit'teil {impers:), to think; e9 
beu^t mir, I think; cd beulte 
il^r, she thought 

bettt'lidl, plain(ly), clear(ly). 

bentfdl, German. 

^ettt'fie(r), »». (//.-[n]), Ger- 
man (a native of Germany). 

$etttfli^(e), »•, German (language). 

bt4, (thee) you; bld^ fclbfl, your- 
self. 

bifl^t, thick, dense, fast; (adu,) close 
(-ly), immediately; immer bld^* 
ter, faster and faster. 

bilf, thick, stout, corpulent; dense, 
heavy. 

bted, See biefer. 

bie'fer, bie'fe, bie'fe«, (or ble«), 

this, that. 
^ittg, «. (//. -e), thing; guter 
S)inge fein, to be in high spirits, 
to be merry or cheerful. 

^ioan'bl {dialect), n. = mähä^tn, 

girl, lassie, sweetheart. 
bir (dative), (to thee), to you, you. 
bO {dialecL) = ba. 
bo4, yet; after all, for all that, in- 

deed; (with an imperative) 

please! pray! 

^of'tor, m, (^/.2)olto'ren),doctor, 

physician. 

bo^'^elt, double; (adv,), twice as. 

^orf, n, (pL ^er), village; auf ei- 
nem !S)orfe, in a village. 

bort, there, at that point. 

bBd (dialecL) = ba«, ble«. 

bratif gellet! (ging, gegangen), ta 
be spent 
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bratt'^en, out there, without, out- 

side, out of the room. 
brei, three; breien {dat.). [within. 
b^reitt {diaUct) = barin', therein, 
bretn'f4attett, to look, to appear. 

brein'fe^n (fa^, gefeiten), to look, 

to have a (healthy, etc.) look. 

brei'Jig, thirty; bie ©reißig, age 

of thirty, the thirties. 
brin'getib, pressing, urging; brin« 

genbe ©ittc, entreaty (to, an). 
bnt'te (bcr), third. 

btoritg, droU (droUingly), funny. 
brfl'bctt, over there. [to shake. 

bru'ifctif to press, to weigh down, 
brutt'tett, down there. 
btt (thou), you. 
^ttft, m, {J>L *c), odor, vapor. 
bttmm, silly, foolish. 
bntlMlf, damp, close, dull, narrow. 
bttr^ (accus.), through, by, by 
means of, on account of. 

bur^'fommett (lam, gelontnten), to 

get along. 

bttri^^i^ = burc^ ba9. 
burdl'ft^ttg, transparent 
btir^Jtt'lfett, to flash (to thrill) 
through. 

bür'feii {pres. /. barf, barf|l, barf ; 
bürfen, etc.), burfte, gcburft, to 
be allowed; id^ barf tDO^l, I may 
be allowed. 

t^ben (adv,), just, just now; ebenfOf 
just as; eben nid^t, not exactly. 



©'bette,/. (//. -n), piain. 

e'benfaUd, likewise, also. 
@'lfe,/ (//. -n), (street-)comer. 
c'bel {atirib. eblet, eble, ebled), 

noble, generous; exquisite. 
zV == e'^e. 
e'^e, before. 

(£'l|eberr, m. ipL -en) {humor.)^ 

wedded lord and master; spouse. 
(£'l|e(ettte, pL, married couple. 
e'b^l^r sooner, before, rath^r. 
(&^\l^t^WBitf m,, matrimony, married 

life. 
e^r'bar, decorous, officiaL 
(&Vtt,}'. (//. -n), honor; JU (g^reil 

(dät, sing,), in honor (of, dat,). 
ell'tett, to honor, to respect. 
eVteubalber, for form's sake. 
eb'renttiert, deserving honor. 

@l|r'gefeQe, m, (//. -n), grooms- 

man. 
eljr'lili^, honest; piain, old-fash- 
ioned. 

ei' gen, (one's) own (=elgentüm* 

lid^), Strange, surprising, particu- 

lar. 
ei'gettiU4 (adv.), really, in reality. 
et'getttlifte (ber), original, true, 

real. 
(&X'U, /., hurry, haste; in aßcr diU, 

post-haste, hurriedly. 
ei'leu, to hurry, to hasten. 

ein, ei'ne, ein, a, an; one. 

einatt'bet, each other, one another; 

bei einanber, together. 
ein'biegen (bog, gebogen), to bend 

in, to tum in. 
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Ci'ttet, <Si'ne, (Si'neiS <^ einer, 

eine, eine«, one. 
eitt'falleit (fiel, gefallen), to occur 

(to one, äai,)', mir fiel ein, it 

occorred to me. 

ein^getorett, native. 
eitt'geregitet (/./OicI^^au^ccI (kept 

in) by the rain. 
eill'gef^tttit (/./.)» snowed up, 
snow-bound. 

eiid^er'fietgen (flieg, gefüegen), to 

Step or walk along. 

ei'iiiger, ei'nige, ei'ittgei9, some, a 

Httle. 
^'ttigemiafieil, to some extent, ever 

so little, tolerably welL 
ritt'Iabeu (lub, geloben), to invite. 
eill'leit^ten (Jmpers,)^ to be dear 

or obvious; ed leud^tet mir ein, 
I see it clearly. 

CilUttal^ (indef.)^ once, sometime, 
at times; \t einmal, ever; nid^t 
einmal, not even; nod^ einmal, 
once more, again; mieber ein« 
mal, once more; another, again. 

eitt'nilitett, to fit up, to furnish {a 
house); fi(^ einrichten, to estab- 
lish one's seif, to settle. 

eitti9, one thing, one thought; (m 
counäng) one; ein9 fein, to agree. 

eitt'f plagen (fc^lug, gef dalagen), to 

shake hands {as a tohen of agree- 

meni), [snow. 

eitt'f dineieilr to snow up, to bury in 

eitt'fc^ett, to begin (siiigitig)^ to 

strike or chime in. 

Sin'fiebler, m. {pl — ), hemüt. 



eittfl, once, in time past, in olden 

times. 
dtt'{len9 [pbsol^^ in time past, foi> 

merly, in by-gone days. 
eitt'treteit (trat, getreten), to step 

in, to enter. 
eitt'gelne (ber), different 
titt^^ige (ber), (the) only, sole, 

Single, one. 
(Si$, ff.» ice; glader. 
ei8'l|art, hard as ice. 
(gi$'fd|Vttttbe,/ (/i:-n),crevice in 

the (glacier-) ice. 
(£i'fen(al|tt,/. (//. -en), raihoad. 
di^fenBal^ttcott^«, ». {^pL -«), rail- 

way car, railway compartment 

<gi'fettlial|tt|latiott,/ (/^-en),rail- 

road Station. 
ci'fem, of iron; unwearied. 
elegimt', elegant(ly), fashionable 

(-%). 

eleftnfie'rcii, to electrify. 
(SCfa (^ (Etöhet^), AUce. 
(Srfe, iame as (Elfo. 
(Sl'jler, / (//. -n), pic, magpie; 

gefc^mfi^ige (Slfier, regulär mag-^ 

pie. 
(Sl^tevtt, pl> parents. 
(£rteml|ani9, ». patemal roof, pa« 

rental home. 

enMifatt'gen (empfing, empfangen), 

to receive. 
C^tt'be, n. (p/.-n), end; am (Suht, 

at the end, after all; )u (Snbe fein, 

to have come to a dose. 
en'ben, to end, to come to an end, 

to terminate. 
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fllVtt^, 8t lest, finally. [man. 

(Stifi'l&tiber, m, (pl. — ), English- 
tltg'Iifdl, Engtish, English rtyle; 

auf engtifc^, in English. 
(gllg'llfci(e), ». English Qangmge), 

ettglifiert' {or angltflert), angli- 

cized. 

(Stttbe'ifitttgiSreife, / (//. -n), ex- 

ploring expedition, reconnoitring. 

eittflie'licti (entflog, entflogen), to 

escape, to go, to leave. 

ctttge'geiiMttgett (brang, gebrun« 
gen), to come towards, to float 
towards, to reach. 

entgeg'tiett, to rejoin. 

eniritt'iieti (entrann, entronnen), 

to escape, to run away (from, dat^. 
etltfdlic^ben (/./.)» decided(ly), 
firm(ly), positive (ly). 

etitfdila'fett (entfd^tief, entfd^Iafen), 
to pass away, to dose one's eyes, 
to breathe one's last. 

etttfdjnl'bigen, to excuse; fl^ ent« 
fd^ulbigen, to apologize (for, tne« 
gen [über]). 

cntfdjttiitt'bett (entfd^toanb, ent« 

fdirounben), to yanish (from, ^o/.). 

(Sntsüii'^itng, / (//. -en), inHam- 

mation. 
er, he, it. 

Ct'bett, to inherit (from, Don). 
crfaf feit, to take hold of, to seize, 

to attack. [an etn)a8). 

erfretl'eil, M, to enjoy (something, 

ertarteti (erhielt, er^alteit), to get, 

to receive, to obtain; to support, 
to maintain. 



er]|o'(eil, fld^, to recover. 
(SHit'ttentng,/. (//.-en),reconec- 

tion, associations. 
erja^gett, to get, to obtain. 
erfran'fen, to be taken ill. 
erlaf f en (erließ, erlaffen) , to excuse 

one (</a/.) from, )U* 
erlan'ben, to allow, topermit; fl(^ 

etn)a9 erlauben, to take (liberties). 
erle'bett, to experience, to pass 

through. 
emP, stem(ly), 8olemn(ly). 

errei'diett, to reach. 

erf^ei'tteii (erf^ien, erf dienen), to 

appear, to make the appearance, 
to attend (something, auf). 

erfditte'fteit (erfd^log, erf^Ioffen), 

to open, to disclose. 
erf^re'ltett, to startle, to alarm. 

erffi^fi^e'ifeii (erfc^raf, erfc^rocfen; 

imperaty erf^ridP I) to be alarmed« 
erf^üftem, to shatter, to weaken. 
erft {adv.^t only, not more than, 

but, still, yet, as yet. 
(Srftatl'ttett, »., astonishment, sur- 

prise. 
er'fte (ber), first, former, next 

er'flerer, er'flere, er'flereiS, the 

former. 
erma^f^ett, to be awakened or 

aroused. 
erioir'fett, to procure. 
er$äl|'Iett, to teil, to relate, to re- 

port. 

erste'lieit (er^og, erlogen), to raise, 

to bring up, to educate. 
t9, it; there. 
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effen (aß, gegeffen), to eat. 

Cf ffö, »*•» vinegar; In (gffig, sea- 

soned with vinegar. 
€t'Ud|e, some, several, a few. 
Ct'ttiad, somewhat, somethingi 

rather; fo ettoaS, something sim- 

ilar, something like> fonfl ttXoa9, 

anything eise. 
(Sttd| (in address), to you, you. 
^ItwJ^tX, n. (//. — ), example, in- 

fitance; )utn@;rempet,forinstance. 
€S)ieHllteitt'r n. (//. -e), experi- 

ment. 
i&H'tta^t^ältul, n. (//. -<), extra 

pay. 

fältelt (fu^r, gefahren), to ride, to 

drive; to run, to come, to fall, to 
flash through, to come across; ed 
fu^t il^m in bie Mehet, a thrill of 
terror shot through his limbs. 
flfilirt,/ (//.-en), drive, ride, mn. 

fnrien (fiel/ gefollen), to fall, to fall 

in, to msh in, to make a descent 
on ; fouer foEcn, to be hard for 
one, go against the grain. 

fan^tt (diaUct) =s faHen, to falL 

f a(f 4, false, treacherous. 

3fami'lie,/ (//. -n), famüy. 
fan'gett (fing, gefangen), to catch. 
f&ttgt an, see anfangen. 

f äffen, to catch, to take; fi^ faffen, 
to compose ar collect one's seif. 

fafi, almost, nearly. 

ftVUn (s3 fe^lgefjen), to miss one's 
way. 



felirtreffen (traf, getroffen), to 

miss the mark. 
fei'etn, to celebrate, to solemnize. 
fein, fine(ly), pure(ly), elegant 

(ly) ; fein Obacht; great or close 

care; Dom feinflen, of the best 

quality. 

gfelb, «. (//. -er), field. 
gfen'fler, ». (//. — ), window. 
Sfe'tten, //., Yacation; bie großen 

^erien, summer vacation. 
fem, far (from, t>on). 

gfe'rne,/, distance; in ber f^eme, 

at a distance. 
fer'ttg, ready, done; fertig bringen, 

to bring about, to be able to do. 
Sfer'tigleit, /, skill, perfectness. 
fefl, fast, firm, firmly established, 

secure. 

fefl'gefdItteefIBbcrt, AA> (humor.), 

snowed up, snow-bound. 

fefl'llaltett (^ielt, gehalten), to hold 

fast, to arrest. 
fett, tat, thick, bold; mit bem fette» 

fien ^infel, with the boldest 

touches of the pencil. 
fendtt, moist. 

3fett'er(eitet,/ (//.-n),fire ladder. 
3fie'ber)il|antafte,/ (//.-en), hal- 

lucination. 
fiel • • • ein, see einfallen. 

8fittan§' mittel, //., pecuniary re- 

sources, means, funds. 
fin'bett (fanb, gefunben), to find, to 

discover; {tcb finben, to find one 

another, to be found; e9 finbet 

{td^, time will show. 
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flllb^t {diaUct:) ^ pLM. 

jlttg an, See anfangen. 
jln'geu an, see anfangen. 

fiU'^tt, dark, somber; immer fbu 
{lerer, darker and darker. 

^laü^'lanh, «. (//. 'er), flat land, 

lowlandi piain. 
^laäj^S, m.f flax. 
^adl&'Up^H, flaxen-haired. 

flam'mett, to giow, to bum. 

gfltt'fl^e,/ (//. -n), (wine-) botüe. 
gflat'terljaf tigf eit, /, fickleness, un- 

stability. 
flat'tertt, to flutter, to wave, tofloat. 

fiaütttit l|tnfi'ier, see hinüber« 

flattern. 
fledl'teu (flo^t, geflod^ten), ftd), to 

be twisted, to be interwoven or 

entwined. 
%Uttl'ttnm99ß, n, ipL-i), lichens 

and tree-mo85. 
3f(eif4, »., flesh. 
SfUi^r f^'f industry, application, 

zeal; eifemer %\ti% unwearied 

application. 

3fKc' ge, /. (//. -n) , fly. [rush. 
fltc'gen (flog, geflogen), to fly; to 

fltm'meril, to glimmer, to twinkle. 

flott, gay, dashing. 

P^'ten, {tf^r to escape, to take 

refuge. 
fol'gen, to follow, to Imitate; fot> 

genb, following, next. 
fjorft'ftetiel, m. (//. — ), trespass 

on vert and venison; poaching. 
fort, away, off, gone, absent, out of 

town; fort! away! go! leave! 



fort'fatveii (fn^r, gefahren), to 

continue. 

fort'gellett (ging, gegangen), to 

leave, to depart 

fort'fowweii (fam, gefommen), to 

come or get away, to get on. 
fort'ma^Ctt {coüoq,\ to continue. 
forfmaubem, to wander away ar 

off. 
Sfra'ge, / (//. -n), question, in- 

quiry. [amine. 

fra'geit, to ask, to Inquiie, to ex- 
gfrana, Francis; grang 3ofep^, 

Francis Josephe [man. 

gfrattso'fe, «. (/^ -n), French- 
Sfran,/ (//. -en), woman, (young) 

wife, lady. 

3fran'4eii, ». (//. — ), preti^ 

(young) wife. 
gfr&tt^leitt, ». (//. — ), young lady, 

maid, miss, Miss; aUe9 f^räulein, 

old maid. [air. 

frei, free; ba9 greie, outdoors, open 
frt i'f n, to make love to, to marry. 
gfrei'Jeit, /.(//. -en), liberty, license. 
frei'Ii4, is it tme, sure enough, in- 

deed; ja freiließ, yes, indeed! 

fremb, stränge; bei fremben beuten, 

in the house of strangers; fremb 
t^un; to act like a stranger. 

afrem'be(r), m, {pl. [-n]), stranger. 

Sfren'be,/ (//. -n), joy, pleasure, 
amusement. 

freuen, ftdt, to rejoice (in, genit,)^ 
to be pleased (with, genit,), to 
look forward with pleasure (to^ 

auf). 
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gfretttt'bitt, / (//. -ucn), (lady) 

friend. 
fteutlb'U4, kindly, courteous(ly). 

gfreunb'f4afti9iati)i, »., band {or 

tie) of friendship. 
frif4, fresh, cool, lively, brisk(ly), 
dashing(ly), fresh (ly), new(ly); 

frtfd^ gelaufene Olafen an ben 
gügen, feet blistered witb Walk- 
ing. 

froll, glad, happy. 

frdll'a*, gay(ly),nierry (-Uy). 

frft^ (adv,), early, early in the 
moming. 

frfi'I|er, former(ly); öon früher, 
from a former occasion. 

füljr = fü^Ie. 

\JSi^'it% to feel, to consider; ft(^ 
füllen, to feel; ein fül^lenbeS 
$erg, a tender or S3rmpathizing 
beart. 

fttll'rcu tttianf , see ^inauffal^ren. 
fttli'reii • • • l|ineitt^ see l^inein- 

falzten. 
gfftVter, m, {pL — -), guide. 
fünf, five. 
fültf'sel|tl, fifteen. 
fttn'fcltt, to sparkle, to 6ash. 
für (accus,) , for. 
gftt'fd|ertl|a(, »., Fusch Valley, 

Valley of the river Fusch in the 

Eastem Alps. 
gfttft, m. (//. 'e); foot, leg, (sing. 

collect.) feet [foot, foot. 

gfttfi'follle,/. (//. -n), sole of the 
gfitC {dialecL) m. = gttd^d, fox. 



fiöttjr whole (wholly), entire(ly), 
complete(ly), altogether; nid^t 
fo gang übel (colloq.)^ not amiss. 

gat, very, very much, at all; gar 
ntd^t, not at all. 

®ar'tCtt, m, {pl '), garden. 

®ttff«f/ (/>/. -n), Street. 

®aft, tn, {pl, *e), guest, visitor. 

@afleitl^ /, Gastein Valley. 

®aft'lB^au9, n. (pl. 'er), inn. 

®afi'^0f, m. (pl. 'e), inn, hotel. 

ge'ictt (gab, gegeben), to give; e» 

giebt, tbere is, there are. 
ge'bett^i^ (dialecu) = geben @iel 
gebor'geit (/./.)> safe, secure. 
©eban'fen, m, (pl. — ), thought, 

idea. 

gebeu'fen (getackte, gebadet), to 

think (of doing, etc^y to have a 
mind (to, gu), to remember 
(something, genit,). 

©ebi^t', «. (pl--^), poem. 

gefo^r'U^, dangerous. 

gef allen (gefiet, gefallen), to please 

(one, dat.). 
©efal'lcii, «., favor. 
©efol'ge, ».> train; im (befolge, fol- 

lowed by. 
®cffll)r, ». (pl- -e), feeling, con- 

sciousness. [to. 

ge'gett (accus.), against; towards, 
^e'geub, / (pL -en), (adjacent) 

part of the country, neighborhood. 
ge'genfeitig (adv.), mutually, to 

each other. 
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gegettülifr (^0> opposite to,over 
the way, in front of, in face of ; 
in presence of, in the face of. 

^e'geutiorftcaiitig,/ (//. -cn),re- 

monstrance. 
geljaFtett (/./.)» staid, grave. 
&titm'mSf n. (//. -Je), secret. 

ge'ften (ging, gegangen), to go, to 

come, to walk, to pass, to travel. 

gel|9'rett, to belong (to, äa/.); ba« 

iVL gehören jtt)cl, it requires two 

(participants) ; gehört In (äia- 

iea,) = gel^ört bem. 

gel|d'rig, due (duly),thoroiigh(ly). 
®txft, m., mind, xnind's eye, soul. 
geifftiott, füll of spirit, intelligent. 
®e(^, n, (//. -er), money; " gold," 

(Lottgfel/azv), 
^tWhtUttl, m, {pl — ), purse, 

money-bag. 

gele'gctt, See liegen. 

^ele'gettl^eit,/ {pU -<n), occasion; 
bei ©elegenl^eit, at (on) the oc- 
casion, in cases. 

gelet'teti, to accompany, to conduct. 

geliebf (^./.)» beloved. 

geltt'ten, see leiben. 

gel'ten (galt, gegolten;, to mean, 

to concern; t% gilt ein Seben, a 

life is at stake. 
gemein'fam, common(ly), mutual 

(ly). 

^emd'bart m, (//. 'e), «chamois- 
beard, chamois-hair rosette. 

®eilti9'Boit, «. (//. *e), chamois- 
buck. [hiinter. 

^entiS'i&ger, /».(//.--), chamois- 



genau' , clo8e(ly), particular(ly). 
geneigf ip-P^^ esteemed; gentle^ 

courteous. 
(Senc'ftttlg, /, recovery, convales- 

cence. 
genug', enough, plentiful(ly); f(^ön 

genug, good enough. 
©e^Iau'ber, »., prattle, (small) 

talk. 
gera'be (adv,), just, exactly; gero« 

befo, just as. 

gera'ten (geriet, geraten), to come 

or get into. 

getiu'ge (ber), little, small. 

getU(e), with all one's heart,to like 
to; gern ^aben, to like; mödite 
gern toiffen, should like to know. 

®ef0Ug', m, {pL *e), song, singing. 

©efl^äff f ». (//. -e), occupation, 
affair. 

gefdje'Ilett (ge^aft, gefd^e^en), to 

happen (to, dat»), to occur, to 

take place, 
gefreit', prudent 
©ef^euf , «. (Jl. -t), present, gift, 

donation. 
®ef4t4'te,/ (//. -n), stoiy, tale. 
©eff^og', n, (pL -e), projectile, 

shot, ball, bullet. 
gef^ttlä'^tg, talkative, garrulous. 
gefdjttiei'geu {defecHve verb)j not 

to mention ; gefc^iDeige {imperaU 

as adv,) benn, not to mention, to 

say nothing of, = much less. 
@ef djmt'fter, //., brothers and sis- 

ters. 
©efelle, m, (jtL -n), joumeyman. 
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@efen'ff4aft, / (^/. -en), society, 

race, Company. 
@eftd|i', n, (jfL -er), face; ein Der» 

gkoeifette« ^eft^t tnad^en, to look 

desperate or hopeless; am (&t* 

ftd^t anfeilen, to read from one's 

face. 
gCfttmt' (/./.)> disposed. 
@ef^ie'(iti, / 0>/. -ncn), friend 

(companion or playmate) ol one's 

youth. 
®ef^r&4^ n, (^/.-c),conversation. 
C^ftalf,/ (JL -en), figure, perso- 

nality, person, man. 
geftaften, to permit, to allow; e9 

ifl mir me^r geftattet, I enjoy 

more libertyi I am more indepen- 

dent. 

gefte'lleit (geflonb, geflanben), to 

confess, to make a clean breast. 
(^cfld'Bct, ».y snow-storm. 
gefhrcilg', grave, severe. 
geftttib', sound. 

^efttnb'^eit,/, health. 
®efnttb'l|eiti$§ttfiaub, m., state of 

health. 
gCt^ait^ See t^un. 

geme'fen, see auxil, fein. 

Belnif 'fett, »., conscience; auf 9 

^tDiffen, in conscience. 
gemtC certainly, apparently, it 

seems; gan3 gett)ig, most assur- 

edly. 
gemdJl'ttett, fid|, to get used or ac- 

customed (to, an). 
gemo^llt' {p'P')r wont, accustomed; 

gekoo^nt fein, to be in the habit. 



gemor'bett, see toerben. 
g^fäljr'a* {dialect,) = gefä^rtt(3^. 
g^ildrf {dialect,) = gehört, belongs; 

g'^ört bein = gehört bir. 
gitt'gen ♦ . ♦ ¥btx, see überge^n. 
®Iac6'l|a]tbfd|nl|, m, (jl. -t), kid 

glove. 

®(ail), m., lustre, briliiancy. 

glätt'§ett, to glisten. 

@Ittd, n. {pL 'er), glass. 

glan'ben, to believe, to think, to 
consider; glauben an, to believe 
in. 

^Z\ {dialect) = glelc^ {adv,), at 
once, in a hurry. 

gleili^ {adj^j like, alike, same, equal 
(to, dat^', {adv^ at once, imme- 
diately, on shortest notice; {conj, 
= obgleich), although, though. 

gleidt'gclletbet, dressedin like man- 
ner. 

©(et'ff^er, m, (//. — ), glacier. 

©lieb, «. (/>/.-er), limb; ed fu^r 
t^m in bie ©(ieber, a thrill of 
terror shot through bis limbs. 

glÖlfUdl, happy, felicitous. 

gl&'l|ett, to glow. 

gnä'big, gracious; gnabiger $err! 
Mylord! Your Honor! ber gnä» 
bige $err, the gentleman. 

®0(b, n., gold. 

goliiett, golden; most convenient. 

(^olb'orange (^French),f, (/>/. -n), 

gold'Orange. 
®^tt, God, the Lord. 

grab {dialect) ns gerabe, just ao^ 
quite so« 
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&tam, m., grief ; and @ram, with 

grief. 
%thm'iiälf sullen, sulky, morose. 
grant'tiott, sorrowful, aggrieved, 

grief-stricken. 
grott, gray, of gray material; gray- 

haired. 

grati'eit, to dawn; ber Sag graut, 

it dawns. 
gran'fam, cruel, horrid. 
grci'fett (griff, gegriffen), to grasp, 

to catch (at, nad^). 
groi'geffl^ni^t (/./.)» 'oughlycarv- 

ed. 
gMftr g^^at, large, big, tall, long, 
griltt, green. 
grün'beti, to establish. 

&vntih'qmaU,/. (/>/. -en), funda- 

mental power. 
gm'fclig, shuddering (at, öor), 

dreadful (over, üor). 
grü'fien, to greet, to Salute. 
gu'lfen {coUoq.), to look, to peep; 

gucf mal ! just look there \ 
mnVUn, m, (JL — ), "gülden," 

florin (= 50 Americ. cents); 

tl^re ©ulbeu unb ^reujer, their 

silver and copper coins or their 

change. 
®ttt, n. {pW-tX), {collect:) "goods" 

{Longfellow), 

gut, good (well); e« gut l^aben, 
to have a nice time of it; gut 
ge^en, to come or pass of! 
smoothly; gut tl^un, to do good, 
to be good; foan gut (dialect), 
no good. 



l|a! (inlfrj.),hA\ hah! ah! 

^a'Beu (^atte, gehabt), auxiLverb^ 

to have. 

Ija'ben^iS (diaUct.) = l^oben @le. 

^a'gcr, haggard, thin; slender, lank. 
%M, half, semi-. 
Ijalb'lant, in an undertone. 

l^alb'tierlegen (/./.)> somewhat 

embarrassed, slightly perplexed. 

$a(m, »!.(//. -e), straw. 

S^ai9, m, {pL *e), neck. 
^a(t {adü, explet'), you know, you 
see, I think. 

Ijal^teu (^elt, gehalten), to hold or 
take (for, für); fc|l galten, to 
hold fast. 

^atn'lielmantt, m, {coiioq.), a toy 

6gure (" harlequin ") whose limbs 
jerk with a string, a "quocker- 
wodger." 
$anb,/ (//. *e), band, arm; ßincm 
ble ^anb geben, to marry one; 
bei ber $anb, at band, ready. 

Ijatt'beln, to act. 

^att'geu (^Ing, gel^angen), to hang, 

to be suspended. 

llän'gen {for liangen, l^iug, gegan- 
gen), to hang; f)ängen (äffen 
(ließ, gelaffen), to hang (to 
droop) one's head. 

$ani9, John, Johnny. 

Ijat'te, iB^ai'itn, see attxil, ^aben. 

(at'te, (atzten, should or would or 

could have, might have. 
^au^t, ». (//. *er), head. 
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$aiMPt'tl)üv(e), / (//. -<n), main 
door. 

^nuß, n. (^pl, *er), house; iiad^ 
^ufe, home {adv,) ; t>on $aufe, 
from home; gu ^ufe^ at home. 

lian'fetl, to reside. 

^atiiS'^altetist,/. (//. -neu), house- 

keeper. [hold. 

$atli9'l|a(tltn0, / (//. -€»), house- 
l|StliS'Ii4 domestic; ftd^ ^fiudU^ 

nteberloffen, to settle down. 
^e'ba! {inUrj^^ hoy! hoay! say! 

you there ! 
tef teil, {tdt, to be attached (to, 

an), to be comiected (with, an). 
I^ef' tifi, violent, severe. 
^etnt, n, home. 

lieim, home; (= ^eim'ge^en), to 

go home. 
^Ci'ttliffi^, native, national; com- 

fortable(-bly), at home. 
^ei'rat,/ (//. -cn), marriage. 
Ijei'ratCtt, to marry. 

^et'fieii (^ieg; gel^eigen), to be 

called or named ; XO\t l^ei^en Sie ? 
what is your name? 
Ijei'ter, cheerful. 

Werfen (^alf, geholfen), to help, to 

send help, to assist (one, dai^. 

]|ell, bright, clear, shrill. 

^er, here, hither; ^in unb ^cr, 
hither and thither, one way and 
the other; üon . . . ^er, from. 

Ijerauf, up; ^ter l^erauf, up here; 

t)on . . . herauf, up here from. 
l^eratif'fommeii (lam, gelommen), 

to come up. 



^crattiS'f out; Qu9 • . . ^erau9, out 

from. 
I|eratti9'f[atteint, to flutter or wave 

(from, au«). 
lleratti^^jagett, to drive or tum out 
• (outdoors) ; to rouse. 

^eratti9'rüifett, to come out (with, 

mit), to speak one's mind freely. 

l|eriei'intigeit (brockte, gebracht), 

to bring forward, to produce. 

^er'berge, / (//. -n), inn, public 

house. 
Iiereiti^ herein, in(to); ^ereinl 
come in ! 

tercin^fommeit (lam, getommen)^ 

to come in, to enter. 

llcreitt'trcteit (trat, getreten), to 

Step or walk in, to enter. 
Ijer'flaifertt, to flare or flicker hith- 
er; l^in» unb ^erflacfem, to flicker 
one way and the other. 

ller'fommen (fam, gefommen), to 

come or hail (from, üon), to arise 

(from, Don), to be caused (by, 

öon). 
$err, m, (//. -en), master, owner, 

employer, lord, gentleman, Mr. ; 

$err ^rofeffor, Professor; §err 

Slffffforl Assessor! ^err SÖivt! 

Landlord! gnäbiger ^err! My 

Lord! ber gnäbigc ^crr, the 

gentleman. 
^cr'renftube,/ (//. -n), travellers* 

room, inn parlor. 
^etv'Udl, splendid, magniflcent, de- 

lightful. 

$err*ti = ©erren,//l 
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$crr'fli^aftett, //. ladies and gen- 

tlemen. 
Jlttx'^diaftliälf belonging to a man 

of high Standing; eilt Sebienter 

in l^errfc^aftUc^em bleibe, foot- 

man in livery. 
(er'fitettctl, to make, to manufacture. 
^crnm', round, about; um • * • 

^erunt; just around. 
l^emm'tragett (trug, getragen), to 

carry about. 

temm'ttetbett (trieb, getrieben), 

{tdt, to rove (to gad) about. 

(entn'terfi^attett, to look down. 
tertm'tcrjtiigeii (fang, gelungen), 

to sing from the first to the last 
verse. 

]|ernn'ter{tti!ett (fanf, gefunfen), to 

be degraded. [au9). 

]|crtior'f4aucti, to look out (from, 
l^eripor'tretesi (trot, getreten), to 

come forward (with, mit), to be- 
tray plainly (something, mit). 

tertior'siellctt (gog, gejogen), to 

draw out, to produce. 
tltv'toant^tVUt to draw near, to ad- 

vance, 
^crg, «. (//. -en), heart; öon 

$erjen, with all one's heart, 

heartily. 
\ltX^' aUtvlithft, darling. 
^erj'cr greif Cttb, äff ectionate (ly) , 

pathetic(ally). 
Ijerj'liaft, hearty(-ily). 
l^erjttt'ntfiltdl (ö^.), heartily, warm- 

ly, from the bottom of one's 

heart. 



$erj^( (dialec/,), n, = ^rg, heart. 

^tt'%o^*^a^länhUt, m. (//.—), 

a country-dance named after 

Duke Max in Bavaria. 
ita'Un, to roar (o/ik^ storm). 
^cn'fftoter, m. {pl. — ), hay» 

Stack. 
^etl'te, to-day; ^eute ^J^ittag, to- 

day at noon; ^eute ^benb, this 

evening, to-night; ^eute 92a(l^t, 

this night, to-night. 
liier, here. 

Ijierft'ber, over this, on this, at this. 
^il'fe, /, help, assistance. 
^tnt'mel, m., heaven, sky. 
l|im'titelb(att, sky-blue. 
^im'melrei^f ^* (kingdom of) 

heaven; (y^*) paradise. 

^tm'meldgegen)!, / (//. -en), 

point of the compass. 

ditt = ba'l|in, thence, there; an . . • 
l^in, along on the side of; ^in 
unb l^er, hither and thither, to 
and fro, one way and the other, 
(== l^ingegangen), ps^sed, past 

llinaB', down. 

ftinauf , up (the hill). 

l^inanf be^nett, {14, to extend ot 

Stretch up (the mountain). 

(tnattf fahren (fu^r, gefal^ren), to 

drive or ride up. 

tinattf 'Hettern, to climb up, to as- 

cend. 

I)inattf'f4attett, to look up. 
llinauf tonen, to soar up, to rise up. 
^inaufaiellett (jog, gegogen), to 
pull up. 
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f^inau9', out (into, in). 
ilinanß'hlxdtn, to look out. 
tinatti^'fd^attett, to look out (on or 
into, auf). 

flinau^'^d^rntttttn, to ring out. 

l^tnattd^mittertt, to follow the scent 

(into, In)» 
fliu'htVUf to hinder, to prevent 

(from, an). 
hinein', into; In . . . hinein, right 

into. 

tinettt'fallreti (ful^r, gefahren), to 

ride or to travel into. 

Ilittcitt'gcfteit (ging, gegangen), to 

go or travel into. 
Mitteilt' lagen, to drive or force (into, 

in). 
]|itteitt'ttättmeu, {Ic^, to dive, to go 

deep (into, in), to take into one's 
head. 

Ijtn'f adrett (fu^r, gefalzten), to be 

bound for, to go to. 
^in'flaif ern, to flare or dicker thith- 
er; l^in« unb l^erflacfem, to flicker 
one way and the other. 

l|tn'gel|en (ging, gegangen), to go 

or travel there. 

titt'f^auen, to look (to, na(]^). 

l|in'ten, behind, in the rear. 
Ijtn'ter (äat., accus.), behind. 
IJin'tere (ber), (being) back, in the 
rear; bie l|intere @tube, back- 

room. 
^itl'tergrttttb, m,, background. 
I|ittterl|er', behind, following. 

l^ititer^er'fommen (tarn, gefom« 
Uten), to follow behind. 



^itt'termann, m, (//. *er), rear 

rank man, foUower. 

^itt'terftttüe, / (//. -n), back- 

room, servants' hall. 

Ijina'lier, over (to, ju); nad^ . . . 

l|inüber, over to. [gu). 

^inWhtvhlidtn, to look over (to, 
flM'htV^attttn, to flutter (wave, 

float) over or back. 

I|ittä'iergiel|cit (30g, gebogen) , to 

take over, to cause to move (to, 

a^i). 

^intttt'terftetgen (flieg, gefliegen), 

to descend. 

llinun' terioürgen, to swallow down, 

to devour. 
I)ittgu'fügett, to add. 
^Irfdi, w. (//.-e),stag; (= „jum 

^irfd^Cen]")» "The Stag Inn." 
^it'f^c, / (//. -n), col/o^,, foot- 

stool. 
^i'^e, / heat, flush. 
(04 (aüriö,, ^ol^er, l^o^c, ^of)e«), 

high, Upper. 
I)0fi6attf gef^offen, tall and slender. 
^df^ft (acfv,)y highly, extremely, in 

the highest degree. 
Pdiff eigen (Aumor.), most private. 
^odj'ttürben, /. (a tii/e), right 

reverend (priest). 
^O^'^tit, / •(//. -en), wedding; 

auf einer ^od^geit, at a wedding 

(-party). 
^od^'^^Mtat, m, {pL *e), nup- 

tial (weddig$;;JtAj]tar. 
^OlVaeiti^effettr«^ (//. — ), wed- 
ding dinner, wedding feast. 
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$04'Seiti$geffl4ifl4te,/story of one's 
marriage. 

$0^'äeit«ftttMe, / (//. -n), wed- 
ding coach. 

^nä^'^txt^püat, «. (//. -c), bridal 
couple. 

<^oi^'seit«relfe, / (//. -n), wed- 

ding trip. 

^odi' ^tvt»tafti, /. (//. -n), wed- 

ding table, wedding dinner or 

feast. 
^Ol'la! (inferj.^ hoWsil hallool 
4^0ta'titti9 (tf name), Horace. 
llÖr'Bar, audible (-bly). 
1^9'ren, to hear. 
i^nitV, n, (//. -«), hotel. 
]|iibf4, pretty, fine. 
$ttttb, m. {pL -c), dog. 
tnn'bertmal, (a) hundred times. 
^ttt, w*. (//. *e), hat, bonnet. 
$Ü'teritl, / (//. -ncn), guardian, 

custodian. 
^Üt'te, / (//. -n), hut, cabin, chä- 

let quarters. 

Um (dat)t him, to (for, with, eic) 
him. 

^\/titi {dialecL dat. = 3^ncu, /or 

accus, @ic), you. 
il| 'nen {dat.), to them, them. 

^6)f yourself^' -*,' ^1 
3I|r (i« address), you. [your. 

3l|r, 3yre, 3^r {fossess, pron.) 



Wß, XVXZ, il|r, her, to her; their. 
ift'rcr C^»jV. pL\ of them. 
Snt'i'ifif ^-i repast, light meal. 
ittl'mer, always, ever; Immer fln* 

flerer, darker and darker; immec 

nod^, still. [rate. 

tm^mer^ttt, still, after all, at any 
itt (^dat., accus.), in, at; into, to. 
ittbent' (conj.), while, whilst, or by 

pres, partic, 
ittbef fett, in the meantime. 
3tt'l|lllt, fn,, Contents, tenor, pur- 

port. 

ttt^tteljaBett rtatte, gcl^abt), to oc- 

cupy. 
itl^ttig, fervent(ly), ardent(ly), sin- 

cere(ly), close(ly). 
itti^ = in ba9. 

3tt'faffe, m. (//. -n), inmate, oc- 

cupant. 
3ttfittt!f , m., instinct. 

3ttftitttt«'baitte, / 0^/.-n), direc- 

tress {humor., despot) of a young 
ladies' seminary. 

3tiftitut!g't>orftel|crtti,/ {i>L -nen), 

mistress of a young ladies' semi- 
nary. 

Sttftttttttettt', ». (//. -e), instru- 
ment. 

ttttereffattt', interesting. 

ir'gettb, some; irgcnb ein . . ., some, 

some kind of a. 
\» {dialect.) = Ifl or ijl c«. 
Sttt'ltClt, Italy. 
3ta(ic'tter, m. (pL —), Italian, 

native of Italy. 
itane'ttifd^, Italian, or as if in Italy. 
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3. 

\a (adv,)^ yes; {expUi^, why, you 
knowl certainly; nun ja, well 
then, yes indeed.^ 

itt'gett, to chase, to drive, to force, 
to arouse; {intrans^ to be driven, 
to dash, to fly. 

3«itf «. {pi- -t), year. 
Jamals {FrencA), never. 
Satitmer, m., misery, misfortune. 
|e, ever; je elnmol, ever. 
je'ber, jc'iie, je'bei9, each, every; 

ein ieber, each one, every one. 
je'beiSlItal, each time, always. 
jf^t, now, the present moment; bU 

je^t; tili now, tili then, up to that 

minute. 

Sodann', John. 

^Op'pt/f, {pL -n), shooting jacket 
of coarse woolen cloth. 

3ö'fe>l|, Joseph; grong 3ofepl|, 

Francis Joseph. 
3nd|'§er, m. (pl, — ), shout of joy, 
yodling. 

{n'gettblifl^, youthful. 

Stt'gcnbbtft, /, happincss of youth. 
3tt'genbfd|(af, »»., sleep of youth. 
Sll'getibtage, //., days (time) of 
youth. 

fttng, young. 

Stin'ge, m, (/>/. -n), boy, lad, fel- 

low; alter 3unge! old fellowl 
iütt'gere, see jung. 
Stitig'fratt, / (/)/. -en), maid. 

%VCWfl^t\tVit^ m, {pl. -n), old 
bacbelor. 



Süttg'lillg, m. (JL -t), youth, young 

man. 
ftlfl (obsol,),]MsX, 

9. 

SnVHtMn^^tn, n. (//. — ), cof- 

fee circle, coffee party. 
fiaifer, w. (//. — ), Emperor. 

i^oi'ferfiitiitanett, »». (//. — ), 

omelet. 
falt, cold. 

ffiiit' (= Wme, condit,\ 
fant tereitt', see ^ereinlommen. 
!am • • • bor, see borlommen, 

ftamerab', m, (Jl. -^n), comrade, 

chum. 
ftami('letltl|ee, m., camomile tea. 
VMp^VX, to combat, to struggle. 

fann, see tonnen. 

Mrtt'tl|en, name of an Austrian 

crown-land. [trunk. 

fta'fieit, tn, {pL — ), ehest, box, 

ßa'i^ettftimng, «. (//. *e), {colhq.) 

"cat's leap" (= small distance), 
analog,: " cockstride." 
fatttn, hardly. 

fein, fei'ne, lein, no, not any. 
fei'tter, fci'ne, iei'itei9, none (of 

them), nobody. 
fett'nett (fannte, gelaunt), to know, 

to be acquainted with; (= erteu» 

neu), to recognize. 
Äcr(, m, {pL -e), fellow. 
ßc'^er, m, (J>1, — ), heretic. 
lett'diett, to pant, to gasp, to puff 

and blow. 
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fi'fl^erit, to giggle, to titter. 
Siitn'^pan, m. (//. *e), pine block. 
Äiiib, «. (/>/. -er), child; Ucbe« 

^Inb, darling. 
^ttb'Hfl^fett,/, childishness. 
Äir'cftc,/ (>/. -n), church. 
^trd^'^of, /w. (//. 'C), cemetery, 

burial ground. 
fla'gett, to lament. 
^lantm, /» mountain cleft, glen; 

canon, canyon. 
^lattg, m, (//. 'e), timbre (of the 

voice), sound. [dent. 

flat, clear, clear-eyed; plain, evi- 
^laitfe,/ (//. -n), hennitage. 

fle'atti^ (äta/ea,) = flcine«, üttle, 

young, sweet. 
^(eib, n, (J>L-tX), dress, garment, 

unifonn;ein ^errfd^QftUd^ed ^leib, 
livery. 
fUn'geltt, to ring (the bell). 

fUtt'gett (!(ong, gcfIungcn),toring^ 

to chime, to sound, to clink; lUn- 
gcnbc SWünje, clinking coin. 
^Uli'^ett^attg, m, (//. 'e), sloping 

cliff or crag. 
flo^'fett, to knock, to beat, to tap 

(at, an); C8 flopft, some one 

knocks at the door. 
f (ug^ smart, wise, intelligent. 
ÄlÜm^'lCtlt, n. (J>L —), (small 

lump, heap; auf einem ^(ümp« 

(eitt; all of a heap. 
InaVltn, to crack, to pop. 

Ättij, m, (pl -e), courtesy; einen 
Änij mad^en, to drop (bob) a 
courtesy (to, t)or). 



^O'fl^eit, m, {pL — ), bone. 
^Öf^'Ietn, «. (//. — ), rose-bud. 
^O'iett^nnft, m, (J>1 -e), junction 

{railroad), 
Ilt&^'fett, to tie, to knot, to join 

dosely. 
foatt {diaUct^ = !ein, no, not any. 

^oa'fa {dialecL^y m. = Äaifer, 
Emperor {i,e, Francis Joseph of 
Austria). 

fo'd^eit, to Cook, to boil, to make 
(Jeä), 

ÄOf'fcr, tn. {pL — ), trank. 

font'meit (fam, getommen), to 

come. 

fomtttt'i^ = !ommt e«. 

^011^1 agitie',/ [fL-iVL)fpronounce 

tompani, Company. 
^Onfttflott^ /) confusion, perplex- 

ity. 

!9n'nen (^pres, t fann, fannfl, fann; 
fönnen, etc^); fonnte, gefonnt, to 

be able, to be ready, can, may. 

!9nnen^i$ {äialea,) = !önncn @ic; 
!önnen'8 3 ft n e n {dat.) for fönnen 

@ic \\6) {accus,), 

i%}xtLtV9 (dialect.) = fönnen e«. 
fdnn'te, could, might. 
kontinent', m. {pl. -e), continent. 
^On^ert', n. {pL -e), concert. 
^O^f, m, (JL *e), head. 
^Srb'dien, «. (J>L —), littlebasket. 
Hont, «• (//. ^er), crystal (of snow 
or ice) ; //., sprinkling of snow. 

I^orrefponbeit'tin, / (//. -nen), 

correspondent. 

forrefpoitbie'ren, to correspond. 
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W^tn, to cost, to be the price; 

Xoa9 foflet? what do you charge? 
Praft,/ (^/. *ej, power, strength; 

Über mctne Äroftc, beyond my 

power. 
frSf'tig, vigorous(ly), spirited(ly), 

hearty (-ily). 
fratt!, sick, ill; bie tränte, patient; 

fe^r franf, critically ill. 
Irattf'l)aft, morbid, diseased. 
^anVt^tit, / (^/. -en), sickness, 

illness; in ^rattfl^eit ftnfen, to 
. fall ni. 
^hn^'d^tn, «. (^/. — ), cirde, par- 

ty; meeting-place of a party or 

clab. [nut. 

^a^'fett, m. (//.—), fritter, dough- 
^tiß, m, (p/, -e), circle; Im Ärei* 

fe, round about. 
Stvtu'^tt, m,(pl,—), "kreutzer" 

(=5 ^0- ©ulbcn) ; Urc ®ulben unb 

^eU3er, their silver and copper 

coins or their change. 
StX9'nt,/. (pL -n), (royal) crown. 
^tn'^ifq^, n, (/>/, -c), crucifix. 
ÄÜ'dlC,/ (pi. -n), kitchen. 
Ätt'gcl, / (pl. -n), bullet, ball. 
fittt'btg, skilful, experienced. 
fnn^'ütttd^t, skilful(ly), knowingly. 
fnrj, Short, brief , concis«^. 
Ätt^, m. (//.'e),kiss. 
ÄiU'fl^e^ / (>/. -n), coach, car- 

riage. 

8. 

2, »., theletter"L." 
Ift'^eltt, to smile (at, über). 



la'fl^ett, to laugh ; bad Sad^en, laugh- 

IS'fl^erlifl^, laughable, funny. [ing. 
Sa'ger, ». (//. — ), resting-place. 
la'gern, fill^, to he down, to have 

settled down, to lodge one's seif. 
Sanb, «. (//. *er), land, country; 

Xüo^ex bed llanbed? from what 

country? 

Sattb'affefforrocf (for Sanbgertd^td« 

Offcfforrodf), m. {pL *e), uniform 
of an assessor of the county court. 

Sanb'gerifl^t, ». (//. -<), county 

court, district court. 

ßattb'geni^tdaffcffo^ m, (//. -af* 
feffo'ren); assessor of the county 
court 

Sanb'gerid|t)S^raftbeitt,m. {pl -en), 

President of the district court 

Sanb'gerifl^tiSrat, w. (//. *c), judge 

of the district court. 

Sanb'farte, / (//. -n), map, 

traveller's map. 

lang {adv,") = lange. 

lan'ge (adv,'), long, a long time, for a 
longtime; XoXt lange? howlong? 

lang'fam, slow(ly),little by little. 

(ftngft (adi/,), long since, for some 
time, for a long time. 

(ang'metlig, tedious, wearisome, 
dead-alive. 

laffcn (Ueß, gelaffen), to let, to 

allow, to make, to leave; mer* 
fcn laffen, to show, to betray some- 
thing; (Sinent etmad fd^reiben 
laffen, to have something com- 
municated to one; @inen aQetn 
laffen, to leave one. 
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Cott, mild, genial. 
Sottü, n,, foliage. 
£aitf, m*» run, course; im ((^netten 

Sauf, in a Short time. 

(an'feit (lief, gelaufen), to walk, to 
run; frlfd^ gelaufene ©tafen, feet 
blistered with Walking. 

fiaui, m, {pL -e), sound; feinen 
$!aut Don ftd^ geben, not to utter 
a Word, to keep profoundly silent. 

(an'tett, to run thus or as follows. 

le'Üttl, to live, to be living; leb 
n)0^l! farewelll good-bye; foQ 
leben, (= lebe ^oci^ I) let us drink 
the health of . . . ! or , . . for- 
ever! 

Serben, »., life. 

(ebett'big, lively, animated. 

fie'bcitÄgcfi^icfttc,/ (//. -n), his- 

toiy of one*s life. 
Scb'lt {dialect), »., = geben, life. 
le'big, Single, unmarried. 
le'gett, to lay; fid^ legen, to cease, 

{pfbad weather) . 

fieib'ffitneibeit, »., gripes, colic. 
fici'rfieitttti^, ».(//. 'er), shroud, 

pall. 
leidlt, lightOy), easy (-ily), 5light(ly), 
delicate(ly); i^dialect = Diel» 
leitet), perhaps. 

lei'ben (litt, gelitten), to suffer. 

(ei'ber {adv.), unfortunately, I am 

sorry to say. 
Seltnen, »., linen, linen goods. 
Ici'fc (ber), faint {suspicion), 
W\t {adv^i in an undertone; faint 

{suspicion). 



2c'lta {ahbrev, of ©ele'ne), Ellen, 

Maud. 
let'neit, to leam, to study, to pursue 

one's studies. 
Ic'fcii (la«, gelcfen), to read, 
ße'fcr, m, {pL — ), reader. 
fic'fcriti, /. (//. -nen), (female) 

reader. 
le^'te (ber), last, final, finishing. 

(e^'terer, le^'tere, le^'tereiS, the 

latter. 
lettfj^'ten, to fiash, to beam. 
lenii^'tenb, luminous, lucid, bright, 

with beaming eyes. 
Sen'te, //., people; men. 
gl'ttb' {diaUct)f, = Siebe, love. 
ßii^t, «. (//.-€r),light. 
ßicb' (= Siebc^en), »., love, sweet- 

heart. 
lieb, dear; mir ifl lieb, I like; lieb 

^aben, to like, to love; ^<S) lieb 

l^aben, to love each other. 
ßic'bc, /, love. 
Ue'beleer, destitute of love. 
W1^t% to love, to like. 
Sie'bett, pl.% those beloved, the be- 

loved ones. 
Vxt^'\ittf better, rather, sooner ; lieber 

ttJollen, to prefer. 

Ste'bei^baitb, ». (//. -e, 'er), tie 

of love. 
liebfl, dearest or best of all. 
Sieb'fte, / (//. -n), beloved one, 

sweetheart. 
Iteb'mett, dearly beloved. 
ßicb^ n, {pl, -er), song. [book. 

fiie'berbttflt, n, (//. 'er), song* 
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fie'geit (tag, gelegen), to Ue, to bc 

situated, to lie hidden or con- 
cealedy to be latent 
^\'Xia{abhrev. of^QVXiXLt ör ^OUla), 
Pauline. 

mouth. 
fioc^^ «. (//. 'er), hole, kennel, 

burrow. 
(o'lfett, to entice, to induce. 
Sio'bCllftttcI, m, {pL — ), jacket 

made of coarse woolen cloth. 

£0'beinr0cf, m. {pL 'e), coat of 

coarse woolen cloth. 
Sdf fei, m, (//. — ), spoon. 

Sonbott S3nbgefitattoit (EngOsk),/. 

London Bridge Station. 
fior'beer, m, (pi, -en),laurel(-tree), 

bay(-tree). 
lOiS ! (adv,), on then ! up t heartily t 
lo»Wtitn (fd^og, gefd^offen), to 

shoot off, to fire off, to let fly. 
fid'me, /».(//. -n). Hon. 
Iitb * * « ein, see einlabett. 
2nft,/.(pi.'t),m. 

ßUtt'gC,/. (//. -n), lungs. 
lu'ftig, hearty (-ily), merry (-ily), 
sound(ly), hard. 

nta'fl^eil, to make, to do, to try; 

ein ©ejtd^t machen, to look. 

WlWditn, n. (//. — ), girl, maid. 

aRabon'ita, /. (/^ iD^abonnen), 

Madonna, Holy Virgin. 

»tag, See mdgen. 



S^lSgb'leUt, «. ipl. — ), young girl. 
Kü'^tttf fit, stomach, appetite. 
ntall'ttftt, to warn, to remind, to 

urge, to press. 
9Rtti, »f., May (monO), 
9Katn, m,, Main (river). 

fEHal, n, {pl, -e), time; jum crflen 

SSioX, for the first time. 

ntal {unaccerUuaud) = einmal', 

just, or won*t you ? 
nta'Ien, to paint, to picture, to de- 

pict. 
man, one; we, you, they, people, or 

fypass, voice, 

vxavd&^tt, ntatt'Ae, man'iltei^, 

many a, many a man or one. 
ntani^'mal, several times, repeated- 

ly. 

SRann, m. (//. 'er), man, husband, 
gentleman; tDO^er ber 3Känner? 
of what nationality? 

SlanniS'lente, pl. men, fellows. 
SlanniS'^erfon,/ (//. -en), male, 

male person. [ing. 

SRarft' ^* (/^* ^)/ march, march- 

SRafAi'ne, / (//. -n), machine; 
S^ec — , teakettle (with spirit 
lamp) ; auf ber — , with the tea- 
kettle. 

SWoi^' !c, / (//. -n) , mask, disguisc. 

ntS'^ig, moderate, slender, slim. 

SRat'te, / (//. -n), Alpine mea- 
dow. 

SSÜttt, n. {pL -t), sea, ocean, Med- 
iterranean. 

mel)r, more; ni(^t9 me^r, nothlng 
any more. 
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mein, met'ne, mein, my. 

mei'nen, to mean, to remark, to 
think« to expect. [mine. 

mei'nige (bcr, blc, bo«), my own, 
meift, most; am mcijlcn {adv, 

super l.^j most of all. 
merben, to announce, to take in 

some one's name or card. 
melo'biffit, melodious. 
Slenfd^, m. {pl, -tu), man, man- 

kind, individual; //. people. 

Syien'ffl^enünb, ». (//.-er), human 

being. 
9Uen'fd|enfflten, / misanthropy; 

unsociableness, solitariness. 
menfdt'Ufl^, human. 
mer'fen, to note, to perceive; etttJC« 

merfcn loffcn, to show, to betray 

something. 
merf'mürbtg, stränge (to say), re- 

markable. 
mi (äialect.) = mtt^ 
midt {accus.), me. 
mi(b, mild. 

SMiria (addrev, of (Samtllo;, Ca- 

milla, Millie. 
SItner'ba, Minerva (a goddess of 

the Romans = " Pallas Athene " 

of the Greeks) ; ^otcl SKlneröa, 

" Hotel Minerva." 
gjlini'fter, m, {pl, —), Minister, 

Secretary {of Justice), 
mt' filmen, flt^, to mix, to be mixed, 

to mingle, to join. 
mit {dat.)f with; (adv,) with or by 

one's seif; mit^obcn, to be sup- 

plied or provided with. 



mit'feient, to help one celebrating 
or banqueting, to be (one) of the 
(wedding- ) party . 

mit'geljen (ging, gcgongcn), to go 

along with (them), to accompany. 
mUfamt', together with. 
SRtt'tag, m, {pl. -c), midday, noon. 
mit'tetlen, to communicate (to, 

dat.), to exchange, to impart (to, 

dat,), to make (one, dat.) ac- 

quainted. 
Wixi'itlf pl* means, funds. 
mit'telf^ (genit.), by means of, 

through. [baritone. 

SÄlftelftimme, / (//. -n), tenor; 
mtt'ten, in the midst; mitten unter, 

in among. 

3»tt'tertttti^t, / midnight. [like. 

md'fl^te (see mögen), might, should 

mö'gen {pres, t. mag, magft, mag; 
mögen, etc), mod^te, gemod^t, may, 
can, to like; er motzte . . . nic^t 
gemefen fein, he could not have 
been ... • 

mdg'Itd^, possible, eventual. 

SMög'adJfeit, / (//. -en), chance, 

opportunity. 
monb'^ett, moonlit. 
ä^Onb'fd^ein, «., moon-light; (hu- 

mar.) baldness. 
aRonb'Htertel, «. (//. — ), quarter 

of the moon. 
morbS'bnmm {colloq.), exceedingly 

stupid or foolish. 
SRorbd'qttalm, m. (collo^.), dense 

cloud of (tobacco) smoke (ßlling 

a rootn). 
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SRor'getl^ m, {pl — ), moming; 
bc8 9Worgen«, in Ihe morning; bc8 
SKorgen« frü^, early.in the morn- 
ing. 

ntoi/gett, to-morrow. 

SWor'gCItgritg, m. {pL 'c), mom- 
ing Salute, moming music. 

Sllor'geitittft, / (//. *C), moming 
breeze. 

mvt'%tV^f in the moming, every 
moming. 

^Btt* (= master, pronounce mister), 
©crr. 

m'r {dialect) s= Wir. 

lltÜ4'fain> hard, difficult. 

9)l{tt1tb, m,t mouth. 

nttttt^ter, sprightly, cheerful, blithe, 
awake. 

WiVlf^t, / (//. -n), coin; flln- 
gcnb€ SRüngC, dinking coin or 
cash. 

WXt'VXtXtLf to gmmble, to mutter. 

SStfXfHaxA', in, {pL -cn), musician, 
Singer. 

muffen {pres. /. ning, mußt, muß ; 
muffen, etc.), mußte, gemußt, 

must, to bave to, to be compelled 
or forced to, to feel obliged to. 
mn'llertt, to eye, to survey. 

mttft, see muffen. 

^Btui, m, mood, courage, hmnor; ed 
ifl mir gu SKut, I feel; e« ttjirb 
i^m italienifd^ gu aJJut, he begins 
to feel like an Italian. 

SKttf ter,/. (//. '), mother. 

aRÄ'*e,/ (/^-n), cap. 
aR^r'te,/ (//. -n), (myrtle tree). 



Itafl^ {dat^, after; to, towards; 

nad^ . . . I^inübcr, over to. 
9{afl^'(ariit, / (//.-neu), (female) 

neighbor. 
9{ad|'(arffl^aft, /, neighborhood; 

(collectiv.) neighbors. 
na^'folgett, to follow (one, dat), 
ttaii^gemafl^t (/./.)> imitated, ficti- 

tious. 
ttadtgera'be, gradually, at length, by 

degrees, by that time. 
nad^'t^ngeit (for nad^l^angen), to 

give way (to, </<2/.), to indulge 

(in, dat,), 
na^' ffi^auest, to look after (one, 

dat!) , 

nadi'feten (fol^, gefeiten), to see, to 

look after, to consult. 

nadt'fettbeit (fanbte, gefanbt), to 

send after. 
naäji'^pattn, to investigate. 
nüdl'^t (bcr), next. 
nÄ^ft^jol^ttlht (ber), immediately 

following, one at whose home the 

next meeting is to take place. 
9Mt,/.(//.'e), night. 
^a^flid^t, n. (pL -er), bedroom 

candle, nish-light. 

9^afltt'qitartier, ». (pL -e), night 

quarters. 
5»a'gcl, ». (//. '), naU; mit m* 

ge(n befc^(agen, clouted. 
nal), ttft'l^er, ttSd^ft, near, (nearer, 

nearest); close, at band, in detail; 

Vioi^t baran, close by (it). 
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9la'tlte(tl), m, {pL ^A(xmtn)f name. 
ttÜmltA {adv.), that is to say, to 

wit, you must know. 
Sltt'fc,/ (^/. -n), nose; ber SSi^\t 

Vi(x6), in the direction of one's 

nose; foUow your nose ! 
9{äf'fe, /.» wetness, dampness; in 

gleicher 9{äf[e, in the same rain, 

as drenched as ourselves. 
ttatfWet; fluid, liquid; ettoa« naf» 

fed, some kind of wet goods. 
lÄatttr',/ {pl. -en), nature. 
natntett', real, genuine, true. 

92ea'^el, Naples. 

ne'beit (dat., affMJ.},by thesideof, 

next to. 
neieniei', incidentally, by way of 

parenthesis. 
nebft (dat), together with. 

nel)'ina {diaUcL) = nehmen. 
ne^weit (na^m, genommen), to 

take; (Sinen SBunber nehmen, to 

be surprising to one. 

nein, no. 

'«et« {dialecL) = '^Ineln, i,e, pC^ 

l^inein'flürgen, to msh into. 
tten'nett (nannte, genannt), to call, 

to name. 
tteti, new; aufd neue, anew, again. 
neit' gierig, curious(ly), inquisitive 

(ly), staring(ly). 
ttif^t, not. 

«id^'tC,/ 0>/. -n), niece. 
ttifj^ti^, nothing, not anything: 

nichts mel^r, nothing any more; 

ni4td ald, nothing but; no4 

nid^td, notbing as yet. 



iti'cfeit, to nod; banfenb niden, to 
express one's thanks by nodding. 
nie, never. 
nie'berbalirifflt, of Lower Bavaria. 

nie' bete (ber), low«. 
ttie'berlaffen (lieg, gelaffen), {til^, 

to Sit down, to take a seat; to 
settle, to locate or to fix one's seif. 

9{te'berrl)eiit, m.» Lower Rhine; am 
iRieberr^ein, somewhere on the 
banks of the Lower Rhine. 

ttie'berrteitlifflt, Ifrom the Lower 
Rhine. [prostrate. 

itie'berttierfeit (marf, geworfen), to 
nie'manb, no one, nobody. 
Itit {dialecL) = nld^t. 
ItiS (dialect,) = nid^td, nothing, not 
. . . anything. 

itofi^, yet, still, more; immer nod^, 

still; no4 nt(^t, not yet; nod^ 
nid^tS, not yet anything, nothing 
as yet; XOQ% nod^, what eise; XOt* 
ber • . . nod^, neither . . . nor. 
9{or'beit, /»., north; nad^ ißorben, 

(towards the) north. 
9lot, / {pL *e), need, distress. 
9{0'te, /. (//. -n), note, (pL) music. 

9^0'teitbU^r »• {P^' '«Of music- 

book, singing-book. 
S^Ot'faK, m. (pL '^i)f case of need, 

extreme case. 
nof menbig, necessary. [ber. 

!Kr. {abbrev. = Stummer, /), num- 
nttit {adv.), now; (expUt,)^ well! 

sure enough ! nun \(X, well, then; 

yes, indeed. 
ttur, only, no one but. 
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DüVM {dialect) =: aQe«, eveiy- 
thing. 

oanoit'ba (daL^ dialecu) s einatt« 

ber or für clnanber. 
ob iäat,), over, above, at, on ac- 

count of, (conj,) if, whether. 
CB'adtt, /, attention, heed, care; 

Obad^t geben, to pay attention. 
o'ben, up, above, up-stairs, (in) on 

the mountains. 

o'Beve (ber), upper. 

D'berUalietl, Upper Italy, North- 
ern Italy. 
Obfolet', obsolete. 

Ddi'fe, m, (jl. -n), ox; (= ,,3utn 
Oi^ien'Of "TheOxInn." 

0'bet, or. 

O'feit, »». (J>1, '), stove. 
O'feuecfe, / (Jl. -n), chimney 

comer. 
offen, open, opened. 

offenbar' {emphat, offenbar), evi- 

dent(ly). 

offnen, to open; {t(^ dffnen, to 

open {intrans.) = to be opened. 
oft, often, frequently. 
df terd, often, frequently. 
Ol)'ne {accus,), without. 
otnel)in', without that, apart from 

that. 
Ot^t, n, (pl. -en), ear; ble O^ren 

fpi^en, to prick up one's ears; bU 

über bie Ö^ren, up to one's (ears) 

eyes. 
j&I, »., oiL 



Dn'fel, m. {pl — ), uncle. 
Operation', / (JU -en), Operation. 
O^oberbOC, m,, opodeldoc Uni- 

ment. 
Ort, m. {pl, -e orHX), place, town. 

^aar, n, (J>1, -e), pair, couple. 
^aar {tin), a few. 

^acfen, to pack, to pack up. 
^alni'fontttOg, m., Palm Sunday. 
^ftr^fl^en, ». (//. — ), loving couple, 

young couple. 
^affenb, proper, appropriate, be- 

Coming. 

^after'sengletffl^er, m^ Pasterze 

Glacier. 
$ein, /., torment, trouble, **pain" 
(JLongfellow), 

^els'fo^^e, /. (//. -n), für cap, 
für coat; in ber $el3lQ))pen, {old 
etat, sing,), 

¥en{loni$'bra4^ m, (//.-n),board- 

ing-school dragon ( — duenna or 
tyrant). 

^enftoni^'ntntter,/ (//. '), board- 

ing-school matron (or — duenna). 

¥farr'l|err, m, {pl, -en), parson, 

clergyman. 

*fei'fe,/(//.-n),pipe. 
^Ue'öebefo^Iene, / (//. -[n]), 

Charge, ward. [minded. 

^IjUi'fterlJiaft, pedantic, narrow- 

':ßl)Ui'fter4aftig!eit, / [students' 

slang), Philistinism, pedantry; 
seclusion, <<dumps." 
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brush; mit beut fcttcfien ?infel, 

with the boldest touches of a 

brush. 
^ttts'gan, «., Pinzgovia, Pinzgau. 
^la'geit, to tonnent, to trouble. 
^Mt, m., n, {pL -«), plaid. 
$Ia^, m, (//. 'c), place, spot. 
(lld^iillt {adv,\ suddenly, all at 

once. 
^oeflc', /., poetry. 

^oef , m, {pL -en), poet. 
?ßofit'cj|icbitor, m, {pl. -cy^cbl« 

to'ren), post-master. 
^o'fUttoit (,or «popinion), w., pos- 
tilion, post-boy, driver of a post- 
chaise. 

^oft'magen, m, (//. — ), post- 

chaise. 
^irSlIt'tig, magniBcent, sumptuous. 
<>rttf'f ein, to crackle. 

*rofef for, m. (//. «Profcffo'ren), 
Professor; ber §err ^rofcffor, the 
or their Professor. 

^rotcftttttt', »». (//. -<n), Protest- 
ant 
(IVÜ'fett, to examine, to try. 
$1t1tf4f ^•» punch. 
$t|raitti'be,/ (//. -n), pyramid. 

Dttoriett^ w. (//. -c), quartet, 
quartette; junt Ouartett, for a 
quartet. 

Dnerie,/ (/il -n), (well-) spring, 

source, quarter. 



9lJllt'9e(, ». (//. — )f knapsack. 
Uwnl^tVi, m, \pl — ), knapsack. 
OtSns'leitt, «. (/Ä — ), knapsack, 

wallet. 
rafli^, quick, without stop. 
SJöft /> rest, repose, stop. 
"I^^X, m, {pl, SRatj(^t5gc), advice, 

opinion; in ©otted 9lQt, by 

divine providence. 
xanftS^tUf to smoke. 
fSiwxm, m, {pl. 'e), room. 
rau'mett, to quit, to leave. 

t^an9 (jüaUct.) = heraus, out (of 

it). [tendril. 

WeÜ^lt {diaUcU\ f, = $Rcbf, vine, 
9«ecftt, ». (//. -e); right; red^t 

^obcn, to^tf right. 
XVS^i, quite right, thoroughly well, 

very; üöttig redjt, all right. 
SSit^^iZ^ /., right band, right side. 
XtÜO/t^ (adv.), at (on, to) the right. 
rccftt'fcftaffett {diaUct), very much, 

greatly, quite. 
Slc'bc,/ (//. -n), Speech, address. 
re'ben, to speak, to say, to utter, 

to talk (to, mit), to have a talk 

with. 
Steigen, m,, rain. [Street 

SRc'gentftreet {En^ish), /, Regent 
reg'nettr to rain. 
reii^, rieh. 

Xti'i^tn, to reach, to hold out; 
@incm bic ©anb rcid^cn, to hold 
out one's hand to one; to marry 
one. 
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Ketfl^'tltllt, tn, (//. *cr), wealth, 

"riches" {Lof^ellow), 
9{ei'l|e, /» row, file, line; round, 

turn; bie 9lei^e ifl an mir, it is 

my tum. 
rein, pure; {ach^ purely, abso- 

lutely; rein nid^td, nothing at all, 

nothing whatever. 
Wci'fc,/. (//. -n),trip, joumey. 

JRei'fcgcbanfeCtt), m, (//. SReifc* 
gebanten), thought of travelling, 
Intention to travel. 

JHci'fcncib, ». (//. -er),travelling 
dress. 

rel'fctt, to travel, (= abrclfcn), to 

Start, to depart, to leave. 

WeffenbcCr), m. {pi. -[n]), 

traveller, passenger. 
Siet'f e^iarole, /.. travelling Order. 
[Rei'fefaif, m, {pL ""t), travelling 

bag. 
»ici'fctafl^C,/ (//. -n),travelHng 

bag, carpet-bag, satchel. 
fUtXi'hathit, /, irritability, sensi- 

tiveness, susceptibility. 

'rcn {dialecL) = einer. 

rid^'ten, to tum, to direct (to, QUf), 
**to surrender" (^Longfellow)» 

ricft'ttö! (tf<Ä/.), quite right! right 
so! 

fRtfIt'tigfeit,/, correctness, trath. 

fRie'gel, m, \pL —), bolt. 
ringi9nml|er', round about, all 

round. 
fRWitt, m. (//. —), knight, cava- 

lier. 
Nont, Rome. 



mßWn, n. {pL —), little rose- 

bud. 
rot, red, bound in red doth; rot 

toerben, to blush. 
rot'baiftg, raddy, red-cheeked, 

with rosy cheeks. 
fKi'it,f-t blush, flush, color. 
ftof fO)lf, w. (//. It), red-haired 

person, "sandy-pate." 
tOt'fd)lfi9f red-hsured. 
rot'toangigr ruddy-cheeked, with 

rosy cheeks. 
ril'lfeit, to move (inIrans,), to ad- 

vance (to, gu) ; nä^er rücfen, to 

draw nearer. 
m'fcit (rief, gerufen), to shout, to 

call, to exclaim. 
fRn'f^t, /, rest, repose. 
ru'ljen, to rest, to lie down. 
ntl)'tg, easy (-ily), tranquil(ly), 

calm(ly). 
rutt {dialecL) = rönne, (might), ^ 

would ran or flow. 
ntnb, round, spherical. 
rÜ'fHg, brisk(ly), vigorous(ly) 

active(ly). 
mt'fflten, to glide, to slip. 

@al^^ / = ©od}«. 

@a'fi|e, / (//. -n), matter, affair; 

festivity. 
@acf, fn* (pl' 'e), bag, oil-cloth bag. 
fa'gen, to say, to teil, to assert. 

fat na^ see na(^fe^en. 

Sai'te, / (//. -n), chord, string. 
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^al'M,/' {pl -n), salve, liniment. 
Sals'fammergtlt, »., name of an 

Austrian crown-land. 
f JlntfUfl^e, all, as a whole. 
@att'd|0 ^ait'fa {a Spanish nami)^ 

Sancho Panza. 
^WXV%a\t, m. {pL -n), hare living 

in Sandy regions. 
f anftf soft, gentle. 
@ätt'§e¥, m, {pl. — ), Singer. 
@Stt'gefiit,/. (//. -nen), (female) 

Singer, sweet singer, the girl who 

just had sung. 
^m% Saint, St. 

f «6 ; f ö'fien, See ftfeen, 

fan'et, sour; hard, troublesome; ed 
f&Et mir fauer, it is hard for me, 
goes against my grain. 

fatt'feit, to hurry, to steam. 

fcftaf f Ctt« ? {dialecL) = wünfd^fn 
@ic?ör motten @ic? 

fl^ariett, to sound. 
fdjait'ber^aft, horrible, dreadful. 
fl^au'ett, to look (at, auf), to direct 
one*s eyes (to, auf), 

ffj^an'ett • ^ • lientit'tev, see ^erun- 

terfd^auen. 
\^avixC9 ♦ ♦ ♦ atti? (diaUct) = 

fd^auen @ie aud, 5^^ audfd^auen. 
fd^au'rig, awful, dreadful; fd^auri- 

ged, dreadful things or reports. 

f^üut atti9, J^^ audfd^auen. 
fil^ttu'te ♦ • • brelti, j^^? brclnfd^auen. 
fil^tttt'te • • . I|iu, see ]^inf(^auen. 
fi^ati'te lyinaui^', i^^r ^inaudfc^auen. 
ffl^ati'te • * * nai4, ^^^ nad^fd^auen. 
fdjati'tett « * « auf, see auffd^auen* 



fi^ei'beit (fc^teb, gefd^ieben), in- 

trans,^ to part, to separate. 

fi^ei^neti (fd^ien, gefd^tenen), to 

seem, to appear. 
fdt^n'fen, to give, to present. 
ffj^et'jflt^ to make or poke fun. 
fd^i'cfeit, to send, to forward. 
@dttiit'inev, m., gleam. 
fddim'ment, to glisten. 

^d^laf, m.> sleep, slumber. 

fdyla'fen (fd^def, gefd^Iafen), to 
sleep; mit bem ©d^lafen, as to 

sleeping. 

fdtla'gett (fd^Iug, gcfd^lagen), to 

beat, to strike; aud ber %XX fd^lo* 
gen, to degenerate; nid^t au9 ber 
^rt fd^Iagen, to take after one's 
family; eine I6rü(fe fd^lagen, to 

build or to throw a bridge; koie 
Oiel U^r ^at ed gefd^Iagen? what 
time is it ? 

fi^Ialpit {dialecL) = fd^logen, to 

beat, to strike, "to blow " {Long- 
fellovi), 

fddlei'dtett i^^\\^, gefd^Ud^en), to 

steal away. 

Sd^lei'er, «. (//. — ), veil. 

ft^Ie^'^eu, ildj, to be burdened. 

fd^Uc'fteit (fd^loß, gefc^toffen), to 

close, to conclude, to finish. 
fd^Uefilidt, finally. 

fd^Iimm, bad. 
fdtnmm'fte (bad), worst. 
fdtlitt'd^tt (Wang, gefd^lungen), to 
sling, to wind, to twine, to twist. 

fi^lttg . . . sttfam'mett, see gufam« 
ntenfc^Iageu. 
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@A(ttm'lttev, »I., slumber, sleep. 

^äflnm'mttM, sleepless, wakeful. 

et^lüf'fcl, m, (//. — ), key. 

@fl^Iug, w. (//. *c), close, end; otn 
@d^(ug, at the close. 

^dimt'dtn, to taste; ed fd^med t mir, 
I enjoy a dish; iä) laffe e9 mir 
t)ovtvt\^üd) \ä)mtdtn, I do füll 

justice to my meal. 
Sd^merj, m. (//. -cn), pain, grief. 
f deutet 'tettt, to ring, to dang. 
@fl(|mieb, m, (//. ~e), blacksmith. 
fll^inie'beit, to fabricate, to plot, to 

concoct. 
^äimun'^tln, to smilei to smirk. 
@(4ttee, m., snow. 

@fl^nee'treiBeit, »., snow-drift, 

heavy snow-fall. 
fl^neQ, quick (ly), prompt (ly). 

fdittttt ^ . ^ üh, see abfd^netben. 

^dinut, f. {pL 'c), string. 

fdftob . ♦ ♦ ättrüif ^ see gurüdfd^lcben. 

ffl^on, already; {explet^ readily; 

beyond doubt, sure enough. 
ft^dlt, beautiful, handsome, fair. 
^^XWiXf m, {pL 'e), case, press, 

wardrobe. 

ffl^ret'bett (fd^rieb, gcfd^riebcn), to 
write; @incm cttooe f(ftreibin laf» 

(en, to have something communi- 

cated to one. [screamer. 

^XtVl^aU, m, {pL 'e), cry-baby, 

fi^rei'ten (Jd^ritt, gcfd^rittcn), to 

Step, to stride. 
Sfl^ritt, m, {pL -€), foot, Step, 
pace; auf taufenb ©d^ritt, at (a 
distance of) a thousand feet. 



fd^ritt . ♦ ♦ jtt, see aufd^rcltetu 
@dt|u4, m, {pl. -i), shoe. 
@dt|ttlb, /, fault; @ic ftnb fd^ulb, 

it is your fault, you are the cause 

of. 
Bif^uV^^tpitt, n. {pL — ), school 

discipline, school regulations. 
©t^Üf 'fcI, / (//. -n), dish, platter, 

plate. 
f (^at'teltl, to shake. 
fd^ttiadft, weak, feeble. 
@dt|matt, m. {pL 't), swan, (= 

„3um ©(^ttJOn'O/ **The Swan 

Inn." 
@d^ttiei'geit, n,, silence. 
fd^ttiei'öeti (fd^wicg, gcfrffttjiegcn), 

to be or to become sdlent, to be 

without a Word. 
fd^ttietg'fam, quiet, silent, tacitum. 
@4toei^, fn^t Perspiration. 
BititOtXi, /., Switzerland. 
ft^toer, heavy, oppressive, difHcult, 

hard, troublesome, stupefying ; bad 

9lebcn ttjurbe i^r (d^ttjcr, she 

found it hard to talk. 
@d^ttie'te, /, weight, heaviness. 

@dt|»c'fiter, / (//. -n), sister. 

@CC, m, (//. ~en), lake. 

©ec'lc,/. (//. -n), soul. 

fee'IenHon, soul-breathing, conge- 
nial (in soul or mind), soul-glad- 
dening. 

feg'nett, to bless, to praise. 

fe'^ctt (fo^, gefel)cn), to see. 

fc^r, much, very much, exceedingly. 
fei ! f Cib ! {imperat\ be ! 

1. fein, fei^ite, fein, his, its. 
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2. fein (war, gciuefcn), {auxil 

verb')^ to be. 
feit (^dat,)y since, for. 

©ci'tc, / (//. -n), side; ju feiner 
(Seite, by bis side; naä) aßen 
leiten, in every direction; Don 
©eiten, on tbe part. 

ferner = felbfl. 

f e((ft, {fny-f your-, Ais-, Aer-, our-, 
your-y ^Aem-)seU or selves. 

felüft'geflionneit (//.)» self-spun, 

home-made. 
^tihft'WU, A self-help; »erein 

„©elbjl^ilfe", club " Help Your- 

self!" 
@eit'ne, m, {pL -n); Alpine herds- 

man. 

@en'nenn, / (//. -nen), Alpine 

dairy-maid. 
fet'5en, ficft, to sit down, to take a 
seat (by the side of, gu). 

fe^'tett . . » txn, see einfc^jcn. 

ftfl^ {reflex, pron^^ (Jiim-t her-^ 
your-, them-)^i or selves. 

ft'd^er, finn(ly), steady (-ily), deli- 
cate(ly). 

@t'l4erl)eit, /, firmness, stability; 
©efü^I ber ©ic^erfteit, security. 

fic she, (her), it; they (them). 

@ie {in address)^ you. 

©ie'benfad^en (= fiebcn ©ad^en), 

(//.), things, traps, bag and bag- 

gage. 
fteb'se^n, seventeen. 
@igno'ra, /. {Ital.)y (young) lady. 
firiierit, silver, of silver. 

fttt'geit (fong, gefungen), to sing. 



fingt'« ! {dialect.) = fingt! 

finf en (fant, gefunfen), to sink, to 

faU. 
@inn, m, {pL -e), sense, mind. 
®i^, m, {pl, -e), seat. 
fit'aeti (faß, gefeffen), to sit, to be 

seated; gu fi^en lommen, to be 

seated, to have a seat assigned. 
&9t^WX'f m, {pl, -e), scorpion. 
fo, so, so muchi so very much; thus, 

therefore; in such a manner; fo 

bir gefd^enlt mad (toar), if there 

was given to you. 
fofott', immediately, presently. 
folfj^y such. 
fott, foK'te, shall, should (could, 

might, ought). 
foriett, shall, to have to, to be to; 

to be Said to. 
foHt' (= fottte), should, would. 

@om'merfrifiltCr / (/^- -w)* sum- 

mer trip. 

Sont'mernafl^t, / (//.'e),summer 

night. 
fon'bent, but {öfter a negative 

clause), 
@Ott'nenffi^eilt, m,, sun-light, sun- 

beam. 
fon'nig, sunny, sun-shiny; fonnig 

Unb ttJOnntg, perkaps : "sunny 

and funny." 
fonft, eise, otherwise, usually, as a 

rule, in other respects; at other 

times; apart from this; fonfi et« 

n?ad, anything eise. 
for'gen, to care (for, für), to k)ok 

(after, für), to see (to, für). 
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to; 



IS» 

tbö 
ook 



fo'lOCit, as far as, so far, so mach. 
©^ag'öOöCl, m, (//. *), wag, merry 

Andrew. 
\phi, f^a'tetr, late, later. 
f^ie'Iett, to play. 

^pxn'ntxin, /. (//. -ncn), (female) 

Spinner, girl by the spinning- 

wheel. 
(S^ttttt'roffen, m, (//. — ), distaff, 

(= @pinnrob) spinning-whcel. 
\piiif pointed, tapering. 
f^i'^ett, to point, to sharpen; bie 

O^ren fpi^etti to prick up one's 

ears. 
f^i'^ig, pointed, tapering. 
Splttn, m, {English\ spieen. 
@^ra'(l^e, / (//. -n), speech, accent 
\pxt%tn (fpradf, gefprodjen), to 

speak, to talk. 
^pWC, / (//. -cn), trace. 

©taotd'^rüfttng, / (//. -en), state- 
examination, final examination; 
bie @tQatd))rüfung tnaci^en, to go 
in for the State examination. 

@tttbt,/. (//. 'c), city. 

@tabt'lclltC,//.,city-folks; b' ©tabt- 
Icut' {äialect.) = bie ©tobtlcutc» 

ftaljlt idialecL) = flehen, to stand. 

@tainin, m, {pL 'c), tmnk, tree. 

ftam'mig, sturdy. 

@taitb, m, {pl, "e), Station, Stand- 
ing. 

©tftttb'fj^en, n, pl, — ), Serenade; 
(Einern ein @tänbd)en bringen, 
to Serenade one; bei ©tanbd^en, 
at serenades. 

ftattb'^aft, steadfast, perseveiing. 



ftatf, mighty (-ily), intensive (ly)f 
strong(ly); good, measured (an 
hour); {adv^ mach. 

ftär'fen, to strengthen; jt(^ jlärten, 
to grow stronger. 

fte'4(tt (ftf^tä^» gejlod^en), to sting, 

to run through. 
fte'ffeit, to put, to place. 

©terf'itabcl,/. (//. -n), pin. 
ftecf'ten * * * sitfattt'meit, see gu« 

fammenflecfen. 
fte'lien (flanb, gefianben), to stand, 

to be Standing, to be planted, to 
be written; bereit fielen, to be 
available; gu (Sinem fielen toie, 
to stand by one as a . . ., to be 
with one on terms of . . • ; 
gut Verfügung flehen, to be at 
one's disposal; fielen bleiben, to 
stop. 

fle^leit (fla^l, geflößten), to steaL 

@tei'ertfd|c(r), »»., see ©teirer. 

ftet'gen (flieg, ge|liegen),to step in, 
to get in, to enter. 

@tcl'rcr, m, {pl, —), Styrian, in- 
habitant of the Austrian crown- 
land of Styria; a coantry-dance in 
Styria. 

fteil, steep. 

fteriest, to put, to place; in %vA* 
flc^t fteUen, to hold out a prospect 

ficK'tc ♦ . . not, see üorfletten. 

Stell' ttiagen, m, {pl, —), stage- 

coach, diligence. 
fÜem'^eln, to stamp, to mark. 
füer'bett (ftorb, geworben), to die. 
ftie'geit * . * sttf ^^^ sufieigem 
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fKll, still, silent(ly)i qmet(ly), low 
(ly), humble (-bly); Im fllÜcn, 
privately, by one's seif; flill fk* 
Iftn, to stop. 

fKrie = fiin. 

^ÜVU, ß, quietness» stillness; in 
bcr (StiÜC, quietiy. 

Stint'me, / (//. -n), voice ; part 

(f» vocal or instrumental music), 

{Hnt'men, to tune (a musUal in- 
strumenta 

@titnt, / (//. -en), forehead, brow. 

fto'lfett, to stop, to cease. 

©tiPCf'loer!, ». (^pL -e), story (of a 
house). 

@tor' fj^enf ett, »., stork-suet. 
etipr^'femolif, w. (//. 'c), (pot) 

jar with stork-saet, stork-suet box. 
@tlPtr »*• (/^. 'e),stroke; ber IcfetC 
@tog, finishing stroke. 

@tra'6er/ (//• -n), street. 
(Stra^fienecfe, / (//. -n), street- 

corner. 
(Streifig, /w. (/il -<), trick, freak. 
fhrt'cfen, to knit; e9 mitb geflvitft, 

some knitting is done. [basket. 

@tricf'fdvb4eit, ». (//. — ), work- 

Stroly, »., straw. 

Strom, /w. (//. ^), river, torrent, 

current; in @trÖmen, in torrents. 
@tr]t1it)lf, w. (//. 'C), (worsted) 

stocking. 
@tüb'4eit, n, {pL — ), UtÜe room, 

Chamber, garret. 

@iti'be, /. (//. -n), room; In bcr 

@tuben (äialectiCf dat, sing,)^ in- 
doois. 



Stn'bettmabi^eit, n, {pL —), cham- 

ber-maid. 

Ghtbent', »*. (//. -<n), student, 

undergraduate, collegian. 

Shtbett'teitgeffi^it^te, / (//. -n), 

story from College life. 

@htbetl'teitUeb, n, {pL -tx), Col- 
lege song. 

@ttl'bio, m, (abbrev, of Lat, @tu* 
biofud), //. -%, Student, coll^an. 

Stn'bium, ». (//. ©tublcn), study. 

@htl|(, m, {pl, H)f chair. [word. 
ftnmtlt, silent, without (saying) a 
@ht1t'be, / (//. -It), hour. 
fhltt'bettlang {adj,)y lasting one or 
more hours; {adv^ for hours. 

ftftr'men, to storm. 

fHt'^en, to rest, to Support 

fnbtra1|ie'reit, to subtract. 

ftt^ll^ett, to look for, to occupy. 

fti4'te • • • aiti9, See andfud^en« 
Sft'bm, m., south; nad^ ©üben, 

(tows^ds the) south. 
@1t1lt'me,/. (//. -n), sum or amount 

(pfmoney). 
fil|, sweet. 

%a^, m. (//. -e), day. 
%alif m., tact, right feeling. 
%avlnt,f. (//. -n), fir tree. 

Satt'nenliatim, m, {pl. *c), fir tree. 
%wx'itff. (//. -n), aunt. 
%ütt^, m, {pl. H), dance. 

tanken, to dance; ber ^njenbe^ 

dancer. 
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Xü'\tlitUtndl, n. (jl, 'er), pocket- 
handkerchief. 

Satt'eni = bte l^o^en dauern,//.. 

High Tauem Mountains. 
2^att'ertt4att)9, »., "High Tauern 

Inn/' Summit House. 
San'ertUtlirt, »»., host or landlord 

of the " High Tauem Inn." 

tan'fettb, thousand; toad taufenbl 

(inierj,) the deuce! Good Gra- 

cious! 
tatt'fenbmal, (a) thousand times. 
XvX, m, (/^ -€), part, share; gu 

teil toerben, to fall to one's share, 

to be granted or bestowed. 
tei'Ieti, to divide, to part; ^6) teilen, 

to share; to divide itself, to fork. 
Seitor', m. (pi. -e), tenor; ^o^er 

j^enor, upper tenor. 
XtV^tW, n. (//. -e), terzetto, trio. 

tctt'cr (aürid. teurer, teure, teure«), 

dear (dearest); expensive. 
Xfitl'tün, Tharau (Jictitious name). 

if^tii « * * toe^, See »e^t^un. 

tifi,V9 {condiL, diaUcL = toürbe 

t^un or würbe), would. 

Xl|ee, tn,^ tea. 

X^ee'Ieffel, m, {pl — ), tea-kettle. 

X^or, «. (//. -e), (city )gate; üor 

bie j£^ore, outside the city gates. 
X^rä'ne,/ (//. -n), tear. 
t^ttll (t^at, getrau), to do, to work, 

to busy one's seif. 

3:i|ür(c),/ (//. Spüren), door. 

WgmX^d {dialect,) = t^ut | lennen 
t^ut'« fein 9»enfd^ {diaUct.) = 
fein Mtvi\6) erfennt @ie« 



tief, deep(ly), prolound(ly), lively 

(conversation). 
Xier'ioett, / animal world, anim^l 

kingdom. 
2:ifcl|, m, {pl, -e), table. 
XodJ'tcr,/ (//. *), daughter. 

Xdfii'terleitt, ». (//. —), beloved 

daughter, darling daughter. 
Sob, nt.f death. 

Xo'bCi^tta^rifiit, / (//. -en), news 

of some one's death. 
toV, frantic, nonsensical. 
Xon, m, (pL 'e), tone, tune, sound 

of one's voice. 
to|l|l! (iW^r/.), done ! agreedl 

Sraüanf , m, {pL -en), foUower. 
tra'fen • • • snfatti'men, see gufant' 

mentreffen. 
trof i5 (^w/^^/.) = traf (e) e«, might 

(could) hit it. 
tro'gett (trug, getragen), to carry, 

to bear, to wear. 
I^rag'ineite, /, ränge (of a gun). 
ttan'Ctt, to trust (to, dat.)f to rely 

(upon, dat,), 
Sranm, m, {pl, *e), dream; fd^toe* 

rer Sraum, oppressive dream. 
trau'rig, dreary, wretched. 
t?cf' fctt (traf, getroffen), to strike, 

to hit; fi(^ treffen, to meet (one 

another). 

trei'Httt (trieb, getrieben), to drive, 

to carry on, to deal, to do, to urge 

on, to compel. 
tren'nttt, to separate, to part; ft(!^ 

trennen, to part with or from one 

another. 
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treit, tnie (truly), faithful(ly), de- 

voted(ly). 
tttn' f^tt^iq, true-hearted, sincere. 
tritt'Iett (trän!, gctrunicn), to drink. 

tro'cfett, dry(ly), cool(ly). 
troti'tten, to dry, to get dry. 
%toft, m.f solace, relief, comfort; 

red^t bei 2^rojl fein, to be in one*s 

right mind. 
M'ftCn, to relieve, to cheer. 
tXOii (genit), in spite of. 
tro^bem^ nevertheless; (= tro^J* 

bent bag), although. 
%ti')fyVi9, m,, typhus (-fever). 
S))ro'(er, m, {pl. — ), Tyrolese, in- 

habitant of Tyrol; roter %tßQlkx, 

(home-grown) claret of Tyrol. 
Zt^X^ltxlnat, m, (//. -e), Tyrolese 

hat, Alpine hat. 

ft'Üel, evil, ill, bad, amiss; nid)t fo 
gang iXhtX fein (colloq,), to be not 
amiss, analog., to be not half bad. 

fi'bCY {dat., accus,), over, above, 
across, by way of, about, regard- 
ing, as to, at; über SJenebtg, by 
way of ("via") Venice. 

überforieti (überfiel, überfatten), 

to attack. 

ü^berge^ett (ging, gegangen), to 

pass over; to change, to turn, 
(into, in). • 
fiber^aiMlt^ generally, usually, in 
general, as a rule, altogether, for 
the rest. 



üBerle'beti, to survive. 

ü'bentad^tig, nightly, noctumal, 
night-; übemäd^tige Slrbeit, noc- 

tumal study, lucubration. 
Vi%x, f. (//. -en), clock, watch, 
(timepiece), time, o*clock; tote 

üiel U^r? what time? um üier 
U§r, at four o*clock. 

tittt {accus,'), around, about, con- 
ceming, for, at (Hme) ; {conj,), in 
Order td, to; um . , , tt)itten, for 
the sake of ; um . . . fo ^übfd^er, 
all the more pretty; um fed^«, 
at six o*clock; um« = um ba«. 

Um'gattg, m,, intercourse. 

ttnt'Pttgen, to hang round or about 
(the Shoulders). 

nnt'Ield^ett, to tum round, to retum, 
to go back; red^td umgelel^rt! 

right about face ! 

nmS = um bad. 

ttmfddlin'gen ( umfd^Iang, um* 
fd^tungen), to clasp round, to 
embrace, to cling (to, accus,), 

Itmfottff , for nothing, gratis. 

um'inettben (njanbte, gemanbt), to 

turn or to face round (to, nad^). 

ttm'merfeti (twarf, geujorfen), to 

get out {0/ Singers) ; tütr toarfeu 
beinahe um, we had a narrow 
escape in getting out. 

utt'bebad^t (or unbebod^t')^ p-p-, 

thoughtless(ly), inadvertent(ly). 

ttit'belöftigt (or unbelö'fligt),/./., 

unmolested, unpestered. 
nn'htmttttU ip-p»), impecunious, 
without means. 
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llttb, and. 

ntt'erittfibUi^ (örunermäb'Ud^),in- 

defatigable. 

nn'erj^ffnet {or uncröff'nct), /./., 

unopened, not broken open. 
ntt'0ef&^r, about, approximately. 
tttt^gettiein, uncommon, rare, ex- 

traordinary. 

nn' gemoldttt {pr ungett)o^nt')f/./., 

uiiwonted, unaccustomed, un- 
usual. [years. 

Uttitie]ittftt)9'ial|re, //., coUege 

lini9 {dat, accus,), to us, us. 
Utt'f^ulb, f., innocence. 

titt'fer, utt'fere, tttt'fer, our. 
ntt'fereitter, ntt'fereine, ««'[er* 

tVX9f one of us, such as we, our 
like. 
tm^ft^tbar, invisible, scarce; jtd^ in 

2. unftd^tbar mad^cn (colloq,), to 

leave L. 
ntt'tett {adv,\ below, down there; 

t)on unten, from the valley. 
ViVkitt {dat^j accus,), under, below, 

beneath; among (of a number), 

unterem = unter bem. 
nttter^arten (unterhielt, unter» 
Ratten), fid^, to converse. 

tttt'terlimmet (diaUct,) = unter* 
fomen or untcrlommen njürben, 

should (could) find shelter. 
Utt'tcrittttft,/., shelter, accommoda- 
tion. 

iittter^m = unter bem. 
tratermegi^', on the way. 
ntt'tieränbert {or uuöerän'bert), 
p.p,, unchanged, the same. 



tm'nevge^ndl (or unbergeg'Ud^), 

not (never) to be forgotten. 

tttt'tiermerlt (or unüermcrItOf /•/-, 

unperceived, {ach,), unawares. 

Utt'tiermntet (^runöermu'tet),/./., 

unexpected(ly). 
Uu'tuetter, n,, bad (cruel) weather. 

tttt'serreigbar (or ungerrelß'bar), 

untearable (-ly ) , inextinguishable 

(-bly). 
Ur'lanb, tn,, leave of absence. 
ttr'tcil, n. (pl, -e), judgment, 

opinion. 
Utettfl'Kett, //., Utensils, imple- 

ments; supply. 

Sa'terlanb, n,, fatherland. 

ÜBene'big, Venice. 

tieran^ftaUett, to get up, to arrange. 

nerar'beiten, to beat, to thrash, to 

belabor. 

nerbei'^ett (öerbiß, üerbiffen), to 
suppress; fld^ bQ9 !OQ(!^en üerbei» 
gen, to stifle a laugh. 

Herben' gen, pi^, to bow, to make 

one's obeisance (to, gegen). 

Herbie'ten (t)erbot, t)erboten), to 

forbid. 

SBerbtn'bnng, / (//. -en), lelat- 

ion. 
tierblüfft', (/./.), put out, Struck all 

of a heap. 
Herborrt' (/./.), withered. 
tierbn^t', (/•/•) t puzzled, taken 

aback. 
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IBeteill^ fn, (//. -e), association, 
Club; S3crcln ,,@elbfl^llfe,'' club 
« Help-Yourself ." 

tierer nett, fldj, to join, to coficen- 
trate (to, gu). 

tierei'tttgett, to unite (= oercinba* 
rcn), to reconcile; p(]^ üereinlgen, 
to come to an understanding with 
one's seif. 

Hereitt'fatttt (/./•)» lonely, solitary. 

Äerfaf'fer, m, {pl, — ), author, 

writer. 
t)Ctforgett, to follow up, to pursue. 
9$erfor0ttttg,/. (//. -<n), persecu- 

tion, " oppression " {LongfsUow), 

nerfro'rett (AA)» frozen. 

Serfü'gnttg, /., disposal; gur S5er* 
fügung fielen, to be at one*s dis- 
posal. 

!6er0att'gettteft, /, the past, things 
(time) past. 

tierge'bett (t)ergab, vergeben), to 

foigive, to pardon. 

!6erge'bttttg, /, pardon; {\6) bitte) 
um Ergebung ! (I beg your) par- 
don ! pardon me 1 

•ngef'feit (»ergaß, öcrgeffen), to 

folget, to leave behind. 

SJergtifl'gett, ». (//., SSergnügun« 

gen), pleasure, delight, pastime; 
t)or SJergnügcn, with joy. 
tiergttügt' (/./.)» cheerful, joyous. 

nerlaCtttt (t)er^telt, tier^alten), to 

keep back, to retain, to suppi^ess. 

Ser^attb'Iuttg, /. (//. -cn), debate, 

proceedings. [ciate. 

HerleVttt, to commune, to asso- 



nerfeljrt' (/./•)> wrong. 
Sernft'nttig,/., bliss. 
tieirfntt'gen (t)ernang, t)ernungeii), 

to die away. 

Serftto'tigtittg, / (//. -en), firm 

knitting, close tie, "as links to 
the chain" {Longfellow), 

tier!rie'4eit (üerhrod^, k>ertrod^en), 

ftfj^y to creep into. 
tierlarfeti (üerfteß, üerlaffen), to 

leave, to quit [zled. 

tietle'gett TAA)» embarrassed, puz- 

Serle'gett^eU, /. (//. -en), embar- 

rassment, perplexity. 

tierlet'^en (üerlie^, tierlie^ett), to 

give, to bestow (upon, dat,), to 
vest (in, dat). 
ÜBerle^'ttttg,/ (//. -en), injury, hurt, 
lesion. 

Herne'reti (öerlor, öerloren), to 
lose; ftd^ ücrUcren, to be lost 

Ser(o'bltngi9$eit, /, time between 
betrothal and marriage. 

tiermei'beti (t)ermieb, tiermteben), 

to shun, to evade, to shirk. 
Sertttd'gen, n., property, compe- 

tence. 
tier^ anfielt, to pack, to pack up, to 

keep safe. 
tierllflt^'tet (AA)i bound, obliged 

(todo, gu). 
tier^tt'^ellt {dialecU\ to mask, to 

disguise. 

tierra'tett (öcrriet, »erraten), to 

disclose, to divulge, to let out. 
tierrei'fCtt, to go on a journey; 
üerreiji fein, to be ob a journey. 
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fBttß, m, (//. -t), verse, Strophe, 

lines. 
Herfl^Smt' (AA)» bashful, modest. 
Herfl^te'bett, different(ly), differing, 

widely different, separate (ly); 

ücrfd^lcben fein, to differ. 
Herfd^S'ttent, to beautify, to embel- 

lish, to make or to render more 

interesting. 

Herfi^toei'ge« (tierfc^toieg, üer« 
fd^lDiegen), to pass over in silence, 
to suppress. 

Herfd^ttiitt^beit (üerfd^tDanb, üer» 
fditDunben), to disappear, to 
leave. 

Herfe'teit (öcrfa^, üerfel^^n), jli^, to 

expect, to be aware (of, accus,), 

Herftn'Ieti (oerfan!, ücrfunlcn),' to 
be absorbed or lost (in thoughts, 
In fid^). 

Herfor'gen, to take care (of one, 
accus,) f to settle one. 

Herfte'l^ett (t)erflanb, üerflanben), to 

understand; {i(^ üetfle^en, to be 

a judge (of, auf). 
Herfntt'Iett (/./•)» absorbed (in 

tboughts) . [be lost 

Hentn'glücfen, to come to grief, to 
Hermei'gent, to refuse (some one, 

dat.), something. 
Hermit'tert (/./.)> weather-beaten. 
HenOttn'bettt, to surprise, to amaze; 

ftd^ t)ertDunbern, to be surprised. 
Heritlütt'ffteil, to curse, to wish at 

Jericho. 

tieralc'ftc» (üerjog, oerjogcn), jldj, 
to withdraw, to retire. 



tierjit'rctt, to adom. 

tierjinei'felt (/./), desperate, hope- 

less; ein t)er}n)eife(ted ^efld^t 

mad^en, to look desperate or 

hopeless. 
Setturin', m, (Jtal, vetturi'no), 

hackney-coachman, cabman. 
tliel, tlie'Ie, much; many; iDie t)te( 

U^r? what time? 
tlieOeidlf , perhaps, probably. 
titer, four. 
öler'te (ber), fourth. 

Siertel^ll'be, / (//. -n), quarter 

of an hour. 
^«1^'SiÄ» forty; ble IJlerjtg, the age 

of between 40 and 50 years; the 

forties. 
»irgir or S3irgi'Uu«, VergiL 
l^olli^'neb, n. (//. -er), populär 

song, national song, ballad. 
tloV, füll (of, t)on), replete (with, 

üon), complete. 
tloVailf' abundantly, plentifully. 
Hoffen' bett, to go through, to finish, 

to complete. 
tloV'enbi9, completely. 
tlörUg {adü), full(y), complete(ly)u 

altogether, veiy. 

Hom = öon bem. fter, from. 

Hon (</ä/.), of, from; by; üon . . . 
00t {dat., accus,), before, in front 

of ; ago (timc) ; on account ofj 

at; üor ftdft ^abcn, to confront. 
OOrab' (obsol.), first of all, particu- 

larly. 
OOrait' (dat,, postpositive), before, 

ahead, at the head of. 
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Horatt'ffj^reiiett (f(^ritt, gefd^rtt* 

ten), to precede (some onei 
dat) 

t>or(ei'!oittittett (fam, gelommen), 

to pass (by) . 
tiorld^r', before. 
Hor'l^oUn, to fetch out, to take in 

their midst. 

nor'Ioittmett (!am, gelommen), to 

seem, to appear (to one, dat.) ; to 

be mentioned. 
Hortt (adv,), in front, in the forepart. 
Sor'nattiett, m. (//. — ), Christian 

name. 
Hornbratt', ahead of all. 
Hor'tte, in front, in the front room. 

Hor'ne^nteit (na^m, genommen), to 

execute, to perform. 

Sor'fi^t, / care, prudence. 

JBor'forge, /, foresight, precaution; 
gut SSorforge, as a matter of pre- 
caution. 

HOr'forgUd^ (adv,), carefully, as a 
precaution. 

Sor'fteftcrt», / (//. -nen), head- 

mistress, directress. 
Hor'ftellttt, to introduce one (to, 

dat.) ; fid^ üorjlellen, to introduce 

one's seif. 
Sor'fteHung,/ (P^'-^ri), introduc- 

tion, presentation. 
tiortreff'n^, hearty(-ily); splendid 

Gy). 
tiorft'üerjie^ett (gog, gegogen), to 

pass by (one, an). 
UfOt'Whti^, forward(s) 1 onward ! 
on! 



as. 

»afj^'fett (mud^s, gen^ad^fen), to 

grow; IDÜd^fe! would or might 

growl 
Itia'tiet, good, valiant, gallant. 
^a'gett, m. (//. — ), carriage, 

coach, stage-coach; am SBagen 

^in, along the side of the stage- 

coach. 
loa'gen, to risk, to dare, to under- 

take. 
Wdaf^l,/» (//. -en), choice. 
mahlen, to choose. 

matt, true; nic^t tt)Qtr?*is it not 

so? 
t»ali'vtvib (genit.)t during; (conj,) 

while. 
^ai'fettfitib, «. (//. -er), orphan 

(-child). 

^ai'fen!nalie, *». (//. -n), orphan 

(-boy). 
3Balb, m, {pl, *er), wood(s), forest. 
©Olb'eife, / (//. -n), edge of the 

wood. 

llBattb, /. (//. 'e), wall; an ber 

SBanb, along the wall. 
man'bent, to wander; to be taken, 
to be put or packed. 

SEBan'gc,/ (//. -n), cheek. 

ioan'!en, to falter, to fail. 

mann, when; bann unb n^ann, 

(every) now and then, at times. 
äBap'^en, «. (//. — ), escutcheon, 
coat of arms. 

mar ; ma'ren, see auxiL fein. 
mär^ = möre, would be. 
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Wa'vtn = roürbcn fein, would have; 
would be. 

toar'fen . . • um, see ummcrfcn. 

toantt, warm(ly), passionate(ly). 
toav'ntn, to wam, to caution, to 
counsel prudence. 

wor^s = mürbe cö fein. 
toar'tett, to wait (for, auf). 

toa^, what (= etmad), somewhat, 
something; toa^ nod^, what eise. 

Waf'fcrgC^jrÜft (/./.)» water-proof, 
water-tight. 

aBBof'fcrglai?, «. (//. ''er), tumbler. 

ttiat {dialecL), what. 

ttie'ffett, to waken, to call (up). 

aSed'f*ttttt(c), »!.(/), (//. -€(n) ), 

slice of bread (from a wedge- 
. shaped loaf). 

lue'ber, neither; tDeber . • . nod^ 

(correlaL), neither . . . nor. 
S33cg, m, {pL -e), way, road. 
toeg, away; meit meg, far away. 
toeg'totett, to (fetch) call away. 

»cg'äle^eit (gog, gegogcn), intrans, 

to move away. 
X^t^^^nvi (tl)at, get^an), to ache, 

to give pain. 
WC'^C {adj,\ achmg,painful; @incnt 

toelje t^un, to hurt one's feel- 

ings. 
toe'^en, to blow, to wave. 
toet'mütfg, woeful(ly), doleful(ly). 

toeJt'ren, fiit, to resist. 

SBSeiü, «. (//. -er), woman, wife. 

SBSeib'fiiett, «. (//. — ), (pretty) 

young wife. 
lueid^, soft, gqptlei mild. 



tuei'^ett, to devote. 
meU, because, as, since. 
S&v!\tf /, while, pause. 
äBein, w. (//. -c), wine. 
mei'nen, to weep, to shed tears. 
SBei'fc, / (//. -n), manner, way; 
melody, air. 

1. tocig (ö^.), white. 

2. toeig (z/^?/-^), j^^ njiffen. 

ttieit; ttiei'ter, far; further on; 
nic^t mel^r weiter, not any further; 
toeiter gießen, to move on, to pro- 
ceed. 

toci'te (ber), wide. 

ttiei'tere (ber), further; ol^ne »ei« 

tereö, without any more ado, with- 
out ceremony, off-hand. 

x^tVi^tx, ttierciie, »erd^ei^, who, 

which; toelcj^er? which? 
merfett, to fade, to wither. 

SBelt, /., World; auf ber SBelt, in 

the (whole) world. 

IQSelf getümmel, »., bustle (turmoil, 

throng) of the world. 
mett, whom. 

ttien'beti (manbte, gemanbt), fii^^ 

to address (one, au), to apply or 
to appeal (to, an). 

SBett^bung, /. (//. -en), turning- 

point, crisis. 

me'mg; ttie'itige, little; afew. 

ttienn, if, when, whenever; tote 

tüenn, as if. 

ttier, who, he who; ft)er? who? 

luer . . . ber, who. 
ttier'üen (luarb, gemorben), to woo^ 

to court (one, um). 
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toer'^ett (murbc [warb], gett)or= 

bcn), to become, to turn out; or 
auxil, for the formation of the 
pass, voice and tlu fut,, and the 
cond, acL 

toer'fen (tt)arf,gemorfcn),tothrow, 

to cast. 

SBer'fener, of (the town of) Wer- 
fen. 

toert, worth, valuable, dear; toert» 
l^alten, to esteem, to value. 

SBefter, n, (bad) weather, «wild 
weather" (^LcngfelUrvo). 

SBef tcrloift, ». (//. 'er), bad- 

weather-quarter. 
toi'(ie(tt, to wrap. 
luie, asylike; how? tDie feigen @ie? 

what are you called? what is your 

name? 
mie'ber, again. 

SBie'^erfeld^tt, n,, meeting again. 
ttiemo^r, although. 
XB^iX^f wild, impetuous. 

toilb'frem^ (örtDlIbfrembOr «tterly 

Strange, utter stranger. 

loUK, iee roottetu 

föilt)^, m. (pl, -i)f wind, breeze. 
tum'Iett, to beckon (to, daL), 
SE^m^itX, m. {pL — ), Winter. 
Wir, we. 

tuirni^, real(ly), actual(ly), true 
(truly); tt)ir!Il(^? is that so? 

Wirft, See Werben. 

©irt, m, (//. -e),landlord. 

SBirfWaft,/ (//. -en), {cdloq.), 

doings, goings on. 
Wi'f^ett, to wipe. 



wif fett {pres, /., weiß, weißt, weiß; 
wiffen, etc), wußte, gewußt, to 
know; er Weiß ntd^t gu fagen, 
he cannot teil; Wiffe! you must 
know ! let me teil you ! 

aSirfeitfcliaft,/ (//. -en), science, 
learning. 

Wintern, to scent. 

wo, where {place) ^ when {Urne), 

SEBo'i^e, / (//. -n), week. 

WO'd^enlaiig, for weeks. 

wo 'gen, to wave, to surge. . 

Wolter' (jtnphat, Wo^^er), whence, 
from where. 

WOl^itt' {emphaL W(/I^in), whither, 
where. 

WO^I {adj.)j agreeable, well, com- 
forting, happy; @inem W0^( t^UU, 
to do one good; {adv)^ well, Ja 
Wol^l, veiy well; (explet,) I think, 
perhaps, no doubt; Wol^I aber, 
but much ixiore. 

WO^rgefÜttt (/./.)» well-supplied. 

WO^l'gefe^t (/./.)» well-tumed, 
well-worded. 

WoVnett, to live, to reside. 

©orfc,/ (//. -n), cloud. 

wollen {pres. /., Witt, wittji, Witt ; 

Wotten, et£,)f to wish, to want, 
will; to be about to. 
womit' {emphaL Wo' mit), where- 
with, with which, by which. 

won'ttig, delightful; fouuig unb 

wonnig, perhaps: "sunny and 
funny." 
worin' {empkat, Wor'in), in which, 
where. • 
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fB&ntt, n, {pl, -e or 'er), word. 
SButt'^e, / (//. -n), wound; bad 

befle für bie Sunben, baisam for 

(the) wounds. 
SBtttt'^er, n. {pl. —), wonder, sur- 

prise; ed nimmt mic^ SBunber, it 

is surprising (a surprise) to me; 

feine blauen Sunber fe^en, not to 

know whether one Stands on bis 

bead or bis beels. 
lunn'^er&ar, wondroiis(ly), stränge 

(ly), surprising(ly). 
tOÜn'f^en, to wisb, to desire. 
aSÜr'be, /, dignity. 

toür'^e ; ttür'bett, would, should. 

lUilr'big, wortby. 

umtaten, see toiffen. 

J^ (dialect.), = gU, to, too; g' lang, 

too long. 
%aVltn, to pay, to settle. 
%^'ivXf to count over. 
%WCif delicate. 

8e'i^e,/,biii. 

gei'dftCtt, n, {pl, — ), sign, sign- 
board, trade. 

Set'gett, to show; ftd^ geigen, to 

show, to appear. 
Seit, /. (//. -en), time, season. 
^ti^iti, m, {pl, — ), slip of paper, 

scrip. 
3ett'0e, m, {pl, -n), witness. 

gie'^ett (jog, gebogen), transit, to 

pull, to draw; inIrans, to move, 
to marcb, to pass, to spread. 



3itl, n. {pl. -e), place to go to, 

destination. 
3im'ttier, n, {pl, —), room. 
Stp'ptxUin, n,, gout, Podagra. 
3i't^tr, / (//. -n), zithem, citbern. 

3i't^ertt,/. {äialect), = äit^er. 
go'gen « « « ^ertior', see l^ert^orgie:« 

^en. 
S'famm {diaUct:) = gufammen, to- 

getber, one anotber; jtd^ g'famm* 
finben, to find eacb otber. 
}1t {dal,)f at, in; to, toward, in tbe 
direction of {in the latter sense 
folUnoing its case); {adv,) too; 
{conj,) to, in order to. 

p'Hrittgett (brad^te, gebrad^t), to 

spend, to pass. 
^tt'ffen, to jerk, to move up and 

down or to and fro, to flasb. 
jlterff', first. 
^ttfrie'ben, satisfied, pleased; td^ 

bin ed gufrieben, I bave no objec- 

tion to it, all rigbt ! 

3ttg, m, {pl, '€) (= giid^tung), 

direction, course, motion; (== 
(Stfenba^ngug), train, railroad- 
train; (= ®efid^t8jug), feature, 
trait 

^n'geüra^t, see gubrtngen. 

^ItgUifi^', at tbe same time, simulta- 
neously. 

p'Prett, to listen; jieber xotx gu« 

l^ört, every one in tbe audience. 
3u Ittttft, /, time to come; emer- 

gency, casuality. 
gUle^t', at last, finally. 

Stttn = gu bem. 
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^fiti'b't • ♦ . att, See anjünben. 

%xct = gu bcr. 

preciit^ ready; gurcd^t itiad^cn, to 

prepare, to get up. 
5ttrfi(i', back, backwards. 

äururfgcftcit (gab, gegeben), to 

give back, to restore. 

Sttrücf'gc^cit (ging, gegangen), to 

go back, to return, 

jurüti'Ieltrett, to retum. 
Sttritcf^Ionimen (fam, gefommen), 

to return. 

prütf'laffett (Ueg, gelaffcn), to 

leave behind. 

jurücffclfticbe« (Wob, geft^oben), 

to push or shove back. 
5Ufam'men, together, assembled. 

Sufant'ntettfinbett (fanb, gefunbcn), 

fid^, tp come together, to meet, to 
find each other. 

Sttfam'ittettfliegeit (flog, geflogen), 

to flock together. 

Bufant'mett^ang, m., connection. 
5ttfaitt'ittett!oittmeti (!ant, gelom« 

men), to come together, to be 

joined or united. 
Sttfant'mettrütiett, intrans,, to be 

placed together. 

attfam'menffitlagett (fci^tug, gefd)Ia« 

gen), to throw up one's arms (in 
astonishment). 

^ufaw'tttenftecfen, to put together. 
ättfam'meittreffe» (traf, getroffen), 

to meet. 

§uf atti'metttoel^en, to blow together. 



Jtt'fftaiiett, to look on, to watch. 

^u'fd^reiiett (fd^rltt, gefd^ritten), 

to Step örto walk (up to, anf . . . 
8«). 

p'febett (fa^, gefeiten), to look on, 

to witness. 

gtt'fteigen (jlteg, gefllegen), to move 

or to march on. 

gn'ftütltten, to storm on, to continue 
storming. 

3tt'hraueit, «., confidence (in, ju) ; 
3ntrauen faffen, to take confi- 
dence. 

ptior', before ; tag« juüor, on the 
previous day. 

ätt'aie^Ctt (sog, gejogen), intrans,, 

to march (towards, dat,), to pro- 

ceed (in the direction of, dat,), 
gttiatt'jtg, twenty; W^XQQXili^, the 

twenties. 
Btoatt'giger, m, {pL — ), twenty- 

kreutzer-piece (== lo American 

Cents), dime. 
^ttiat {explet.'), it is true, certainly; 

fie meinten gttjar, though they 

thought; . . . aber, yet. 
j»ei, two. 
gmei'feln, to doubt. 

Jttiei'mal, two times, twice. 
gmei'te (ber), second, other. 
Jlui'fd^en (^dat.y accus.), between. 
gmifd^enbrein', in the (very) midst 

of them. 
^Ilioa {dialect,) = gttJei, two. 
JWÖlf, twelve. 
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